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Kære kunde, 

vi glæder os over, at De har besluttet Dem for en Camper Van von Dethleffs og takker for den tillid, som De her-

med viser vores firma. 

Denne betjeningsvejledning skal være Dem en hjælp, mens De lærer Deres Camper Van at kende og senere når 

De bruger den. Læs og følg venligst sikkerhedshenvisningerne i kapitel 3. 

Kontakt efter behov en af vores Dethleffs-serviceafdelinger. Medarbejderne på disse autoriserede værksteder er 

godt kendt med Deres køretøj og står Dem gerne til rådighed. Vores fortegnelse over Dethleffs-serviceafdelinger i 

Europa opdateres regelmæssigt. De kan få den seneste udgave hos vores kundeserviceafdeling eller hos Deres 

Dethleffs-forhandler. 

Foruden denne betjeningsvejledning modtager De 

◼ servicemappen med alle oplysninger om eftersynsintervaller og tæthedskontroller, 

◼ de separate betjeningsvejledninger for basiskøretøjet og de forskellige indbyggede apparater. 

De får uden tvivl stor glæde af Deres Camper Van. Vi ønsker god tur. 

De finder Dethleffs GmbH & Co. KG også på internettet under adressen: http://www.dethleffs.dk 

Deres Dethleffs GmbH & Co. KG 

 

Følg venligst også til enhver dit brugs- og betjeningsvejledningen fra producenten af chassiset. 

Udtrykkene der anvendes i denne betjeningsvejledning vedr. vægtangivelser forklares endnu en gang detaljeret 

til sidst i betjeningsvejledningen (juridiske henvisninger til vægterelaterede angivelser). For yderligere oplysnin-

ger om vægtangivelserne kan du også finde informationer på vores hjemmeside i sektionen "Oplysninger om 

vægt" på https://www.dethleffs.dk/footer/vaegt-og-nyttelast/oplysninger-om-vaegt 
 
  

© 2024 Dethleffs GmbH & Co. KG, Isny 

http://www.dethleffs.dk/
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Checkliste inden køretøjets tages i brug 

Inden køretøjet tages i brug første gang, skal De være 

opmærksom på følgende anvisninger: 
  

 Efterspænd hjulmøtrikker/hjulbolte efter 50 km. 
 

 Læs betjeningsvejledningen for at undgå materielle skader og per-

sonskader. 

Hver gang inden køretøjet tages i brug, skal De være 

opmærksom på følgende anvisninger: 
  

 Kontroller dæktrykket. 

Se afsnittet dæktryk. 
 

 Læs køretøjet rigtigt. Den teknisk tilladte totalvægt skal overholdes. 

Se afsnittet nyttelast. 
 

 Oplad batterierne fuldstændigt før hver rejse. 

Se afsnittene startbatteri og opholdsrummets batteri. 
 

 Ved udendørs temperaturer under 0 °C skal køretøjet opvarmes, før 

der fyldes vand på vandanlægget. 

Se afsnittet vandforsyning/påfyldning af vandtank. 
 

 Gasflaskerne må kun transporteres, når de er spændt fast i de dertil 

beregnede gaskasser. 
 

 Hold den mekaniske ventilation fri. 

Se afsnittene tagluger og ventilation. 
 

 Før der tankes brændstof på køretøjet, skal de gasdrevne indbyg-

gede apparater frakobles. 

Overhold følgende henvisninger ved frostfare: 
  

 Opvarm altid køretøjet ved frostfare. 

Se afsnittet varmeovn. 
 

 Hvis køretøjet ikke anvendes ved frostfare, skal hele vandanlægget 

tømmes. Sørg for, at 12 V-forsyningen på panelet er slået fra. Ellers 

kører vandpumpen varm og kan beskadiges. Lad vandhanerne være 

åbne i midterstilling. Lad alle aftapningshaner være åbne. På den 

måde undgås frostskader på de indbyggede apparater og på køretø-

jet. 

Se afsnittet tømning af vandanlægget. 
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1 Garanti 

1.1 Betingelser for tæthedsgaranti 

1. Firmaet Dethleffs GmbH Co. KG giver efter købers eget valg ud over de lov-

bestemte garanti- og produktansvarskrav også en garanti på seks år på, at 

de køretøjer, der er bygget af firmaet, er tætnet på en sådan måde, at der 

ikke trænger fugt ind (det indvendige rum) udefra. Dette gælder for udvi-

delser og påmonteringer fra firmaet Dethleffs. Garantiforpligtelserne gælder 

ikke, hvis utætheden kan føres tilbage til ukorrekt håndtering af vinduer, 

døre og tagluger hhv. til ukorrekt reparerede skader. Skader, der forårsages 

af naturkatastrofer (f.eks. oversvømmelse), er ikke indeholdt i garantien. 

Garantiforlængelser indebærer udelukkende korrekt istandsættelse. Æn-

drings- og reduktionskrav samt kørselsomkostninger eller andre indirekte 

omkostninger er udelukket fra garantien. 

2. Hvis der forekommer en utæthed, forpligter Firma Dethleffs GmbH Co. KG 

sig inden for rammerne af disse garantibetingelser til at udbedre de pågæl-

dende køretøjsdele ved gratis istandsættelse eller udskiftning af delene, 

afhængigt af hvad der er nødvendigt for at udbedre skaden. 

Udbedringen af mangler skal foretages af firmaet Dethleffs GmbH Co. KG 

eller af et autoriseret værksted i henhold til firmaet Dethleffs GmbH Co. KG' 

retningslinjer. 

3. Forudsætning for denne garanti er, at køretøjet årligt bringes til eftersyn 

ved et autoriseret værksted. Eftersynet skal foretages senest 6 måneder 

efter årsdagen for den første indregistrering (hhv. overdragelsen). Hvis in-

spektionen ikke foretages rettidigt, bortfalder garantikravet og kan ikke gø-

res gældende igen efter en inspektion, der foretages senere. 

Som dokumentation for gennemført eftersyn skal inspektionsmær-

kerne klæbes på den pågældende kupon i garantihæftet fra firmaet 

Dethleffs GmbH & Co. KG og bekræftes af den pågældende Dethleffs-

forhandler med stempel, dato og underskrift. 

Desuden skal gennemførslen af eftersynet bekræftes i GA Online. 

4. Garantien begynder på dagen for første indregistrering eller overdra-

gelsen af køretøjet til slutforbrugeren, senest 18 måneder efter udle-

vering til forhandleren, og gælder i den tid, hvor køretøjet er egnet til 

brug, maks. 6 år. Hvis den første indregistrering foretages før overtagel-

sen, gælder datoen for køretøjets første indregistrering som garantistart 

(skæringsdag for garantien).  

Et ejerskifte af købsgenstanden har ingen indflydelse på producentens 

garantibetingelser ikke. Garantien bortfalder, hvis en af fristerne under 

punkt 3 ikke overholdes. Gennemførelse af garantiarbejdet forlænger ikke 

garantitiden. 

5. For delene, der monteres ved en udbedring, gælder garantien også inden 

for rammerne af disse betingelser, indtil garantipligten for køretøjet udlø-

ber. 

6. Hvis der forekommer utætheder, skal ejeren inden for 14 dage meddele 

dette skriftligt til firmaet Dethleffs GmbH & Co. KG eller til en Dethleffs-for-

handler. Garantibeviset med de pågældende garantimærker skal være ved-

lagt meddelelsen. Hvis utæthederne ikke meddeles inden for den angivne 

frist, bortfalder garantikravet. Utætheden udbedres efter samtykke fra fir-

maet Dethleffs GmbH & Co. KG. 
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7. Garantitageren betaler udgifterne i forbindelse med eftersynet. 

8. De domstole, der er ansvarlige for Isny (Tyskland), gælder som værneting, 

så fremt det er retligt tilladt. 

1.2 Tæthedskontrol 

1.2.1 Inspektionsskema 
  
 

 Ved udvendige visuelle inspektioner skal man være opmærksom på beska-

digelser og utilstrækkelige tætninger, som kunne medføre, at vand træder 

ind udefra. 
 

 Ved indvendige visuelle inspektioner skal man være opmærksom på slid-

spor, misfarvninger og vandpletter. 
 

 Vær opmærksom på luftfugtigheden inde i vognen for at undgå forfalskede 

måleresultater (udluft evt. forinden). 

 

  Pos. Komponent Arbejde Info 

  1.1 Undervogn Visuel inspek-
tion 

Kontroller alle gennemgang, evt. skal 
de forsegles igen 

  1.2 Fører-/passager-/
skydedør og bagdør 

Visuel inspek-
tion 

Kontroller tætningsgummi og indstil-
ling på dørene 

  1.3 Tætningslister, -kan-
ter,-gummi 

Visuel inspek-
tion 

Kontroller tætningsgummi omkring 
hævetag (hvis det forefindes) inkl. 
fuge 

  1.4 * Tagskål Visuel inspek-
tion 

Kontroller for beskadigelse 

  1.5 * Teltstof Visuel inspek-
tion 

Kontroller for beskadigelse 

  1.6 Tagluger/vinduer/
udskæring 
* Hævetag 

Visuel inspek-
tion; måling 

Kontroller for beskadigelse. 
Mål rundt om udskæringen i opholds-
rummet. Ved mere end 20 %, gen-
nemfør en referencemåling et andet 
sted 

  1.7 Serviceåbninger Visuel inspek-
tion; måling 

Kontroller alle serviceåbninger, mål 
niveau Thetfordklap 

  1.8 Gulv Visuel inspek-
tion; måling 

Kontroller for vådstriber/vandprikker: 
Mål på to steder på både bagdør og 
skydedør; referencemåling i midten 
af køretøjet 

* alt efter udstyr 
 

Der tages forbehold for ændringer. 
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1.2.2 Eftersynsdokumentation 

Udlevering   
   

Dato: 

 

Forhandlerens underskrift og stempel: 

 

 

 

1. år  Tæthedskontrol 
   

Dato: 

 

Forhandlerens underskrift og stempel: 

 

 

Tæthedskontrol 1. år:   

 Der er ikke konstateret mangler   

 Konstaterede mangler:   

   

 

Hvis man ved eftersynet finder andre ting, der nødvendigvis bør repareres, ud-

føres de først, når kunden har bestilt disse. Læg venligst mærke til serviceinter-

vallet, som de enkelte fabrikanter har fastsat for deres apparater. Oplysningerne 

finder De i de vedlagte servicedokumenter. 

 

Stempel værksted 
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2. år  Tæthedskontrol 
   

Dethleffs-forhandlerens underskrift og 
stempel, dato: 

 

 

Tæthedskontrol 2. år:   

 Der er ikke konstateret mangler   

 Konstaterede mangler:   

   

 

Hvis man ved eftersynet finder andre ting, der nødvendigvis bør repareres, ud-

føres de først, når kunden har bestilt disse. Læg venligst mærke til serviceinter-

vallet, som de enkelte fabrikanter har fastsat for deres apparater. Oplysningerne 

finder De i de vedlagte servicedokumenter. 

 

3. år  Tæthedskontrol 
   

Dethleffs-forhandlerens underskrift og 
stempel, dato: 

 

 

Tæthedskontrol 3. år:   

 Der er ikke konstateret mangler   

 Konstaterede mangler:   

   

 

Hvis man ved eftersynet finder andre ting, der nødvendigvis bør repareres, ud-

føres de først, når kunden har bestilt disse. Læg venligst mærke til serviceinter-

vallet, som de enkelte fabrikanter har fastsat for deres apparater. Oplysningerne 

finder De i de vedlagte servicedokumenter. 

 

Stempel værksted 

Stempel værksted 
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4. år  Tæthedskontrol 
   

Dethleffs-forhandlerens underskrift og 
stempel, dato: 

 

 

Tæthedskontrol 4. år:   

 Der er ikke konstateret mangler   

 Konstaterede mangler:   

   

 

Hvis man ved eftersynet finder andre ting, der nødvendigvis bør repareres, ud-

føres de først, når kunden har bestilt disse. Læg venligst mærke til serviceinter-

vallet, som de enkelte fabrikanter har fastsat for deres apparater. Oplysningerne 

finder De i de vedlagte servicedokumenter. 

 

5. år  Tæthedskontrol 
   

Dethleffs-forhandlerens underskrift og 
stempel, dato: 

 

 

Tæthedskontrol 5. år:   

 Der er ikke konstateret mangler   

 Konstaterede mangler:   

   

 

Hvis man ved eftersynet finder andre ting, der nødvendigvis bør repareres, ud-

føres de først, når kunden har bestilt disse. Læg venligst mærke til serviceinter-

vallet, som de enkelte fabrikanter har fastsat for deres apparater. Oplysningerne 

finder De i de vedlagte servicedokumenter. 

 

Stempel værksted 

Stempel værksted 



Garanti 
 

 14 Globetrail Performance - 24-05 - 3641328 - EHG-0054-00DA 

1 

6. år  Tæthedskontrol 
   

Dethleffs-forhandlerens underskrift og 
stempel, dato: 

 

 

Tæthedskontrol 6. år:   

 Der er ikke konstateret mangler   

 Konstaterede mangler:   

   

 

Hvis man ved eftersynet finder andre ting, der nødvendigvis bør repareres, ud-

føres de først, når kunden har bestilt disse. Læg venligst mærke til serviceinter-

vallet, som de enkelte fabrikanter har fastsat for deres apparater. Oplysningerne 

finder De i de vedlagte servicedokumenter. 

1.3 Yderligere eftersyn 

1.3.1 Inspektionsskema årsinspektion 
  
 

 Årsinspektionen er ikke bundet til 6-års-tæthedsinspektionen, men bør alli-

gevel gennemføres hvert år. 

 

 

  Pos. Komponent Arbejde Interval 

  1 Tagluger Afmontér taglugernes indven-
dige ramme, og efterspænd 
holdeklemmernes skrueforbin-
delser 

1. år 

  2 Køleskab, varmeovn, vandvar-
mer, kogeapparat, belysning, 
låse på magasinklapper og 
døre, toilet, sikkerhedsseler 

Funktionskontrol Årligt 

  3 Vinduer, tagluger Funktionskontrol, gnid gum-
mitætningerne talkum 

Årligt 

  4 Rullegardiner Visuel kontrol Årligt 

  5 Tætningslister, -kanter, -gummi Kontrol for beskadigelse Årligt 

  6 Vandforsyning Tæthedskontrol (visuel kontrol) 
af tilslutninger på vandhaner, 
vandvarmere og fordelere 

Årligt 

Stempel værksted 
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  Pos. Komponent Arbejde Interval 

  7 Varmluftanlæg Funktionskontrol, evt. rengø-
ring af ventilatorhjul 

Årligt 

  8 Elektrisk system, udvendig og 
indvendig 

Funktionskontrol Årligt 

  9 Gasanlæg Officiel gaseftersyn Hvert 2. år 

  10 Led, hængsler, klapper, døre Smøring Årligt 

 

Der tages forbehold for ændringer. 

1.3.2 Inspektionsskema chassis 
  
 

 Inspektionen af chassiset er ikke bundet til 6-års-tæthedsinspektionen, men 

bør alligevel gennemføres hvert år. 

 

 

  Pos. Komponent Arbejde Interval 

  1 Ekstra støtteben Rengøring Årligt 

  2 Lys udvendigt Funktionskontrol Årligt 

  3 Hjulfastgørelse Tilspændning af hjulmøtrik-
kerne, kontrol af hjullejerne 

Årligt 

  4 Kronemøtrik på hjulet Kontrol af pasnings- og blind-
sikring 

Årligt 

  5 Dæk og fælge Lufttrykkontrol (se afsnit-
tet 14.6); visuel kontrol for bes-
kadigelse, profildybde 

Årligt 

 

Der tages forbehold for ændringer. 

1.3.3 Inspektionsskema gaseftersyn 
  
 

 Gaseftersynet er lovbestemt i Tyskland, og skal gennemføres hvert 2. år. 
 

 For alle andre lande gælder de respektive lovbestemmelser. 

 

  Pos. Komponent Arbejde Interval 

  1 Gasanlæg Officiel gaseftersyn Hvert 2. år 

  2 Gasfilter Udskift gasfilterpatronen, hvis 
der er rester på filterpatronen. 
Senest hvert 2. år 

Hvert 2. år 
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1.3.4 Eftersynsdokumentation 

Udlevering   
   

Dato: 

 

Forhandlerens underskrift og stempel: 

  

  

  

  

  

  

  

 

1. år   
   

Dato: 

 

Forhandlerens underskrift og stempel: 

  Inspektion af chassis 

  Årsinspektion 1. år: 

  Der er ikke konstateret 
mangler 

  Konstaterede mangler: 

  

  

  

 

Hvis man ved eftersynet finder andre ting, der nødvendigvis bør repareres, ud-

føres de først, når kunden har bestilt disse. Læg venligst mærke til serviceinter-

vallet, som de enkelte fabrikanter har fastsat for deres apparater. Oplysningerne 

finder De i de vedlagte servicedokumenter. 

 

2. år   
   

Dato: 

 

Forhandlerens underskrift og stempel: 

  Inspektion af chassis 

  Årsinspektion 2. år: 

  Der er ikke konstateret 
mangler 

  Konstaterede mangler: 

  

  

  

 

Hvis man ved eftersynet finder andre ting, der nødvendigvis bør repareres, ud-

føres de først, når kunden har bestilt disse. Læg venligst mærke til serviceinter-

vallet, som de enkelte fabrikanter har fastsat for deres apparater. Oplysningerne 

finder De i de vedlagte servicedokumenter. 
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3. år   
   

Dato: 

 

Forhandlerens underskrift og stempel: 

  Inspektion af chassis 

  Årsinspektion 3. år: 

  Der er ikke konstateret 
mangler 

  Konstaterede mangler: 

  

  

  

 

Hvis man ved eftersynet finder andre ting, der nødvendigvis bør repareres, ud-

føres de først, når kunden har bestilt disse. Læg venligst mærke til serviceinter-

vallet, som de enkelte fabrikanter har fastsat for deres apparater. Oplysningerne 

finder De i de vedlagte servicedokumenter. 

 

4. år   
   

Dato: 

 

Forhandlerens underskrift og stempel: 

  Inspektion af chassis 

  Årsinspektion 4. år: 

  Der er ikke konstateret 
mangler 

  Konstaterede mangler: 

  

  

  

 

Hvis man ved eftersynet finder andre ting, der nødvendigvis bør repareres, ud-

føres de først, når kunden har bestilt disse. Læg venligst mærke til serviceinter-

vallet, som de enkelte fabrikanter har fastsat for deres apparater. Oplysningerne 

finder De i de vedlagte servicedokumenter. 
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5. år   
   

Dato: 

 

Forhandlerens underskrift og stempel: 

  Inspektion af chassis 

  Årsinspektion 5. år: 

  Der er ikke konstateret 
mangler 

  Konstaterede mangler: 

  

  

  

 

Hvis man ved eftersynet finder andre ting, der nødvendigvis bør repareres, ud-

føres de først, når kunden har bestilt disse. Læg venligst mærke til serviceinter-

vallet, som de enkelte fabrikanter har fastsat for deres apparater. Oplysningerne 

finder De i de vedlagte servicedokumenter. 

 

6. år   
   

Dato: 

 

Forhandlerens underskrift og stempel: 

  Inspektion af chassis 

  Årsinspektion 6. år: 

  Der er ikke konstateret 
mangler 

  Konstaterede mangler: 

  

  

  

 

Hvis man ved eftersynet finder andre ting, der nødvendigvis bør repareres, ud-

føres de først, når kunden har bestilt disse. Læg venligst mærke til serviceinter-

vallet, som de enkelte fabrikanter har fastsat for deres apparater. Henvisnin-

gerne finder De i de vedlagte servicedokumenter. 
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1.3.5 Inspektionsdokumentation inspektion el-system 

 
  
 

 Hele 230 V-anlægget skal hver 3. år, ved hyppig brug hvert år, kontrolleres 

af en autoriseret elektriker iht. VDE 0100. 

 

 

3. år   
   

Dato: 

 

Underskrift og stempel aut. elektriker: 

 Hele 230-V-anlægget kontrolleret: 

  Der er ikke konstateret mangler 

  Konstaterede mangler: 

  

  

  

 

6. år   
   

Dato: 

 

Underskrift og stempel aut. elektriker: 

 Hele 230-V-anlægget kontrolleret: 

  Der er ikke konstateret mangler 

  Konstaterede mangler: 
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2 Indledning 

Læs denne betjeningsvejledning helt igennem før den 

første start! 

Medbring altid betjeningsvejledningen i køretøjet. Informér også andre brugere 

om alle sikkerhedsbestemmelserne. 
 

  
 

 Ved ignorering af dette symbol kan det føre til fare for personer. 

 
  
 

 Ved ignorering af dette symbol kan det føre til skader i eller på vognen. 

 
  
 

 Dette symbol henviser til anbefalinger eller specielle informationer. 

 
  
 

 Dette symbol henviser til en miljørigtig handlemåde. 

 

Denne betjeningsvejledning indeholder afsnit, hvor der er beskrevet mo-

delrelateret udstyr eller ekstraudstyr. Disse afsnit er ikke markeret på en 

særlig måde. Det er muligt, at Deres køretøj ikke er udstyret med dette 

ekstraudstyr. Udstyret i Deres køretøj kan derfor afvige ved nogle illustra-

tioner og beskrivelser. 

På den anden side kan Deres køretøj være udstyret med yderligere ekstraud-

styr, som ikke er beskrevet i denne betjeningsvejledning. 

Ekstraudstyr er beskrevet, når der er brug for en forklaring til det. 

Læg mærke til de separat vedlagte betjeningsvejledninger. 

 
  
 

 Angivelserne "til højre", "til venstre", "foran", "bagi" refererer altid til køre-

tøjet set i køreretningen. 
 

 Alle mål og vægtangivelser er cirka-angivelser. 
 

Hvis henvisningerne i denne betjeningsvejledning ikke overholdes, og der der-

for opstår en skade på køretøjet, kan der ikke gøres garantikrav. 

Vores køretøjer videreudvikles permanent. Vi beder Dem derfor om at have for-

ståelse for, at vi forbeholder os ret til ændringer i form, udstyr og teknik. Ud fra 

indholdet i denne betjeningsvejledning kan der ikke af denne grund afledes 

krav over for producenten. Her er det udstyr beskrevet, som var kendt og ind-

ført på trykningstidspunktet. 

Genoptryk, oversættelse og mangfoldiggørelse, også i uddrag, er ikke tilladt 

uden en skriftlig tilladelse fra producenten. 
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2.1 Generelt 

Køretøjet er bygget ifølge den nyeste tekniske udvikling og de anerkendte sik-

kerhedstekniske regler. Alligevel kan personer komme til skade eller køretøjet 

blive beskadiget, hvis sikkerhedshenvisningerne i denne betjeningsvejledning 

ikke overholdes. 

Køretøjet skal udstyres med det lovpligtige udstyr (f.eks. forbindskasse, advar-

selsvest, advarselstrekant osv.) før første ibrugtagning. På rejser i udlandet gæl-

der de tilsvarende forskrifter. 

Anvend kun køretøjet i teknisk fejlfri tilstand. Overhold betjeningsvejledningen. 

Lad straks fagpersonale afhjælpe fejl, der kan reducere sikkerheden for perso-

ner eller køretøj. Ved driftsforstyrrelser skal brugeren være opmærksom på plig-

ten til at begrænse skaden for at forhindre yderligere skader. 

Lad kun køretøjets bremseanlæg og gasanlæg kontrollere og reparere af et au-

toriseret værksted. 

Ændringer på karosseriet må kun udføres med en tilladelse fra producenten. 

Køretøjet er udelukkende beregnet til transport af personer. Bagage og tilbehør 

må kun medtages op til den maksimalt tilladte totalvægt. 

Overhold de af producenten fastsatte kontrol- og eftersynsintervaller. 
 

2.2 Miljøhenvisninger 
  
 

 Forstyr ikke naturens ro, og hold naturen ren. 
 

 Principielt gælder: Spildevand af enhver slags og husholdningsaffald hører 

ikke hjemme i kloaknedløbsbrønde i vejen eller i den frie natur. 
 

 Opsaml kun spildevand i spildevandstanken eller i nødstilfælde i andre be-

holdere, der er egnet til det. 
 

 Tøm kun spildevandstanken og toiletkassetten på specielt udpegede tøm-

ningsstationer på campingpladser eller parkeringspladser. Overhold under 

ophold i byer og kommuner oplysningerne på parkeringspladserne, eller 

spørg om efter tømningsstationer. 
 

 Tøm spildevandstanken så ofte som muligt, selvom den ikke er fyldt helt op 

(hygiejne). 

Skyl efter mulighed hhv. spildevandstanken og afløbsforbindelsen med 

friskvand ved enhver tømning. 
 

 Lad aldrig toiletkassetten blive for fuld. Senest når niveauindikatoren lyser, 

skal toiletkassetten tømmes omgående. 
 

 Husholdningsaffald skal også på rejser sorteres i glas, blikdåser, plast og 

vådt affald. Spørg om bortskaffelsesmulighederne i den kommune, hvor De 

opholder Dem. Husholdningsaffald må ikke smides i affaldsbeholderne på 

parkeringspladser. 
 

 Tøm affaldsbeholderne hyppigt i containerne, der er beregnet dertil. Der-

med undgås det, at der samler sig problematisk affald og dårlig lugt i køre-

tøjet. 
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 Lad ikke køretøjsmotoren køre unødvendigt, mens køretøjet står stille. En 

kold motor afgiver særlig mange giftige stoffer i tomgang. Motorens drifts-

temperatur opnås hurtigst, når der køres. 
 

 Anvend et miljøvenligt og biologisk godt nedbrydeligt WC-kemikalie i en 

minimal dosering til toilettet. 
 

 Benyt under længere ophold i byer og kommuner parkeringspladser, der 

specielt er beregnet til autocampere. Spørg i den pågældende by eller kom-

mune om parkeringsmuligheder. 
 

 Sørg altid for, at pladsen er ren, når De forlader den. 
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3 Sikkerhed 

Kapiteloversigt 

I dette kapitel finder De vigtige sikkerhedshenvisninger. Sikkerhedshenvisnin-

gerne bruges til at beskytte personer og materieller værdier. 
 

3.1 Brandsikring 

3.1.1 Undgåelse af brandfarer 
  
 

 Lad aldrig børn være alene i køretøjet. 
 

 Hold brændbare materialer bort fra varme- og kogeapparater. 
 

 Benyt aldrig transportable varme- eller kogeapparater. 
 

 Kun autoriseret fagpersonale må ændre det elektriske anlæg, gasanlæg-

get eller de indbyggede apparater. 

3.1.2 Bekæmpelse af brand 
  
 

 De bedes informere Dem på opholdsstedet om de gældende nationale og 

lokale bestemmelser vedrørende brandbekæmpelse og sørge for at have 

det påkræved udstyr ved hånden. 

3.1.3 Ved brand 
  
 

 Evakuer alle passagerer. 
 

 Sluk for den elektriske forsyning, og adskil den fra nettet. 
 

 Luk hovedafspærringsventilen på gasflasken. 
 

 Slå alarm, og ring til brandvæsnet. 
 

 Bekæmp branden, hvis dette er muligt uden risiko. 
 

  
 

 Informér Dem om, hvor nødudstigningerne er placeret, og hvordan de skal 

betjenes. 
 

 Hold flugtveje frie. 
 

 Overhold ildslukkerens brugsanvisning. 
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3.2 Generelt 
  
 

 Ilten i bilens interiør forbruges ved åndedrættet og anvendelsen af gas-

drevne indbygningsapparater. Derfor skal den brugte luft konstant udskif-

tes. Derfor er der indbygget mekaniske ventilationsanordninger (f.eks. 

tagluger med mekaniske ventilationsanordninger, runde tagventilationer 

eller gulvluger) i køretøjet. Mekaniske ventilationsanordninger må aldrig 

dækkes til hverken indefra eller udefra, f.eks. med en vintermåtte. Hold 

mekaniske ventilationsanordninger fri for sne og løv. Der er fare for at 

blive kvalt på grund af det øgede CO2-indhold. 
 

 Vær opmærksom på dørenes gennemgangshøjde. 

 
  
 

 For de indbyggede apparater (varmeovn, komfur, køleskab osv.) samt for 

basiskøretøjet (motor, bremser osv.) er de pågældende driftsvejledninger 

og betjeningsvejledninger bestemmende. De skal ubetinget overholdes. 
 

 Hvis der monteres tilbehør eller ekstraudstyr, kan køretøjets dimensioner, 

vægt og køreegenskaber ændres. Det monterede udstyr skal til dels re-

gistreres i indregistreringsattesten. 
 

 Anvend kun fælge og dæk, som er godkendt til køretøjet. Angivelser om 

størrelsen på de godkendte fælge og dæk fremgår af indregistreringsatte-

sten eller kan oplyses hos de autoriserede forhandlere og serviceafdelinger. 
 

 Træk håndbremsen når køretøjet parkeres. 

 
  
 

 Luk alle døre og vinduer, når De forlader køretøjet. Hvis køretøjet er udsty-

ret med udvendige klapper, skal de også lukkes. 
 

 Medbring altid retligt foreskrevet udstyr (f.eks. forbindskasse, advarselsvest, 

advarselstrekant osv.). På rejser i udlandet gælder de tilsvarende forskrifter 

i de lande, der besøges. 
 

 Køretøjet må kun bruges i den offentlige vejtrafik, hvis køretøjets fører er i 

besiddelse af gyldigt kørekort for den pågældende køretøjsklasse. 
 

 Når køretøjet sælges, skal De give alle betjeningsvejledningerne til køretø-

jet og de indbyggede apparater videre til den nye ejer. 
 

3.3 Trafiksikkerhed 
  
 

 Før der køres, skal det kontrolleres, at signal- og belysningsanordnin-

gerne, styringen og bremserne fungerer. 
 

 Lad bremseanlæg og gasanlæg kontrollere af et autoriseret værksted ef-

ter en længere opklodsning (ca. 10 måneder). 
 

 Kontrollér, før der køres, og også efter korte pauser, om indgangstrinet er 

kørt helt ind. 
 

 Før der køres, skal gardinerne på forruden, på førervinduet og på passa-

gervinduet åbnes, fastgøres og sikres. 
 

 Før der køres, skal alle sæder, der kan drejes, drejes i kørselsretningen og 

låses. Under kørslen skal sæderne, der kan drejes, forblive låst i kørsels-

retningen. 
 

 Alle bevægelige dele og løse genstande skal sikres forsvarligt, inden du 

kører. 
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 Fjernsynet skal afsikres, før der køres. 
 

 Personer må kun opholde sig på de tilladte siddepladser under kørslen 

(se kapitel 5). Det tilladte antal siddepladser står i indregistreringsattes-

ten. 
 

 På siddepladser gælder selepligt. 
 

 Børn under 13 år, der er mindre end 150 cm, skal sikres under kørslen 

med et egnet og officielt godkendt børnefastholdesystem. 
 

 Anbring kun børnefastholdesystemer på de pågældende siddepladser. 
 

 Ved basiskøretøjet drejer det sig om et erhvervskøretøj (lille lastbil). Om-

stil måden at køre på i overensstemmelse hermed. 
 

 Vær ved underføringer, tunneler eller lignende opmærksom på køretøjets 

totalhøjde (også tagbagage). 
 

 Om vinteren skal taget være fri for sne og is, før der køres. 
 

 Kontrollér campingvognens dæktryk regelmæssigt, før der køres, eller 

med et mellemrum på to uger. Et forkert dæktryk forårsager en for stor 

slitage og kan føre til beskadigelse af dækkene eller endda til at dæk-

kene eksploderer. Derved kan man miste herredømmet over køretøjet 

(se afsnit 14.6). 
 

 Anvend ikke varmeovnen på tankstationer. Eksplosionsfare! 
 

 Anvend ikke varmeovnen i lukkede rum. Fare for kvælning! 
 

  
 

 Fordel bagagen i køretøjet jævnt, før der køres (se kapitel 4). 
 

 Vær opmærksom på køretøjets teknisk tilladte totalvægt og den teknisk til-

ladte totalvægt på akslen, når autocamperen læsses, og ved pauser, hvor 

der f.eks. læsses bagage eller fødevarer på (se indregistreringsattesten). 
 

 Luk alle skuffer og klapper inden kørslen påbegyndes. 
 

 Luk vinduerne og taglugerne, før der køres. 
 

 Luk alle udvendige klapper, og aflås klaplåsene, før der køres. 
 

 Før der køres, skal antennen anbringes i parkeringsposition. 
 

 Efterspænd hjulboltene/hjulmøtrikke på den første tur og efter hvert skift af 

hjul efter 50 km. Kontrollér også senere med mellemrum, at de sidder fast. 
 

 Dækkene må ikke være mere end 6 år gamle, da materialet med tiden bli-

ver sprødt (se kapitel 14). 
 

 Dæk, hjulophæng og styring er udsat for en ekstra belastning, når der er 

monteret snekæder. Kør langsomt (maks. 50 km/h) med snekæder og kun 

på veje, der er helt dækket med sne. Køretøjet kan i modsat fald blive bes-

kadiget. 
 

3.4 Kørsel med anhænger 
  
 

 Udvis forsigtighed, når en anhænger kobles til og fra. Fare for ulykker og 

for at komme til skade! 
 

 Når der kobles til eller fra, må der ikke opholde sig personer mellem au-

tocamperen og anhængeren. 
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3.5 Gasanlæg 

3.5.1 Generelle henvisninger 
 

  
 

 Gasanlæggets bruger er ansvarlig for at der udføres regelmæssige kon-

troller, samt for at vedligeholdelsesintervallerne overholdes. 
 

 Før der køres, når køretøjet forlades, eller når gasapparaterne ikke an-

vendes, skal alle gasafspærringsventiler og hovedafspærringsventilen på 

gasflasken lukkes. 
 

 Når der tankes, samt på færger og i garagen, skal alle gasapparater være 

slukket (afhængigt af udstyret: varmeovn, komfur, bageovn, grill, køle-

skab). Eksplosionsfare! 
 

 Gasapparater må ikke betjenes i aflukkede rum (f.eks. garagen). Fare for 

forgiftning og kvælning! 
 

 Gasanlægget må kun vedligeholdes, repareres eller ændres af et autori-

seret værksted. 
 

 Lad gasanlægget kontrollere af et autoriseret værksted i overensstem-

melse med de nationale bestemmelser, inden det tages i brug. Det gæl-

der også for ikke-indregistrerede køretøjer. Ved ændringer på gasanlæg-

get skal gasanlægget straks kontrolleres af et autoriseret værksted. 
 

 Gastrykregulatoren, gasslangerne og forbrændingsgasrørene skal også 

kontrolleres. Gastrykregulatoren og gasslangerne skal udskiftes inden for 

de nationalt fastlagte frister (senest efter 10 år). Køretøjets ejer er ansva-

rlig for foranstaltningen. 
 

 Hvis gasanlægget er defekt (gaslugt, højt gasforbrug), er der eksplosions-

fare! Luk straks hovedafspærringsventilen på gasflasken. Åbn vinduer og 

døre, og luft grundigt ud. 
 

 Hvis gasanlægget er defekt: Undlad at ryge, bruge åben ild eller tænde 

for el-kontakter (lyskontakter osv.). Kontrollér med lækagesøgespray, at 

gasførende dele og ledninger er tætte. Brug ikke åben ild. 
 

 Der må kun sluttes foreskrevne apparater til indvendige tilslutningsstud-

ser. Der må ikke betjenes apparater uden for køretøjet, mens der er for-

bindelse til indvendige tilslutningsstudser. 
 

 Sørg for en tilstrækkelig ventilation, før komfuret tages i brug. Åbn vin-

duet eller taglugen. 
 

 Madlavning under kørslen er forbudt. 
 

 Gasdrevne koge- og bageindretninger må ikke anvendes som varmeap-

parat. 
 

 Hvis der er flere gasapparater, er det nødvendigt med en gasafspærrings-

ventil for hvert gasapparat. Hvis enkelte gasapparater ikke anvendes, 

skal den pågældende gasafspærringsventil lukkes. 
 

 Tændsikringerne skal lukke i løbet af et minut, efter at gasflammen er 

gået ud. Det kan høres ved, at der lyder et klik. Kontrollér funktionen af 

og til. 
 

 De indbyggede gasapparater er udelukkende beregnet til en drift med 

propangas og butangas eller en blanding af begge gasser. Gastrykregula-

toren samt alle indbyggede gasapparater er dimensioneret til et driftstryk 

på 30 mbar. 
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 Propangas er egnet til gasudvikling ned til -42 °C, butangas derimod kun 

ned til 0 °C. Ved lavere temperaturer er der ikke noget gastryk mere. Bu-

tangas er ikke egnet til anvendelse om vinteren. 
 

 Gaskassen er på grund af sin funktion og konstruktion et rum, der åbent 

udadtil. Tildæk aldrig den seriemæssigt monterede mekaniske ventilati-

onsanordning. Udstrømmende gas kan i modsat fald ikke ledes ud i det 

fri. 
 

 Gaskassen må ikke anvendes som magasin. 
 

 Sørg for at sikre gaskassen mod, at uvedkommende kan få adgang til 

den. Hertil skal adgangen lukkes. 
 

 Hovedafspærringsventilen på gasflasken skal være tilgængelig. 
 

 Tilslut kun gasapparater, der er dimensioneret til et gastryk på 30 mbar. 
 

 Forbrændingsgasrøret skal være tæt og fast tilsluttet både til kogeappara-

tet og skorstenen. Forbrændingsgasrøret må ikke være beskadiget. 
 

 Forbrændingsgasserne skal kunne strømme uhindret ud i det fri, og frisk 

luft skal kunne strømme uhindret ind. Derfor skal skorstene og indsug-

ningsåbninger holdes rene og frie (f.eks. for sne og is). Der må der ikke 

ligge snevolde el. lignende på køretøjet. 
 

3.5.2 Gasflasker 
 

  
 

 Fulde eller tømte gasflasker må kun håndteres udenfor køretøjet med 

lukket hovedafspærringsventil og påsat beskyttelseshætte. 
 

 Tag kun gasflasker med i gaskassen. 
 

 Stil gasflasker lodret i gaskassen. 
 

 Spænd gasflasker fast, så de ikke kan dreje sig og vælte. 
 

 Gasslangen må ikke være udspændt, når den er sluttet til gasflasken. 
 

 Når gasflaskerne ikke er tilsluttet til gasslangen, skal beskyttelseshætten 

altid sættes på. 
 

 Luk hovedafspærringsventil på gasflasken, før gastrykregulatoren eller 

gasslangen tages af gasflasken. 
 

 Alt efter tilslutning skrues gasslangen fra gasflasken manuelt eller med 

en egnet specialnøgle og igen på gasflasken. Forskruningen på gasfla-

sken har som regel venstregevind. Spænd ikke for meget. 
 

 Brug udelukkende specielle gastrykregulatorer med sikkerhedsventil til 

anvendelse i køretøjer. Andre gastrykregulatorer er ikke tilladte og er 

ikke tilstrækkelige for den kraftige belastning. 
 

 Benyt altid kun 11 kg- eller 5 kg-gasflasker. (Gasflaskestørrelser afgiver 

fra land til land.) 
 

 Til udvendige gasflasker skal der benyttes så korte slanger som muligt 

(maks. 150 cm). 
 

 Spær aldrig ventilationsåbningerne i gulvet under gasflaskerne. 
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3.6 Elektrisk anlæg 
  
 

 Arbejde på det elektriske anlæg må kun udføres af fagpersonale. 
 

 Sluk for alle apparater og lamper, klem batteriet fra og skil køretøjet fra 

nettet, inden der udføres arbejde ved det elektriske anlæg. 
 

 Anvend kun originale sikringer med de angivne værdier. 
 

 Udskift kun defekte sikringer, når fejlårsagen er kendt og afhjulpet. 
 

 Der må aldrig kobles uden om sikringerne, og de må ikke repareres. 
 

3.7 Vandanlæg 
  
 

 Stående vand i vandtanken eller i vandrørerne bliver efter relativ kort tid 

udrikkeligt. Derfor skal vandrørene og vandtanken rengøres grundigt in-

den hver brug af køretøjet. Hver gang køretøjet har været brugt, skal 

vandtanken og vandrørene tømmes fuldstændigt. 
 

 Hvis vandanlægget er ude af brug længere end en uge, skal det desinfi-

ceres, inden køretøjet bruges (se afsnit 12.7.3). 

 
  
 

 Hvis køretøjet ikke er i brug flere dage eller ikke opvarmes ved frostfare, 

skal hele vandanlægget tømmes. Sørg for, at 12 V-forsyningen på panelet 

er slået fra. Ellers kører vandpumpen varm og kan beskadiges. Lad vandha-

nerne være åbne i midterstilling. Lad alle aftapningshaner være åbne. På 

den måde kan frostskader på indbyggede apparater, frostskader på køretø-

jet og aflejringer i vandførende dele undgås. 
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4 Før der køres 

Kapiteloversigt 

I dette kapitel finder De vigtige informationer om, hvad De skal være opmærk-

som på, og hvilke arbejder De skal udføre, før der køres. 

I slutningen af kapitlet finder De en checkliste, hvor de vigtigste punkter er 

sammenfattet endnu en gang. 
 

4.1 Første ibrugtagning 
  
 

 Efterspænd hjulboltene/hjulmøtrikke på den første tur og efter hvert skift af 

hjul efter 50 km. Kontrollér også senere med mellemrum, at de sidder fast. 

 
 

Sammen med autocamperen leveres der et nøglesæt med nøgler til basiskøre-

tøjet og nøgler til karosseriet. 

Opbevar altid en reservenøgle uden for køretøjet. Noter det pågældende nøgle-

nummer. Ved tab kan vores autoriserede forhandlere og værksteder hjælpe 

Dem videre. 

Yderligere henvisninger i kapitel 13. 
 

4.2 Nyttelast 
  
 

 En overlæsning af køretøjet og akslerne kan f.eks. føre til en forringet re-

aktion under styring (ændret køreadfærd), til en overbelastning af dæk-

kene og deraf betinget til en øget risiko for punkteringer eller til en for-

længelse af bremselængden. Herved er der fare for at køretøjet kommer 

ud af kontrol og bringer dig og andre trafikanter i fare. Hvis du ikke er 

sikker på, om det læssede køretøj overholder den teknisk tilladt total-

vægt, er der på offentlige veje eller hos enkelte handelspartnere mulig-

hed for at veje/kontrollere køretøjet. 
 

 I indregistreringsattesten er den teknisk tilladte totalvægt hhv. vægten 

inklusive ekstraudstyr fra fabrikken (køretøjets reelle vægt) angivet, dog 

ikke vægt af det læssede køretøj (se afsnittet 4.2.1). Af hensyn til Deres 

egen sikkerhed anbefaler vi at veje det læssede køretøj (med alle gen-

stande, der tages med i køretøjet på rejsen, og alle personer) på en of-

fentlig vægt, før der køres. 
 

 En uensartet læsning eller en overlæsning kan påvirke kørslen negativt. 

Især en læsning bagtil fører grundet løftevirkningen til en aflastning af 

forakslen og derved f.eks. til et tab af trækkraften, en forringet reaktion 

under styring (ændret kørsel), en overbelastning af dækkene og deraf 

betinget til en øget risiko for punkteringer. Herved er der fare for at køre-

tøjet kommer ud af kontrol og bringer dig og andre trafikanter i fare. En 

ensartet læsning, der er fordelt over hele køretøjet, fører til en optimal 

kørsel på rejsen. Hvis du ikke er sikker på, om det læssede køretøj over-

holder den teknisk tilladte totalvægt og den teknisk tilladte totalvægt på 

akslen, er der på offentlige veje eller hos enkelte handelspartnere mulig-

hed for at veje/kontrollere køretøjet. 
 

 Tilpas hastigheden til nyttelasten. Bremsevejen forlænges ved høj nytte-

last. 
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 Overskrid ikke den teknisk tilladte totalvægt og den teknisk tilladte total-

vægt på akslen, der er angivet i indregistreringsattesten, ved pålæsningen. 
 

 Monteret tilbehør og ekstraudstyr reducerer nyttelasten. 
 

 Vær ved læsningen opmærksom på, at nyttelastens tyngdepunkt er direkte 

over køretøjets gulv. I modsat fald kan køretøjets køreegenskaber ændre 

sig. 
 

  
 

 Hvis køretøjet overskrider den teknisk tilladte totalvægt, der er angivet af 

producenten, i praksis under kørslen, kan der påregnes retslige konsekven-

ser som f.eks. en bøde eller et forsikringstab. 
 

4.2.1 Definitioner 
  
 

 Inden for teknikken har begrebet "masse" imidlertid afløst begrebet "vægt". 

Men i almindelig sprogbrug er begrebet "vægt" stadig mere almindeligt. Af 

hensyn til en bedre forståelse anvendes begrebet "masse" derfor kun i faste 

formuleringer i de følgende afsnit. 

 

Den teknisk tilladte totalvægt er en værdi, der er fastlagt af producenten, som 

køretøjet af sikkerhedsmæssige årsager aldrig må overskride, selv i læsset til-

stand (f.eks. 3.500 kg). Angivelser af den teknisk tilladte totalvægt på den mo-

del, du har valgt, finder du i registreringspapirerne og på opbyggerens typeskil-

tet, der er anbragt i køretøjet.  
 

 

 1 Type 

2 Producentforkortelse og karosseri-

nummer 

3 Køretøjets teknisk tilladte totalvægt 

4 Fri 

5 Tilladt akselbelastning bag 

6 Tilladt akselbelastning for 

7 Køretøjets teknisk tilladte totalvægt 

med anhænger 

8 Stelnummer basiskøretøj 

9 Serienummer 
Billede 1 Typeskilt  

 

Den største teknisk tilladte totalvægt i læsset tilstand er sammensat af den re-

elle vægt og nyttelasten. 

Den teknisk tilladte totalvægt i lastet tilstand (tilladt totalvægt) angives af pro-

ducenten i indregistreringsattesten. 

 

Den reelle vægt består af vægten i køreklar tilstand og vægten af ekstraudstyr 

fra fabrikken. 

 

Største teknisk tilladte 

totalvægt 

Reel vægt 
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Vægten i køreklar stand er det køreklare standardkøretøjs vægt (uden ekstraud-

styr fra fabrikken). 

Vægten i køreklar stand består af: 

⚫ Egenvægt (vægten af det tomme køretøj) med standardudstyret, der er 

monteret af fabrikken (uden ekstraudstyr fra fabrikken) 

⚫ Førerens vægt 

⚫ Grundudstyrets vægt 

⚫ Påfyldt smørefedt, olie og kølevæske 

⚫ Op til 100 % fyldt friskvandstank 

⚫ Op til 100 % fyldt aluminiumsgasflaske 

⚫ Op til 90 % fyldt benzintank 

Førerens vægt beregnes altid med 75 kg uafhængigt af, hvor meget føreren 

faktisk vejer. 

Grundudstyret omfatter alle udstyrsgenstande og væsker, der er nødvendige for 

sikker og korrekt anvendelse af køretøjet. Grundudstyrets vægt indeholder: 

⚫ Et fyldt friskvandssystem 

⚫ Et fyldt varmesystem 

⚫ Forsyningsledningerne til 230 V-strømforsyningen 

⚫ Et fyldt toiletskyllesystem 

⚫ Monteringssættet for et ekstra batteri, hvis et ekstra batteri er muligt 

Spildevandstanken og toiletkassetten er tom. 
 

Eksempel på beregning 
af grundudstyret 

 Vandtank med 20 l (under kørsel) 20 kg 

 Gasflaske (11 kg gas + 14 kg flaske) + 25 kg 

 230 V-forsyningsledning + 4 kg 

 Monteringssæt ekstra batteri + 20 kg 

 Sum = 69 kg 

 

Vægten i køreklar tilstand og den reelle vægt angives af producenten i indregi-

streringsattesten. 

 

For at fastsætte den resterende belastningskapacitet, er det vigtigt at du kender 

den reelt vejede vægt på dit køretøj. Når dit køretøj er færdigt, beregner vi der-

for for første gang den faktiske vægt på dit køretøj ved en vejning. Det omfatter 

vægten i køreklar stand plus vægten af alt bestilt ekstraudstyr, samt ekstraud-

styr, der er monteret fra fabrik. 

Ved hjælp af denne faktiske, vejede vægt kan du beregne den resterende be-

lastningskapacitet til bagage eller øvrigt tilbehør.  

 

Eksempel:  Teknisk tilladt 
totalvægt  

- Faktisk, vejet 
vægt  

- Vægt på passa-
gererne 

= Resterende belast-
ningskapacitet  

 3500 kg - 3000 kg - 225 kg 
(3 x 75 kg) 

= 275 kg 

 

Vægt i køreklar tilstand 

Resterende nyttelast 
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 Bemærk venligst, at der ved fabrikkens beregning af den resterende belast-

ningskapacitet generelt anslås 75 kg pr. siddeplads til vægten af føreren 

(omfattet i den faktiske, vejede vægt) und vægten af passagererne. Den 

faktiske, resterende belastningskapacitet på dit køretøj kan blive påvirket af 

afvigende kropsvægt. 
 

 Den faktiske, vejede vægt af dit køretøj på fabrikken kan efterfølgende vari-

ere en smule på grund af påvirkninger fra vejret og f.eks. på grund af en 

dermed forbundet optagelse eller afgivelse af fugt. Enhver yderligere, efter-

følgende ændring af dit køretøj, f.eks. grundet en yderligere montering af 

tilbehør hos handelspartneren eller øvrige på- og/eller ombygninger, påvir-

ker den oplyste faktiske, vejede vægt på køretøjet og som følger heraf også 

den resterende belastningskapacitet yderligere. Efter afhentning på fabrik-

ken og indtil udlevering er det handelspartnerens ansvar, og efter afleve-

ring fra handelspartneren er det dit ejerens ansvar at forhindre at den tek-

nisk tilladte totalvægt overskrides,. Hvis du ikke er sikker på, om det læs-

sede køretøj overholder den teknisk tilladt totalvægt, er der på offentlige 

veje eller hos enkelte handelspartnere mulighed for at veje/kontrollere kø-

retøjet. 
 

 Vi informerer din handelspartner om den faktisk vejede vægt af dit køretøj, 

som vi har vejet på fabrikken, og den deraf resterende belastningskapacitet 

ved faktureringen. Denne anmodes om at videreformidle dette til dig. Skulle 

dette ikke være sket, kan du kontakte din handelspartner og bede om angi-

velserne. Vores vogne opfylder alle juridiske krav og krav ifølge standarder, 

og vedligeholdes, testes og kalibreres regelmæssigt. En ubetydelig tole-

rance kan samtidigt ikke undgås rent teknisk. Desuden kan køretøjets vægt 

afvige grundet vejrpåvirkninger og f eks. variere lidt pga. den dermed for-

bundne optagelse eller afgivelse af fugt. Den faktiske vægt på køretøjet kan 

derfor afvige med nogle få kilogram i forhold til den oplyste faktiske vægt.  
 

Nyttelasten består af: 

⚫ Konventionel belastning 

⚫ Ekstraudstyr 

⚫ Personlige ejendele 
 

  
 

 Køretøjets nyttelast kan forøges ved at reducere den faktiske massen. Det 

er f.eks. tilladt at tømme væskebeholderne og at tage gasflaskerne ud. 

 
 

Forklaringer til nyttelastens enkelte bestanddele findes i nedenstående tekst. 

 

Den konventionelle belastning er vægten, som producenten har påregnet til 

passagererne. 

Konventionel belastning betyder: For hver siddeplads, som producenten har på-

regnet, beregnes 75 kg uafhængigt af, hvor meget passagererne faktisk vejer. 

Førerpladsen er allerede indeholdt i vægten i køreklar tilstand og må ikke med-

regnes. 

Antallet af siddepladser angives af producenten i indregistreringsattesten. 

 

Konventionel belastning 
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Ekstraudstyr er alle udstyrskomponenter, som ikke er en del af standardudsty-

ret, og som kan monteres på køretøjet under producentens garanti. 

⚫ Anhængerkobling 

⚫ Cykel- eller motorcykelholder 

⚫ Satellitanlæg 

Det forskellige ekstraudstyrs vægt oplyses af producenten. 

 

De personlige ejendele omfatter alle genstande, der medbringes i køretøjet, og 

som ikke er indeholdt i den konventionelle belastning og ekstraudstyret. Til per-

sonlige ejendele hører f.eks.: 

⚫ Fødevarer 

⚫ Bestik 

⚫ Fjernsyn 

⚫ Radio 

⚫ Tøj 

⚫ Sengetøj 

⚫ Legetøj 

⚫ Bøger 

⚫ Toiletartikler 

⚫ Vand i vandvarmer 
 

Derudover hører følgende til personlige ejendele uafhængigt af, hvor de er an-

bragt: 

⚫ Dyr 

⚫ Cykler 

⚫ Både 

⚫ Surfbrætter 

⚫ Sportsudstyr 

Til de personlige ejendele skal producenten efter gældende bestemmelser 

mindst påregne en vægt, som beregnes ud fra følgende formel: 

Minimumvægt M (kg) = 10 x N + 10 x L 

 

N = Maks. antal personer inkl. fører iht. producentens informationer 

L = Køretøjets totallængde i meter 
 

4.2.2 Beregning af ekstravægt 
  
 

 Den største teknisk tilladte totalvægt må aldrig overskrides i læsset til-

stand! 
 

 I indregistreringsattesten er den største teknisk tilladte totalvægt hhv. 

masse inklusive ekstraudstyr fra fabrikken (faktisk masse) angivet, dog 

ikke vægt af det læssede køretøj (se afsnit 4.2.1). Af hensyn til Deres 

egen sikkerhed anbefaler vi at veje det læssede køretøj (med alle gen-

stande, der tages med i køretøjet på rejsen, og alle personer) på en of-

fentlig vægt, før der køres. 
 

Nyttelasten (se afsnit 4.2.1) er vægtforskellen mellem 

⚫ den teknisk tilladte totalvægt i lastet tilstand og 

⚫ den reelle vægt. 

Ekstraudstyr 

Personlige ejendele 

Formel 

Forklaring 
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   Vægt i kg, der skal 

påregnes 

Beregning 

Eksempel på beregning 
af nyttelast 

 Største teknisk tilladte totalvægt iht. indregi-
streringsattesten 

3500   

 Køretøjets faktiske vægt inklusive standard-
udstyr ifølge bilens indregistreringsattest 

- 3070   

 Giver som tilladt nyttelast 430   

 Fast værdi på 10 kg pr. meter køretøjs-
længde (i eksemplet: 7,00 m) 

- 70   

 Konventionel belastning, f.eks. 3 personer 
à 75 kg 

- 225   

 Ekstraudstyr og tilbehør - 40   

 Giver for den personlige nyttelast = 95   

 

Nyttelasten beregnes på basis af forordningen (EU) nr. 1230/2012. 

Beregningen af nyttelasten ud fra forskellen mellem den største teknisk tilladte 

totalvægt i læsset tilstand og den reelle vægt der er angivet af producenten, er 

dog kun en teoretisk værdi. 

Kun hvis køretøjet vejes på en offentlig vægt med fyldte tanke (brændstof og 

vand), fyldte gasflasker og komplet ekstraudstyr (og tilbehør), kan den faktiske 

nyttelast beregnes. 

Gå i den forbindelse frem på følgende måde: 

◼ Kør først kun køretøjets forhjul på vægten, og vej dem. 

◼ Kør derefter køretøjets baghjul på vægten, og vej dem. 

De enkelte værdier angiver de momentane akselbelastninger. De er vigtige for 

den rigtige læsning af køretøjet (se afsnit 4.2.3). Summen af værdierne giver 

køretøjets momentane vægt. 

Forskellen mellem den største teknisk tilladte totalvægt i læsse tilstand og kø-

retøjets vejede vægt giver den faktiske nyttelast. 

Herudfra kan det beregnes, hvilken vægt der bliver tilovers til personlige ejen-

dele: 

◼ Beregn vægten på personerne, der kører med, og træk værdien for den fak-

tiske nyttelast fra. 

Resultatet er vægten, som kan faktisk læsses med personlige ejendele. 
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4.2.3 Lastsikring og lastfordeling 
  
 

 Overskrid af sikkerhedsmæssige årsager aldrig den største teknisk tilladte 

totalvægt i læsset tilstand. 
 

 Fordel lasten jævnt på den venstre og højre side af køretøjet. 
 

 Fordel bagagen jævnt på begge aksler. Det største teknisk tilladte aksel-

tryk, som er anført i indregistreringsattesten skal overholdes. Vær derud-

over opmærksom på dækkenes tilladte bæreevne (se kapitel 14). 
 

 Tunge laster bagved bagakslen kan aflaste forakslen på grund af løfte-

stangseffekt ( ). Det gælder især ved et langt overhæng, hvis der 

transporteres en motorcykel på holderen bagpå, eller hvis bagopbeva-

ringsrummet er læsset tungt. Aflastningen af forakslen begrænser især 

ved køretøjer med forhjulstræk køreegenskaberne. 
 

 Anbring alle genstande, så de ikke kan skride. 
 

 Anbring tunge genstande (fortelt, konserves el.lign.) i nærheden af aks-

lerne. Til opbevaring af tunge genstande egner sig især lavt liggende ma-

gasiner, hvis døre ikke kan åbnes i kørselsretningen. 
 

 Stabl lettere genstande (tøj) i loftsskabene. 
Ge 

 Fordel genstande (lasten) jævnt i rum og skabe. 
 

 Sæt kun cykler på cykelholderen. 

 
  
 

 Skufferne kan kun holde til en vægt på 15 kg. 
 

 Overhold maks. pålæsning ved loftsskabene. 

Maksimal pålæsning pr. løbende meter loftsskab er 8 kg. 

Vær ved pålæsning opmærksom på loftsskabets længde, og beregn den 

maks. pålæsning tilsvarende. 

Eksempel for et 0,5 m langt loftsskab: 

8 kg Maksimal pålæsning pr. løbende meter x 0,5 m magasinets længde = 

4 kg pålæsning muligt. 
 

 
 
 

 Følg venligst altid de maksimalt tilladte belastning af garagen bagtil hhv. 

opbevaringsrummet bagtil. Den angivne maksimalt tilladte belastning af ga-

ragen bagtil hhv. af opbevaringsrummet bagtil kan påvirkes af valget af 

yderligere specialudstyr som f.eks. anhængerkoblinger eller rammeforlæn-

gelser. Den teknisk tilladte totalvægt samt den teknisk tilladte totalvægt på 

akslen må dog under ingen omstændigheder overskrides. Især ved opbeva-

ring bagtil eller anbringelse af tungt tilbehør eller tilbehør, der lastes tungt 

(som f.eks. motorcykelstativer eller cykelstativer), skal akseltrykkene kon-

trolleres og overholdes. Bemærk derfor venligst, at den maksimale belast-

ning evt. ikke kan udnyttes i fuldt omfang, hvis den teknisk tilladte total-

vægt eller den teknisk tilladte vægt på akslen overskrides ved dette.  
 

 Du finder yderligere informationer om den korrekte belastning i kapitlerne 

"Største teknisk tilladte totalvægt" (side 32) og "Største teknisk tilladte ak-

seltryk (akselbelastning)" (side 39). 
 

De store magasiner har også plads til tunge genstande. For- eller bagakslens 

akselbelastning overskrides derved evt. 

Men de enkelte aksler må under ingen omstændigheder overlæsses. Derfor er 

det vigtigt, i hvilken afstand lasten anbringes i forhold til akslerne. 
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Bemærk venligst følgende anvisninger ved læsningen af køretøjet, for at garan-

tere en sikker kørselsdrift: 

⚫ Bagagen og øvrige genstande, der medbringes i køretøjet, skal være fordelt 

ensartet mellem venstre og højre side af køretøjet. 

⚫ Tunge eller omfangsrige genstande skal så vidt muligt opbevares i gulv-

højde i dertil beregnede opbevaringskasser og i nærheden af akslerne, og 

sikres mod at skride ud. 

⚫ Lette øg øvrige genstande kan opbevares i skabe og opbevaringsrum.  

⚫ Sørg altid for at dørene og lågerne på skabene og opbevaringsfladerne er 

fastgjort korrekt. 

⚫ Brug kun egnede spændesystemer til sikring mod udskridning. Kontrollér 

alle fastsurringer en gang til før rejsen påbegyndes.  
 

  
 

 En uensartet læsning påvirker kørslen negativt. Især en læsning bagtil fø-

rer grundet løftevirkningen til en aflastning af forakslen og derved f.eks. 

til et tab af trækkraften, en forringet reaktion under styring (ændret kør-

sel), en overbelastning af dækkene og deraf betinget til en øget risiko for 

punkteringer. Herved er der fare for at køretøjet kommer ud af kontrol og 

bringer dig og andre trafikanter i fare. En ensartet læsning, der er fordelt 

over hele køretøjet, fører til en optimal kørsel på rejsen. 

 
  
 

 Den teknisk tilladte totalvægt samt den teknisk tilladte totalvægt på akslen 

må ikke overskrides. Især ved opbevaring bagtil eller anbringelse af tungt 

tilbehør eller tilbehør, der lastes tungt (som f.eks. motorcykelstativer eller 

cykelstativer), skal akseltrykkene kontrolleres og overholdes. Hvis du ikke 

er sikker på, om det læssede køretøj overholder den teknisk tilladte total-

vægt og den teknisk tilladte totalvægt på akslen, er der på offentlige veje 

eller hos enkelte handelspartnere mulighed for at veje/kontrollere køretø-

jet. 
 

 Ved enkelte modeller foreskriver opbyggeren en maksimal belastning til 

skabe, opbevaringsrum eller øvrige hylder. Den kan ses på mærkater på de 

pågældende steder, og skal altid overholdes. Den teknisk tilladte totalvægt 

samt den teknisk tilladte totalvægt på akslen må dog under ingen omstæn-

digheder overskrides. Bemærk derfor venligst, at den tildelte maksimale be-

lastning evt. ikke kan udnyttes i fuldt omfang, hvis den teknisk tilladte to-

talvægt eller den teknisk tilladte vægt på akslen overskrides ved dette. 
 

 Du finder yderligere informationer om den korrekte belastning i kapitlerne 

"Største teknisk tilladte totalvægt" (side 32) og "Største teknisk tilladte ak-

seltryk (akselbelastning)" (side 39). 
 

For at fordele lasten korrekt skal der bruges en vægt, et målebånd, en lomme-

regner og lidt tid. 

Med to enkle formler kan det beregnes, hvordan lastens vægt påvirker aks-

lerne: 

A x G : R = Vægt på bagakslen 

Vægt på bagakslen – G = Vægt på forakslen 

 

Formler 



Før der køres 
 

Globetrail Performance - 24-05 - 3641328 - EHG-0054-00DA 39 

4 

A = Afstand mellem magasin og foraksel i cm 

G = Lastens vægt i magasinet i kg 

R = Køretøjets akselafstand (afstand mellem akslerne) i cm 

 
  
 

 Mål afstandene uden for køretøjet vandret fra midten af forhjulet til midten 

af magasinet eller til midten af baghjulet. 

 

 

Den teknisk tilladte totalvægt på akslen hhv. akselenheden (efterfølgende be-

nævnt akseltrykket) betegner den specifikke belastning fra køretøjet og aks-

lerne, der må overføres fra hjulene på en aksel hhv. akselenhed til kørebanens 

overflade. Akseltrykket er en værdi, der er fastlagt af producenten, som køretø-

jet af sikkerhedsmæssige årsager aldrig må overskride, selv i læsset tilstand. Du 

finder angivelser af akseltrykket på dit køretøj i registreringspapirerne og på 

typeskiltet fra opbyggeren, der er anbragt i køretøjet. 

 

 

 1 Type 

2 Producentforkortelse og karosseri-

nummer 

3 Køretøjets teknisk tilladte totalvægt 

4 Fri 

5 Tilladt akselbelastning bag 

6 Tilladt akselbelastning for 

7 Køretøjets teknisk tilladte totalvægt 

med anhænger 

8 Stelnummer basiskøretøj 

9 Serienummer 

 Billede 2 Typeskilt  

 
  
 

 Ved en overskridelse af den teknisk tilladte totalvægt på akslen kan køre-

tøjet blive beskadiget (f.eks. grundet et brud på akslen eller en punkte-

ring) og kørslen kan blive påvirket betydeligt i negativ grad. Herved er 

der fare for at køretøjet kommer ud af kontrol og bringer dig og andre 

trafikanter i fare. Vi anbefaler derfor at man vejer det endeligt læssede 

køretøj inklusive alle passagerer inden turen, så man sikrer at akseltryk-

ket og den teknisk tilladte totalvægt til alle tider overholdes. Til dette er 

der på offentlige veje eller hos enkelte handelspartnere mulighed for at 

veje/kontrollere køretøjet. 

 
  
 

 Bemærk venligst, at akseltrykket på de pågældende aksler hhv. akselenhe-

der kan afvige fra hinanden, og at du derfor skal læse angivelserne for 

dette grundigt i registreringspapirerne. 
 

 Hvis køretøjet overskrider den teknisk tilladte totalvægt på akslen, der er 

angivet af producenten, i praksis under kørslen, kan der påregnes retslige 

konsekvenser som f.eks. en bøde eller et forsikringstab. 
 

 Det er muligt, at producenten af chassiset på dit køretøj foreskriver en mini-

mumsbelastning for forakslen, for at opnå en optimal kørsel. Derfor bedes 

du venligst også altid tage hensyn til angivelserne om dette i betjeningsvej-

ledningen fra producenten af chassiset. 
 

 Du finder ydeligere informationer om den korrekte læsning i kapitlerne 

"Lastfordeling og lastsikring“ (side 37). 

Forklaring 

Største teknisk tilladte 

akseltryk (akselbelastning) 
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◼ Multiplicér afstanden mellem magasin og foraksel (A) med vægten for la-

sten i magasinet (G), og del resultatet med akselafstanden (R). Resultatet 

er vægten, som lasten i magasinet belaster bagakslen med. Notér denne 

vægt og magasinet. 

◼ På næste trin trækkes vægten i magasinet (G) fra den netop beregnede 

vægt. Hvis resultatet er en positiv værdi (eksempel 1), betyder det, at for-

akslen aflastes med denne værdi. Hvis resultatet er en negativ værdi (ek-

sempel 2), betyder det, at forakslen belastes med denne værdi. Notér også 

denne værdi. 

◼ Beregn alle køretøjets magasiner på denne måde. 

◼ På det sidste trin lægges alle vægte, der er beregnet for bagakslen, til bag-

akseltrykket, og vægte, der er beregnet for forakslen, lægges til foraksel-

trykket eller trækkes fra den. 

Hvordan bagakseltrykket og forakseltrykket beregnes, er beskrevet i afsnit-

tet 4.2.2. 
 

Hvis den beregnede værdi overstiger den tilladte akseltryk, skal lasten anbrin-

ges på en anden måde. 

Hvis forakslen aflastes for kraftigt, forringes hjulenes kontakt med kørebanen 

(traktion), især ved køretøjer med forhjulstræk. I dette tilfælde skal bagagen 

også anbringes på en anden måde. 
 

    Eksempel 1 Eksempel 2 

Eksempel på en udreg-
ning 

 Afstand til forakslen A (A1) 450 (cm) (A2) 250 (cm) 

 Vægt i magasinet G x 100 (kg) x 50 (kg) 

 Køretøjets akselafstand R ÷ 325 (cm) ÷ 325 (cm) 

 Belastning på bagakslen 
(lægges til akselbelastningen) 

 138,5 (kg) 38,5 (kg) 

 Vægt i magasinet  - 100 (kg) - 50 (kg) 

 Aflastning af forakslen 
(trækkes fra akselbelastningen) 

 38,5 (kg)  

 Belastning af forakslen 
(lægges til akselbelastningen) 

  -11,5 (kg) 

 

Ved en opvejning, øges for det meste den teknisk tilladte totalvægt af køretø-

jet, den teknisk tilladte totalvægt på akslen og derved betinget også den reste-

rende belastningskapacitet for bagage, campingudstyr, etc. grundet en ændring 

af chassiset. 

Ved en nedvejning, mindskes for det meste den teknisk tilladte totalvægt af 

køretøjet, den teknisk tilladte totalvægt på akslen og derved betinget også den 

resterende belastningskapacitet for bagage, campingudstyr, etc. grundet en æn-

dring af chassiset. En teknisk ændring af chassiset finder som regel ikke sted. 
 

Beregning af akselbelastning: 

Forøgelse og sænkning af 

den tilladte belastning 
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 På- eller aflæsninger kan grundet den teknisk tilladte totalvægt have indfly-

delse på de tilladte siddepladser, på chassiset og akseltrykket. Ved spørgs-

mål vedrørende dette er du meget velkommen til at søge rådgivning hos 

det tekniske testorgan. 
 

 Ud fra en på- hhv. aflæsning kan ændrede juridiske krav være gældende, 

som et resultat af den nye teknisk tilladte totalvægt på køretøjet. Dette 

gælder især for færdselsloven, lovgivningen vedrørende typegodkendelser 

til færdsel på offentlig vej, bestemmelser vedrørende vejafgifter samt 

skatte- og forsikringsretlige aspekter. En pålæsning af den teknisk tilladte 

totalvægt på over 3.500 kg kan f.eks. have en indvirkning på kørekortkate-

gorien eller medføre at andre hastighedsbegrænsninger eller gennemkør-

sels- samt overhalingsforbud kan være gældende. Kravene til betalingen af 

vejafgiftsgebyrer grundet den nye teknisk tilladte totalvægt kan også æn-

dre sig. Du skal derfor informere dig om den gældende lovgivning hvad an-

går den nye teknisk tilladte totalvægt på køretøjet og modtage rådgivning 

om dette hos de tilsvarende organer. Bemærk venligst, at de nationale be-

stemmelser i landet for din rejsedestination og de lande, du besøger på din 

gennemrejse, kan afvige fra bestemmelserne i dit hjemland. 
 

 Du finder yderligere informationer om den resterende belastningskapacitet i 

kapitlet "Resternde nyttelast" (side 33). 
 

4.3 Cykelholder 
  
 

 Vær opmærksom på den teknisk tilladte totalvægt på akslen og den tek-

nisk tilladte totalvægt, når cykelholderen læsses. 
 

 Den totale bredde må ikke overstige 2,55 m. Indstil fastgørelserne til cyk-

lerne i overensstemmelse hermed. Udragningen i siden og bagud skal 

markeret i henhold til de nationale forskrifter. 
 

 Sæt kun cykler på cykelholderen. 
 

 Der må ikke transporteres mere end det tilladte antal cykler på cykelhol-

deren (maks. 50 kg). 
 

 Kontrollér fastgørelsen af cyklerne på cykelholderen efter de første 10 km 

og derefter ved hver pause. 
 

 Anvend ikke cykelholderen som bagagebærer eller som stige. 
 

  
 

 Nummerpladen og baglygterne må ikke tildækkes. 
 

 Kørsel med udvippet cykelholder uden cykler er ikke tilladt. 
 

 Kontrollér før hver kørsel: 

Er cykelholderen uden cykler vippet korrekt ind? 

Er cyklerne fastgjort sikkert på cykelholderen med cykelholderens seler? 
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4.4 Tagbagage 
  
 

 Læs ikke taget for tungt. Med tiltagende tagbagage forringes køre- og 

bremseegenskaberne. 

 

 
  
 

 Den maksimalt tilladte bagage på taget er på 50 kg. 
 

 Sørg for at spænde tagbagage sikkert fast med fastgørelsesremme. Anvend 

ikke gummiekspandere. 
 

 Vær opmærksom på køretøjets totalhøjde med læsset tagbagagebærer. 

 
  
 

 Anbring en notits med totalhøjden i førerhuset, så den er synlig. Ved broer 

og passager skal der så ikke længere regnes. 

 
 

4.5 Kørsel med anhænger 
  
 

 Udvis forsigtighed, når en anhænger kobles til og fra. Fare for ulykker og 

for at komme til skade! 
 

 Når der kobles til eller fra, må der ikke opholde sig personer mellem au-

tocamperen og anhængeren. 
 

 Læg mærke til autocamperens tilladte støttebelastning og bagakselbe-

lastning. Støttebelastning og bagakselbelastning må ikke overskrides. 

Værdierne for støttebelastningen og bagakselbelastningen fremgår af 

indregistreringsattesten og anhængerkoblingens dokumenter. 

 
  
 

 Anhænger med påløbsbremse: Anhængeren må ikke kobles til og fra med 

påløbet bremse. 
 

 Anhængerkobling med aftagelig kuglehals: Hvis kuglehalsen er monteret 

forkert, kan anhængeren blive revet af. Se driftsvejledningen til anhænger-

koblingen. 

 
  
 

 Den maksimalt tilladte støttebelastning kan findes i basiskøretøjets indregi-

streringsattest. 
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4.6 Anhængerkobling 
  
 

 Find den maks. støttebelastning og anhængerbelastning i indregistrering-

sattesten for montering af en anhængerkobling. 
 

 Efterspænd anhængerkoblingens fastgørelsesskruer efter 1 000 driftsti-

mer. 
 

  
 

 Cykelholderen og anhængerkoblingen må ikke anvendes samtidigt. 

 
  
 

 Når anhængerkoblingen er monteret fra fabrikken, er anhængerkoblingen 

angivet i indregistreringsattesten. Medbring altid de relevante dokumenter i 

køretøjet. 
 

 Se derudover betjeningsvejledningen fra producenten. 

 

 

  

Billede 3 Anhængerkobling (aftage-

lig) 

  

 

Lad Deres forhandler eller Deres serviceafdeling montere udstyret. Disse klarer 

også alle formaliteter for Dem. 
 

4.7 Indgangstrin (Thule Slide-Out Step G2) 
 

  
 

 Kontrollér, før der køres, og også efter korte pauser, om indgangstrinet er 

kørt helt ind. 
 

 Stå ikke i indgangstrinets direkte drejeområde, mens indgangstrinet kører 

ind eller ud. 
 

 Træd først på indgangstrinet, når det er kørt helt ud. Fare for kvæstelser! 
 

 For at undgå fare for udskridning skal indgangstrinnet om nødvendigt 

rengøres inden man stiger op på den (sne, is, mudder...). 
 

 Hvis motoren kører, og indgangstrinet er kørt ud, lyder der en advarsels-

tone. Kør så indgangstrinnet ind. Advarselstonen standser, når ind-

gangstrinet køres ind. Efter koldstart af motoren kan det evt. vare nogle 

sekunder, inden advarselstonen, som går opmærksom på et udkørt ind-

gangstrin, lyder. 
 

 Vær opmærksom på den maksimal tilladte belastning af indgangstrinnet 

iht. producentens særskilte betjeningsvejledning. 

 

Registrering i 

indregistreringsattesten 
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 Smør ikke indgangstrinets (Billede 4) bevægelige dele med fedt eller olie 

(se kapitel 12). 

 
 
 

  
 

 Vippekontakten til at betjene indgangstrinet er placeret inde i køretøjet i 

nærheden af indgangsdøren. 

 

 

 

 

 

Billede 4 Indgangstrin   Billede 5 Vippekontakt til ind-

gangstrinnet (indgangsparti) 

 

◼ Tryk på vippekontakten (Billede 5) ved indgangen. 

Indgangstrinet køres ud vandret. 
 

4.8 Køkkenområde 
  
 

 Ved en ulykke eller en nødbremsning kan omkringflyvende dele kvæste 

passagererne i køretøjet. Fastgør alle bevægelige dele forsvarligt og tag 

løse genstande af og pak dem ned, inden du kører. 
 

4.9 Gasregulator  
  
 

 Brug af gasdrevne apparater under kørslen er kun tilladt, hvis gasanlæg-

get har et tilsvarende udstyr. Slangebrudsikring og Crashsensor forhindrer 

udstrømning af gas ved en ulykke. 
 

  
 

 Vær opmærksom på den særskilt medfølgende betjeningsvejledning fra 

gasregulatorens producent. 

 
 

Som standard er der monteret en MonoControl-gastryksregulator. Som eks-

traudstyr kan der også monteres en DuoControl-gasregulator. 

 

Indkørsel eller udkørsel: 
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 1 Crashsensor 

2 Slangebrudsikring 

Billede 6 Gasregulator (MonoControl)  
 

 

 

Billede 7 Gasregulator (DuoControl) 

1 Crashsensor 

2 Slangebrudsikring 

 
  
 

 De bedes om nødvendigt rådføre Dem med de autoriserede forhandlere el-

ler serviceafdelinger. 

 
 

4.10 Snekæder 
  
 

 Montér kun snekæder, hvis afstanden mellem dæk og køretøjets karosseri 

er mindst 50 mm. 
 

 Dæk, hjulophæng og styring er udsat for en ekstra belastning, når der er 

monteret snekæder. Kør langsomt (maks. 50 km/h) med snekæder og kun 

på veje, der er helt dækket med sne. Køretøjet kan i modsat fald blive bes-

kadiget. 
 

 Overhold monteringsforskriften fra producenten af snekæderne. 
 

 Sæt ikke snekæder på aluminiumsfælge. 
 

Anvendelsen af snekæder er underlagt bestemmelserne i de enkelte lande. 

⚫ Sæt altid snekæder på trækhjulene. 

⚫ Kontrollér snekædernes spænding efter at have kørt et par meter. 
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4.11 Trafiksikkerhed 
  
 

 Kontrollér campingvognens dæktryk regelmæssigt, før der køres, eller 

med et mellemrum på to uger. Et forkert dæktryk forårsager en for stor 

slitage og kan føre til beskadigelse af dækkene eller endda til at dæk-

kene eksploderer. Derved kan man miste herredømmet over køretøjet 

(se afsnit 14.6). 
 

 Påmonterede dele kan udsættes for ugunstige forhold (storm, is, rystelser 

osv.) og kræver nøje eftersyn på trods af omhyggelig konstruktion og 

fremstilling. Kontroller derfor med jævne mellemrum, at de påmonterede 

dele sidder godt fast og inden lange rejser. 
 

Gennemgå checklisten før hver tur: 
 

  Nr. Kontroller Kontrolle-

ret 

Basiskøretøj    Indregistreringsattesten er taget med  

    Dæk hhv. dæktryk i korrekt tilstand  

    Køretøjsbelysning, bremse- og baklygter fungerer  

    Oliestand kontrolleret ved motor, gear og servostyring  

    Kølemiddel og væske til sprinkleranlægget påfyldt  

    Bremserne fungerer  

    Bremserne reagerer ensartet  

    Køretøjet bliver i sporet, når der bremses  

 
 

Beboelsesdel udvendig    Tag uden sne og is (om vinteren)  

    Udvendige tilslutninger afmonteret og ledninger gemt væk  

    Monterede hejsestøtter kørt ind og fastgjort  

    Underlagskiler fjernet og anbragt sikkert  

    Indgangstrin kørt ind (vær opmærksom på advarselstonen)  

    Udvendige klapper lukket og låst  

    Bageste indgangsdør lukket  

    Køretøjets totalhøjde inkl. læsset tagbagagebærer målt og note-
ret. Opbevar højdeangivelsen i førerhuset, så den er nem at få fat 
i 
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  Nr. Kontroller Kontrolle-

ret 

Beboelsesdel indvendig    Vinduer og tagluger lukket og låst  

    Løse dele lagt på plads og fastgjort  

    Ting på åbne hylder ryddet væk  

    Køleskabets dør sikret  

    Alle skuffer og klapper lukket  

    Anbring kun børnesæder på de siddepladser, der er godkendt til 
det 

 

    Drejesædelåsen til førersædet og passagersædet gået i indgreb  

    Gardiner i førerhuset åbnede og sikrede  

    Alle lys slukket  

    Håndvask vippet op  

    Spejl i toiletrummet taget ned 

 Spejlet er anbragt magnetisk. Træk let i den for at 

tage den ned. 

 

 
 

Gasanlæg    Gasflaskerne bundet fast i gaskassen, så de ikke kan dreje sig  

    Når gasflaskerne ikke er tilsluttet til gasslangen, skal beskyttel-
seshætten altid sættes på 

 

 
 

Elektrisk anlæg    Kontrollér batterispændingen/batterikapaciteten (%) på startbat-
teriet og opholdsrummets batteri (se kapitel 9). Hvis der vises en 
for lav batterispænding/batterikapacitet på panelet, skal det på-
gældende batteri lades op. Se henvisningerne i kapitel 9 

 Begynd kun en rejse, hvis startbatteriet og opholds-

rummets batteri er fuldt opladet. 
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5 Under kørslen 

Kapiteloversigt 

I dette kapitel finder De oplysninger om kørslen med Camper Van. 
 

5.1 Kørsel 
  
 

 Ved basiskøretøjet drejer det sig om et erhvervskøretøj (kassevogn). Om-

stil måden at køre på i overensstemmelse hermed. 
 

 Kontrollér, før der køres, og også efter korte pauser, om indgangstrinet er 

kørt helt ind. 
 

 Når køretøjets motor startes, udsendes der muligvis advarselssignaler, 

som f.eks. advarselssignalet "Indgangstrin kørt ud". Under visse forhold 

(f.eks. koldstart om vinteren) kan det efter start af køretøjets motor vare 

op til 15 sekunder, inden disse advarselssignaler udsendes. 
 

 Der er monteret sikkerhedsseler ved de pladser, der er beregnet til per-

sonkørsel. Spænd altid sikkerhedsselen under kørslen. 
 

 Løsn aldrig sikkerhedsselen under kørslen. 
 

 Passagerer skal blive siddende på de pågældende pladser. 
 

 Dørlåsen må ikke åbnes. 
 

 Undgå at bremse pludseligt. 
 

 Hvis der anvendes et navigationsudstyr, må kørselsdestinationen kun 

ændres, mens køretøjet står stille. Kør derfor til en parkeringsplads eller 

et sikkert holdested, hvis kørselsdestinationen skal ændres. 
 

  
 

 Kør langsomt på dårlige veje. 

 
  
 

 Hvis disse henvisninger ikke overholdes, og der derfor opstår en ulykke el-

ler en skade, påtager producenten sig ikke noget ansvar. 
 

 Sikkerhedsforanstaltningerne, der er anført i kapitel 3, skal overholdes. 
 

5.2 Kørehastighed 
  
 

 Køretøjet er udstyret med en effektiv motor. På den måde står der til-

strækkelige reserver til rådighed i vanskelige trafiksituationer. Den høje 

ydelse muliggør en høj sluthastighed og kræver køretekniske færdighe-

der over gennemsnittet. 
 

 Køretøjet giver en stor angrebsflade for vinden. Der er især fare ved plud-

selig sidevind. 
 

 Uensartet læsning eller læsning i den ene side ændrer køreegenska-

berne. 
 

 På ukendte veje kan der være vanskelige vejforhold og forekomme over-

raskende trafiksituationer. Tilpas derfor af hensyn til Deres egen sikker-

hed kørehastigheden til den pågældende trafiksituation og den omgi-

vende situation. 
 

 Overhold de nationale, retlige hastighedsbegrænsninger. 
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5.3 Bremser 
  
 

 Lad straks fejl på bremseanlægget reparere på et autoriseret værksted. 

 

Kontrollér før hver tur med en prøvebremsning: 

⚫ Fungerer bremserne? 

⚫ Reagerer bremserne ensartet? 

⚫ Bliver køretøjet i sporet ved en opbremsning? 
 

5.4 Bakkamera 

 

 1 Bakkamera 

Billede 8 Bakkamera   

 

Bakkameraet (Billede 8,1) er anbragt oppe bag på køretøjet. 

Bakkameraet tilkobles automatisk, når der sættes i bakgear.  

Billedet fra bakkameraet vises så på en skærm i midten af instrumentholderen.  
 

5.5 Sikkerhedsseler 

5.5.1 Generelt 

Køretøjets sidepladser i opholdsområdet er udstyret med sikkerhedsseler, hvor 

lovgivningen foreskriver dette. For spænding af sikkerhedsselerne gælder de 

pågældende nationale bestemmelser. 
 

  
 

 Før der køres, skal sikkerhedsselerne spændes og forblive spændt under 

kørslen. 
 

 Undgå at beskadige eller klemme selebånd inde. Lad beskadigede sikker-

hedsseler udskifte af et autoriseret værksted. 
 

 Selefastgørelserne, oprulningsautomatikken og selelåsene må ikke æn-

dres. 
 

 Anvend kun en sikkerhedssele for en voksen person. 
 

 Spænd ikke genstande sammen med personer. 
 

 Sikkerhedsseler er ikke tilstrækkelig til personer med en legemshøjde un-

der 150 cm. Anvend i dette tilfælde derudover fastholdelsesanordninger. 

Vær opmærksom på kontrolcertifikatet. 

Før hver tur 
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 Anbring kun børnefastholdesystemer på de pågældende siddepladser. Vi 

anbefaler at placere børnefastholdesystemer på den anden sæderække. 
 

 Sørg for at udskifte anvendte sikkerhedsseler efter en ulykke. 
 

 Læn ikke sædets ryglæn for langt tilbage under kørslen. I modsat fald er 

sikkerhedsselens virkning ikke længere garanteret. 
 

5.5.2 Korrekt placering af sikkerhedsseler 
  
 

 Drej ikke selebåndet. Selebåndet skal ligge glat mod kroppen. 
 

 Sid korrekt, når sikkerhedsselen spændes. 
 

Sikkerhedsselen er korrekt spændt, når hofteselen ligger under maven hen over 

hofteknoglen. Skulderselen skal ligge hen over brystet og på skulderen (ikke 

halsen). Selen skal sidde stramt indtil kroppen. Tykkere beklædning bør derfor 

tages af, før der køres. 
 

5.6 Børnefastholdesystemer 

5.6.1 Barnesæder 
 

  
 

 Børn under 13 år, der er mindre end 150 cm, skal sikres under kørslen 

med et egnet og officielt godkendt børnefastholdesystem. 
 

 Anbring kun børnefastholdesystemer på de pågældende siddepladser. Vi 

anbefaler at placere børnefastholdesystemer på den anden sæderække. 
 

 Anvend aldrig bagudvendte børnefastholdesystemer på et sæde med ak-

tiveret frontairbag. Det kan medføre døden eller alvorlige kvæstelser hos 

børn. 
 

 Før der køres, skal børnene spændes fast, og der skal sørges for, at bør-

nene forbliver spændt fast under kørslen. 
 

 Hvis der er indbygget en passager-airbag i køretøjet, må der ikke anven-

des bagudvendte børnefastholdesystemer ("reboard-systemer") på pas-

sagersædet. Overhold advarselshenvisningerne på køretøjet. 
 

 Hvis det er nødvendigt, at et lille barn i en babyautostol på passagersæ-

det vender modsat kørselsretningen, skal passagersædets airbags deakti-

veres via basiskøretøjets Set-up-menu. Når airbagsene er deaktiveret, 

skal en kontrollampe i instrumentbrættet lyse (de basiskøretøjets drifts-

vejledning). Kontroller, om kontrollampen lyser, inden kørslen startes. 

Skub passagersædet helt bagud, så barnesædet ikke rører instrument-

brættet. 
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Billede 9 Barnesæde på siddebænk   

 

Et barnesæde må kun anbringes på gangsiden af siddebænken (Billede 9). Tag 

hængebordet af. 

 

  
 

 Hvis der skal anvendes et barnesæde i kategorien "universal" (u): Kon-

troller, at barnesædet er godkendt til køretøjets siddepladser. De nødven-

dige informationer kan findes på barnesædets orange ECE-kontrolmærkat. 
 

 Følg oplysningerne og informationerne til børnesæder i basiskøretøjets 

driftsvejledning. 
 

  
 

 Følgende tabel findes også i basiskøretøjets driftsvejledning. 

 
 

Gruppe Barnets vægt Dobbeltbænk passagersæde Siddepladser på 

bagsædet 
Frontairbag passa-

gersæde aktiveret 

Frontairbag passa-

gersæde deaktive-

ret 

Gruppe 0 Indtil 10 kg x u x 

Gruppe 0+ Indtil 13 kg x u u 

Gruppe 1 
bagudvendt 9 til 18 kg x u u 

fremadvendt 9 til 18 kg u x u 

Gruppe 2 15 til 25 kg u x u 

Gruppe 3 22 til 36 kg u x u 

 

u: Siddeplads egnet til montering af et barnesæde i kategorien "universal" 

x: Siddeplads ikke egnet til montering af et barnesæde i denne gruppe 
 

Tilladte siddepladser 
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5.6.2 Isofix-beslagsystem til børnesæder 

Isofix-beslagsystemet er monteret i siddebænken på gangsiden. 
 

 

 1 Top Tether 

2 Isofix-symbol 

3 Symbol position Top Tether 

4 Holdebøjle 

Billede 10 Sæde med Isofix   

 

 

 5 Top Tether-strop 

6 Fastspændingskrog 

7 Børnesæde 

8 Holdearm 

9 Langhul 

10 Forbindelsesstykke 

11 Not 

Billede 11 Fastgørelse med Isofix   

 
  
 

 Fastgør kun børnesæder, der er egnet og beregnet til Isofix-beslagsyste-

met med Top Tether til Isofix-beslagsystemet! 
 

 Følg sikkerhedsinstruktionerne og installationsinstruktionerne fra barne-

sædets producent! 

 

Sæder, der er kompatible med Isofix, er mærket med Isofix-symbolet (Bil-

lede 10,2). Placeringen af Top Tetheren er mærket med symbolet (Billede 10,3). 
 

Børnesæder med i-Size kan anvendes. i-Size-mærkningen er anbragt på barne-

sædet. 

i-Size-mærkningen betyder følgende: 

⚫ Børnesædeklasserne i henhold til i-Size-standard R 129 inddeles i henhold 

til legemsstørrelsen. 

⚫ Der skal anvendes bagudrettede børnefastholdesystemer til børn op til 

15 måneder. 

⚫ Der gælder højere sikkerhedsstandarder for børnesædets sidekollisionsbe-

skyttelse. 

⚫ Børnefastholdesystemet fastgøres altid med Isofix. 

⚫ Ubegrænset godkendelse af alle sæder i køretøjet med i-Size-markering. 

Det er ikke nødvendigt at kigge efter i listen over køretøjstyper. 

 

Monteringssted 
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◼ Skub siddebænken helt ind. Løft hertil justeringsbøjlen under sædehynden. 

◼ Lad holdearmene (Billede 11,8) gå i indgreb i holdebøjlen (Billede 10,4). 

Der skal høres et tydeligt klik. 

◼ Kontroller, at børnesædet (Billede 11,7) sidder korrekt fast ved at rykke 

hårdt i det. 

◼ Før Top Tether-stroppen (Billede 11,5) henover nakkestøtten. 

◼ Hægt fastspændingskrogene (Billede 11,6) fast i Top Tetheren (Bil-

lede 10,1). Før hertil fastgøringskrogene gennem not (Billede 11,11) lang-

hul (Billede 11,9), og hægt dem ind på forbindelsesstykket (Billede 11,10). 
 

Afmonteringen udføres på samme måde i omvendt rækkefølge. 
 

5.7 Førersæde og passagersæde 
  
 

 Før der køres, skal alle sæder, der kan drejes, drejes i kørselsretningen og 

låses. 
 

 Sædet skal være låst i kørselsretningen under kørslen og må ikke drejes. 
 

  
 

 Følg oplysningerne og informationerne til førersæde og passagersæde i ba-

siskøretøjets driftsvejledning. 

 

 

Førersæde og passagersæde skal under kørslen være drejet og låst i kørselsret-

ning. 

◼ Stil de to armlæn op. 

◼ Skub sædet bagud eller til midterstillingen. 

◼ Drej sædet indad i kørselsretning, og lås det. 
 

  
 

 Hvordan sæderne drejes i det opstillede køretøj, er beskrevet i kapitlet 7. 

 

 

 

 1 Håndtag (indstilling længderetning) 

2 Riflet greb (indstilling ryglæn) 

3 Riflet hjul (indstilling armlæn) 

Billede 12 Betjeningselementer ryglæn 

og længderetning 

  

 

Indstil førersædet således, at føreren nemt kan træde pedalerne ned. 

◼ Træk håndtaget (Billede 12,1) op. 

◼ Skub sædet frem eller tilbage. 

◼ Slip håndtaget. Sædet skal hørligt gå i hak. 

 

Montering: 

Køreposition 

Afstand til pedalerne 
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Indstil hældningen for førersædets ryglæn, så rattet kan holdes med let bøjede 

arme. 

◼ Drej det riflede greb (Billede 12,2). Afhængigt af drejeretningen hældes 

ryglænet fremad eller bagud. 

 

Armlænenes højde kan justeres trinløst. 

◼ Drej det riflede hjul (Billede 12,3). Afhængigt af drejeretningen hældes 

armlænet op eller ned. 

 

 

 1 Håndtag (indstilling sædehøjde) 

2 Riflet greb (indstilling sædehældning) 

Billede 13 Betjeningselement sæde   

 

Indstil sædets hældning således, at låret ligger på sædet uden tryk. 

◼ Drej det riflede greb (Billede 13,2), indtil den ønskede position er nået. 

 

Indstil sædehøjden således, at benene er let bøjede. 

◼ Træk håndtaget (Billede 13,1) op eller tryk det ned, indtil den øsnkede po-

sition er nået. 
 

5.8 Nakkestøtter 
 

 

 1 Frigørelsesknap 

Billede 14 Nakkestøtte (siddebænk)   

 

Før der køres, skal nakkestøtten indstilles således, at baghovedet støttes om-

trent på højde med øret. 
 

◼ Skub begge frigørelsesknapper (Billede 14,1) fremad og træk nakkestøtten 

op eller tryk den ned, indtil den går i indgreb i den ønskede indgrebsposi-

tion på føringsbøsningen. 
 

Ryglæn 

Armlæn 

Sædets hældning  

Sædehøjde 

Indstilling af nakkestøtte: 
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5.9 Siddepladsanordning 
  
 

 Personer må kun opholde sig på de tilladte siddepladser under kørslen. 

Det tilladte antal siddepladser står i indregistreringsattesten. 
 

 Under kørslen er det forbudt at sidde på siddebænkene på langs. 
 

 På siddepladser gælder selepligt. 
 

Siddepladser, der kan benyttes under kørslen, er forsynet med en sikkerheds-

sele. 
 

5.10 Foldegardiner til førerrude og passagerrude 
  
 

 Under kørslen skal foldegardinerne til førerruden og passagerruden være 

åbnede, låste og sikrede. 

 
 

◼ Skub foldegardinerne til sideruderne forsigtigt helt tilbage. 

◼ Sikr foldegardinerne. 
 

5.11 Udvendige døre 
  
 

 Kør kun med låste yderdøre. 

 
  
 

 Bøjlerne på bagdørene kan løsnes, så dørene kan åbnes helt. Døre, der åb-

nes ubremset, kan slå mod køretøjets sider og beskadige karosseriet. Åbn 

bagdørene kun langsomt, og hold tilstrækkelig afstand til karosseriet. 
 

 
  
 

 Når dørene låses, kan det forhindres, at de åbner af sig selv, f.eks. ved en 

ulykke. 
 

 Låste døre forhindrer også, at der trænger nogen ind udefra, f.eks. når der 

stoppes ved en lyskurv. På den anden side gør låste døre det sværere for 

hjælpere at komme ind i køretøjet i nødstilfælde. 
 

 Lås altid dørene, når køretøjet forlades. 
 

 Dørene er bestanddel af basiskøretøjet. Hvordan dørene åbnes og lukkes, er 

beskrevet i betjeningsvejledningen til basiskøretøjet. 
 

Sikring: 
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5.12 Tankning af brændstof 
  
 

 Når der tankes, skal alle gasapparater være slukket. Explosionsgefahr! 

 
  
 

 Brændstofpåfyldningsstudsen er bestanddel af basiskøretøjet. 
 

 Brændstofpåfyldningsstudsen er markeret med påskriften "Diesel". 

 

 

  

Billede 15 Advarsel (brændstofpåfyld-

ningsstuds) 

  

 

Brændstofpåfyldningsstudsens placering findes i betjeningsvejledningen til ba-

siskøretøjet. 
 

5.13 Bugsering 
  
 

 Hvis du ikke kan dreje tændingsnøglen i tændingslåsen, må køretøjet 

ikke bugseres. Styringen er i så fald låst. 

 
 

  
 

 Hvis bilmotoren ikke kan tændes, eller instrumentnettet er beskadiget, vil 

servostyringen og bremsen heller ikke fungere. Det kræver meget energi at 

styre og bremse. 
 

  
 

 Derudover skal der tages højde for henvisningerne i basiskøretøjets drifts-

vejledning. 
 

 Ved bugsering gælder de relevante nationale bestemmelser. 

 
 

Hvis køretøjet skal bugseres bort, bør det så vidt muligt gøres ved hjælp af en 

lastvogn eller anhænger. Hvis dette ikke er muligt, anbefales det, at bugserin-

ger udføres med trækstang. Trækstangen skal være beregnet til køretøjets 

vægt. 
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6 Opstilling af campingvognen 

Kapiteloversigt 

I dette kapitel finder du henvisninger om opstillingen af køretøjet til camping. 
 

6.1 Håndbremse 

Træk håndbremsen når køretøjet parkeres. 
 

6.2 Indgangstrin 

For at gå ud af køretøjet skal indgangstrinet køres helt ud. Når indgangstrinnet 

køres ud, mens motoren endnu kører, lyder en advarselstone. 
 

6.3 230 V-tilslutning 

Køretøjet kan tilsluttes til en 230 V-forsyning (se kapitel 9). 
 

6.4 Køleskab 

Tilslut køretøjet til 230 V-forsyningen (hvis det er muligt), så opholdsrummets 

batteri ikke aflades. 
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7 Beboelse 

Kapiteloversigt 

I dette kapitel finder De henvisninger om beboelsen i køretøjet. 
 

7.1 Udvendige døre 
  
 

 Kør kun med låste yderdøre. 

 
  
 

 Når dørene låses, kan det forhindres, at de åbner af sig selv, f.eks. ved en 

ulykke. 
 

 Låste døre forhindrer også, at der trænger nogen ind udefra, f.eks. når der 

stoppes ved en lyskurv. På den anden side gør låste døre det sværere for 

hjælpere at komme ind i køretøjet i nødstilfælde. 
 

 Lås altid dørene, når køretøjet forlades. 
 

 Dørene er bestanddel af basiskøretøjet. Hvordan dørene åbnes og lukkes, er 

beskrevet i betjeningsvejledningen til basiskøretøjet. 
 

7.1.1 Insektnet på døren til opholdsrummet, to delt 
  
 

 Åbn nettet helt, før døren til opholdsrummet lukkes. 
 

 Tag fat i gribelisten med begge hænder, når du lukker og åbner. Det mind-

sker risikoen for, at nettet sætter sig fast i føringerne. 
 

 Tryk ikke på netområdet, mens insektnettet åbnes og lukkes. 
 

 Hunde og katte skal holdes væk fra nettet. 
 

 Kør nettet altid helt tilbage til udgangsstilling, inden køretøjet forlades. 
 

  
 

 Chassisproducenten giver ingen garanti, hvis beskadigelser af nettet skyldes 

udefrakommende påvirkninger, eller hvis man selv er årsag til dem. 

 

Insektnettet består af to dele: En del dækker døråbningen, en kort del åbningen 

over køkkenskabet. 
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 1 Gribeliste (insektnet over køkkenska-

bet) 

2 Gribeliste (insektnet døråbning) 

Billede 16 Insektnet (dør til opholds-

rummet) 

  

 

◼ Tag med begge hænder fat i gribelisten (Billede 16,1), og træk insektnettet 

ud over køkkenskabet indtil anslag. 

◼ Tag med begge hænder fat i gribelisten (Billede 16,2), og træk insektnettet 

ud af dørkarmen, indtil de to gribelister rører hinanden. 
 

◼ Træk de to gribelister fra hinanden. 

◼ Tag med begge hånder fast i gribelisten (Billede 16,2) og tryk insektnettet 

med let tryk tilbage ind i dørarmen. 

◼ Tag med begge hånder fast i gribelisten (Billede 16,1) og tryk insektnettet 

med let tryk tilbage ind i optagningerne i siden. 
 

7.2 Udvendige klapper 
  
 

 Luk og lås den udvendige klap inden kørsel påbegyndes. 

 

7.2.1 Udvendig klap toiletkassette 

 

 1 Låsecylinder 

2 Tryklås 

Billede 17 Udvendig klap toiletkassette   

 

◼ Sæt nøglen ind i låsecylinderen (Billede 17,1) på tryklåsen, og drej en kvart 

omdrejning. 

◼ Træk nøglen ud. 

◼ Tryk samtidigt på begge tryklåse (Billede 17,2) med tommelfingeren, og 

åbn den udvendige klap. 
 

Sådan trækkes insektnettet 

ud: 

Sådan bevæges insektnettet 

tilbage: 

Åbnes: 
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◼ Luk den udvendige klap, og tryk den til. 

◼ Stik nøglen i låsecylinderen (Billede 17,1), og drej en kvart omdrejning. 

◼ Træk nøglen ud. 
 

7.3 Ventilation 
  
 

 Ilten i bilens interiør forbruges ved åndedrættet og anvendelsen af gas-

drevne indbygningsapparater. Derfor skal den brugte luft konstant udskif-

tes. Derfor er der indbygget mekaniske ventilationsanordninger (f.eks. 

tagluger med mekaniske ventilationsanordninger, runde tagventilationer 

eller gulvluger) i køretøjet. Mekaniske ventilationsanordninger må aldrig 

dækkes til hverken indefra eller udefra, f.eks. med en vintermåtte. Hold 

mekaniske ventilationsanordninger fri for sne og løv. Der er fare for at 

blive kvalt på grund af det øgede CO2-indhold. 
 

  
 

 Ved bestemte vejrforhold kan der trods tilstrækkelig ventilation optræde 

kondensvand på genstande af metal (f.eks. på gulv-understel-forskrunin-

gen). 
 

 På gennemskæringer (f.eks. runde tagventilationer, taglugens kanter, stik-

dåser, påfyldningsstudser, klapper osv.) kan der opstå ekstra kuldebroer. 
 

  
 

 Hvis køretøjet ikke anvendes i længere tid: 

- Udluft det indvendige rum grundigt hver 3. uge. 

- Fjern madrasserne fra køretøjet, og opbevar dem tørt. 

- Stil en luftaffugter (granulat) op. Følg producentens anvisninger. 

Hvis den indvendige luftfugtighed er forhøjet i længere tid, kan der dannes 

fugtpletter og skimmel. 

 

Sørg med hyppig og målrettet udluftning for en permanent luftfornyelse. Kun på 

denne måde kan det forhindres, at der danner sig kondensvand og som følge 

heraf mug i koldt vejr. Hvis varmeydelse, luftfordeling og ventilation er afpasset 

til hinanden, kan der skabes et behageligt indeklima i den kolde årstid. For at 

forhindre træk skal luftudstrømningsdyserne på instrumentbrættet lukkes og 

luftfordelingen på basiskøretøjet stilles på cirkulationsluft. 

Hvis køretøjet står stille i længere tid, skal den af og til udluftes godt, især om 

sommeren, hvor varmen ellers ikke kan slippe ud. Udluft ikke kun opholdsrum-

met, men også de magasiner, der er tilgængelige udefra. Hvis køretøjet er par-

keret i et lukket rum (f.eks. garage), udluftes også parkeringsstedet. Opstående 

kondensvand kan føre til dannelse af mug. 
 

Lukkes: 

Kondensvand 
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7.4 Vinduer 
  
 

 Vinduerne er forsynet med et mørkt rullegardin eller foldegardin og med in-

sektrullegardin eller net, der kan foldes sammen. Foldegardinet og insekt-

rullegardinet, der kan foldes sammen, består af tyndt stof. For ikke at be-

skadige foldegardinet eller insektrullegardinet skal disse føres forsigtigt til-

bage til udgangsstillingen med håndtaget. 
 

 Hold ikke rullegardiner lukkede gennem længere tid, da ellers må påregnes 

forøget materialetræthed. 
 

 Tag fat midt på rullegardinets bundstang for at åbne og lukke den. Hvis der 

ikke tages fat i midten af bundstangen, kan rullegardinet sætte sig fast og 

blive beskadiget. 
 

 Hvis det mørke rullegardin eller foldegardinet er lukket helt, kan der opho-

bes varme mellem det mørke rullegardin/foldegardinet og vinduet ved kraf-

tigt sollys. Vinduet kan blive beskadiget. 

Luk derfor kun det mørke rullegardin/foldegardinet 2/3 ved kraftigt sollys. 

Stil derudover vinduet i stillingen "permanent ventilation". 
 

 Luk vinduerne, før der køres. 
 

 Alt efter vejret skal vinduerne lukkes, så der ikke trænger fugtighed ind. 
 

  
 

 Luk altid vinduerne, når køretøjet forlades. 
 

 Inde i acryl-dobbeltruden kan der ved store temperaturforskelle eller eks-

treme vejrforhold danne sig lidt dug pga. kondensvand. Ruden er konstrue-

ret således, at kondensvandet kan fordampe igen ved stigende udetempe-

raturer. Der er ingen grund til at frygte, at acryl-dobbeltruden kan blive be-

skadiget af kondensvandet. 
 

 Hvis solen skinner på hynderne, bliver stoffet med tiden lysere. Hvis tempe-

raturen i køretøjet samtidig stiger kraftigt, fremskyndes ændringen af far-

ven. 

Derfor anbefaler vi at tildække hynderne ved kraftigt sollys. 
 

7.4.1 Ventilationsrude 

 
  
 

 Vær opmærksom på, at ventilationsruderne ikke åbnes eller lukkes skævt. 

Sørg for at åbne og lukke ventilationsruderne lige. 
 

 Luk og lås ventilationsruden, inden skydedøren åbnes eller lukkes. Ellers 

kan vinduet blive beskadiget gennem vibrationen. 
 

  
 

 Højre køretøjsside er på grund af skydedøren ikke udstyret med en ventila-

tionsrude. 
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 1 Låsenæse 

2 Vindueslås 

3 Låsehåndtag 

Billede 18 Låsehåndtag (stilling "luk-

ket") 

  

 

Ventilationsruden har to stillinger: "låst" og "permanent ventilation". 
 

◼ Drej låsehåndtaget (Billede 18,3) en kvart omdrejning til vinduets midte. 

◼ Åbn ventilationsruden indtil den ønskede stilling. 

Ventilationsruden er låst i den ønskede stilling. 
 

◼ Ventilationsruden åbnes, indtil låsningen frigives. 

◼ Luk ventilationsruderne. 

◼ Drej låsehåndtaget (Billede 18,3) en kvart omdrejning hen mod vindues-

rammen. Låsenæsen (Billede 18,1) ligger på den indvendige side af vindu-

ernes lås (Billede 18,2). 

 

 

 1 Låsenæse 

2 Vindueslås 

3 Låsehåndtag 

Billede 19 Låsehåndtag (stilling "perma-

nent ventilation") 

  

 

Med låsehåndtaget kan ventilationsruden sættes i to forskellige stillinger: 

⚫ I stilling "permanent ventilation" (Billede 19) 

⚫ I stilling "lukket" (Billede 18). 

For at stille ventilationsruden i "permanent ventilation": 

◼ Drej låsehåndtaget (Billede 19,3) en kvart omdrejning til vinduets midte. 

◼ Ventilationsruden trykkes let udad. 

◼ Drej låsehåndtaget en kvart omdrejning til vinduesrammen. Kør derved lå-

senæsen (Billede 19,1) ind i udskæringen i vinduets lås (Billede 19,2). 

Ventilationsruden må ikke stå i stillingen "permanent ventilation" under kørslen. 

I regnvejr kan der trænge vandsprøjt ind i opholdsområdet, hvis ventilationsru-

den står i stillingen "permanent ventilation". Derfor skal ventilationsruderne luk-

kes helt. 
 

Åbnes: 

Lukkes: 

Permanent ventilation 
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7.4.2 Foldegardin og insektnet 

Vinduerne er forsynet med et foldegardin og et insektnet. Foldegardin og in-

sektrullegardin kan betjenes uafhængigt af hinanden. Hvis de betjenes 

samtidig, samles grebene magnetisk. 

 

 

 1 Greb insektnet 

2 Greb foldegardin 

Billede 20 Foldegardin og insektnet   

 

◼ Tag fat midt på grebet (Billede 20,2), og træk det forsigtigt ned/op. Folde-

gardinet bliver stående i enhver ønsket position. 
 

◼ Tag fat midt på grebet (Billede 20,1), og træk det forsigtigt ned/op. In-

sektnettet bliver stående i enhver ønsket position. 
 

7.4.3 Foldegardin til forruden 

 

 1 Frigørelsesgreb 

Billede 21 Foldegardin (forrude)  
 

 

◼ Tryk frigørelsesgrebene (Billede 21,1) sammen, og hold dem der. 

◼ Tag fat i håndtaget, og træk foldegardinet til forruden hen til midten af ru-

den. 

◼ Luk de to foldegardiner til forruden på samme måde. En magnetlås holder 

de to foldegardiner sammen på midten. 
 

◼ Tryk frigørelsesgrebene (Billede 21,1) sammen, og hold dem der. 

◼ Skub de to halvdele af foldegardinet til forruden udad med håndtaget indtil 

anslaget. 

◼ Slip frigørelsesgrebene (Billede 21,1), og lad dem gå i indgreb. 
 

Åbne/lukke foldegardin: 

Åbne/lukke insektnet: 

 Lukke foldegardin: 

 Åbne foldegardin: 
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7.4.4 Foldegardiner til førerrude og passagerrude 

 

 1 Frigørelsesgreb 

Billede 22 Foldegardin (fører-/passa-

gerrude) 

  

 

◼ Tryk frigørelsesgrebene (Billede 22,1) sammen, og hold dem der. 

◼ Tag fat i håndtaget, og træk foldegardinet til førerruden og passagerruden 

til den modsatte side af ruden, og hold dem sammen med magnetstriben. 
 

◼ Tryk frigørelsesgrebene (Billede 22,1) sammen, og hold dem der. 

◼ Tag fat i håndtaget, og skub foldegardinet til førerrude og passagerrude 

frem til anslaget. 

◼ Slip frigørelsesgrebene (Billede 22,1), og lad dem gå i indgreb. 
 

7.5 Tagluger 
  
 

 Hold altid udluftningsdyserne for de mekaniske ventilationsåbinger åbne. 

De mekaniske ventilationsanordninger må aldrig dækkes til, f.eks. med 

en vintermåtte. Hold mekaniske ventilationsanordninger fri for sne og 

løv. 
 

  
 

 Taglugerne er forsynet med et mørkt rullegardin eller foldegardin og med 

insektrullegardin eller net, der kan foldes sammen. Når det mørke rullegar-

din og insektrullegardinet løsnes, ruller de på grund af trækkraften automa-

tisk tilbage i udgangsstillingen. Hold fast i det mørke rullegardin eller in-

sektrullegardinet for ikke at beskadige trækmekanismen, og før det lang-

somt tilbage i udgangsstillingen. Foldegardinet og insektrullegardinet, der 

kan foldes sammen, består af tyndt stof. For ikke at beskadige foldegardinet 

eller insektrullegardinet skal disse føres forsigtigt tilbage til udgangsstillin-

gen med håndtaget. 
 

 Hold ikke rullegardiner lukkede gennem længere tid, da ellers må påregnes 

forøget materialetræthed. 
 

 Hvis det mørke rullegardin eller foldegardinet er lukket helt, kan der opho-

bes varme mellem det mørke rullegardin/foldegardinet og taglugen ved 

kraftigt sollys. Taglugen kan blive beskadiget. Luk derfor kun det mørke rul-

legardin/foldegardinet 2/3 ved kraftigt sollys. Åbn taglugen lidt, eller placér 

den i udluftningsstilling. 
 

 Luk afhængigt af vejret taglugerne så meget, at der ikke kan trænge fugtig-

hed ind. 
 

 Træd ikke på taglugerne. 

 Lukke foldegardin: 

Åben foldegardinerne: 
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 Luk taglugen, før der køres. 
 

 Kontrollér låsen på taglugerne, før der køres. 
 

 Åbn mørkerullegardinerne hhv. foldegardinerne, før der køres. 
 

  
 

 Luk altid taglugerne, når køretøjet forlades. 
 

 Hvis solen skinner på hynderne, bliver stoffet med tiden lysere. Hvis tempe-

raturen i køretøjet samtidig stiger kraftigt, fremskyndes ændringen af far-

ven. 

Derfor anbefaler vi at tildække hynderne ved kraftigt sollys. 
 

7.5.1 Vippe-tagluge 
  
 

 Ved regn kan der trænge vand ind i opholdsområdet, hvis vippe-taglugen 

står i udluftningsstilling. Luk vippe-taglugen helt i. 

 

 

 1 Bøjle 

2 Sikringsknap 

Billede 23 Sikringsknap (vippe-tagluge)   

 

 

 1 Bøjle 

2 Føring 

3 Position "Tagluge åben" 

Billede 24 Føring (vippe-tagluge)   

 

Vippe-taglugen vippes op i den ene side. 
 

◼ Tryk på sikringsknappen (Billede 23,2), og træk bøjlen (Billede 23,1) ned 

med begge hænder. 

◼ Træk bøjlen (Billede 24,1) ind i føringerne (Billede 24,2) indtil bageste posi-

tion (position "Tagluge åben", Billede 24,3). 
 

◼ Tryk bøjlen (Billede 24,1) let op med begge hænder. 

◼ Skub bøjlen til i føringerne. 

◼ Tryk bøjlen op med begge hænder, indtil bøjlen ligger over sikringsknappen 

(Billede 23,2). 

Åbnes: 

Lukkes: 
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 1 Position dårligt vejr 

2 Midterstilling 

Billede 25 Føring (udluftningsstilling)   

 

Vippe-taglugen kan placeres i to udluftningsstillinger: Stilling til dårligt vejr (Bil-

lede 25,1) og midterstilling (Billede 25,2). 

◼ Tryk på sikringsknappen (Billede 23,2), og træk bøjlen (Billede 23,1) ned 

med begge hænder. 

◼ Træk bøjlen ind i føringerne (Billede 24,2) indtil den ønskede stilling. 

◼ Tryk bøjlen let op, og skub den ind i den valgte føring (Billede 25,1 eller 2). 

 

For at lukke og åbne foldegardinet: 

◼ Træk foldegardinet ud med håndtaget, og slip det i den ønskede position. 

Foldegardinet bliver stående i denne position. 
 

◼ Skub håndtaget på foldegardinet langsomt til udgangsstillingen. 

 

For at lukke og åbne nettet: 

◼ Træk med håndtaget nettet til det modstående håndtag på foldegardinet. 
 

◼ Tryk håndtaget på nettet bagud. Låsen går op. 

◼ Før langsomt nettet tilbage med håndtaget. 
 

Udluftningsstilling 

Foldegardin 

Lukkes: 

Åbnes: 

Net 

Lukkes: 

Åbnes: 
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7.6 Drejning af sæderne 
  
 

 Før der køres, skal alle sæder, der kan drejes, drejes i kørselsretningen og 

låses. Under kørslen skal sæderne, der kan drejes, forblive låst i kørsels-

retningen. 
 

Håndtaget til at dreje sædet er anbragt i midten nede på sædet. 

 

 

 1 Håndtag (dreje sædet) 

Billede 26 Førersæde og passagersæde   

 

◼ Vip begge armlæn op på førersædet/passagersædet. 

◼ Skub førersædet/passagersædet bagud eller i midterstilling. 

◼ Træk i håndtaget (Billede 26,1) for at dreje sædet til siden. Sædet løsnes fra 

låsen. 

 

 

Billede 27 Vær opmærksom på drejeretningen fører-/passagersæde 

 

◼ Drej sædet indad i retning af kabinen, indtil den ønskede position er nået. 
 

Drejning: 
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7.7 Magasiner 
  
 

 Vær opmærksom på sikkerhedshenvisningerne (mærkater), som angiver, 

at et rum ikke må bruges som magasin (f.eks. boksen til gasflasker eller 

rum i nærheden af elektriske ledninger). 
 

 Vær i forbindelse med pålæsning opmærksom på den største teknisk til-

ladte totalvægt på for- og bagaksel og den største teknisk tilladte total-

vægt (se afsnittet 4.2.3). 
 

 Undlad at medbringe væsker i opholdsrummet, som kan forårsage sund-

hedsskadelige gasser. 
 

 Væskebeholdere skal lukkes forsvarligt og sikres, så de ikke kan bevæge 

sig eller vælte. 
 

 Tunge genstande skal altid anbringes sikkert og forsvarligt i fodrummet. 

Lettere genstande kan også opbevares sikkert på steder højere oppe. 
 

  
 

 Undlad at opbevare fugtigt tøj i skabe eller magasiner. 

 
  
 

 Tag højde for, hvor let tilgængelige de forskellige genstande skal være, og 

hvor ofte de bruges, når De anbringer genstandene i køretøjet. 
 

I køretøjet findes følgendende opbevaringsmuligheder: 

⚫ Mellembundsområde 

⚫ Hængeskabe 

⚫ Åbne hylder foroven 
 

7.7.1 Magasiner i mellembunden 

Magasinerne under bordet er tilgængelige via låg. 

 

 

 1 Låg 

2 Gribeåbning 

Billede 28 Magasiner i mellembunden   

 

◼ Sæt fingrene ind i gribeåbningen (Billede 28,2), og tag låget (Billede 28,1) 

af opefter. 
 

  
 

 Luk låget så snart som muligt igen. Ellers er der snubelfare på grund af 

det åbne magasin i gulvet. 

 
 

◼ Sæt låget (Billede 28, 1) ind i rammen i gulvet. 
 

Åbnes: 

Lukkes: 
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7.8 Borde 

I køretøjet er alt efter udstyr enten monteret et hængebord med bordpladefor-

længelse, der kan klappes ud, eller et hængebord med støtteben, der kan de-

les. 
 

7.8.1 Hængebord med støtteben, der kan deles 
  
 

 Den maks. tilladte belastning af bordpladeforlængelsen, når den er drejet 

ud, er 3 kg. 

 

 

 

 1 Bordpladeforlængelse 

2 Knap (låseanordning) 

3 nederste holdeskinne 

4 Støtteben (nederste del) 

5 Støtteben (øverste del) 

6 Bordplade 

Billede 29 Hængebord med deleligt 

støtteben 

  

 

Fladen kan forøges ved at dreje en bordpladeforlængelse ud. 
 

◼ Træk knappen (Billede 29,2) på låsen ned, og drej bordpladeforlængelsen 

(Billede 29,1) ud. 
 

◼ Drej bordpladeforlængelsen (Billede 29,1) ind under bordpladen (Bil-

lede 29,6), indtil det kan høres, at låsen går i indgreb. 
 

Hængebordet kan på grund af det delelige støtteben anvendes som underdel til 

en seng. 
 

◼ Løft bordpladen (Billede 29,6) ca. 45° foran. 

◼ Træk den nederste del af støttebenet (Billede 29,4) ned, og læg det til side. 

◼ Tag bordpladen af den øverste holdeliste. 

◼ Sæt bordpladens holdere i en 45° vinkel ind i nederste holdeskinne (Bil-

lede 29,3), og stil den på gulvet med den øverste del af støttebenet (Bil-

lede 29,5). 
 

Forøgelse: 

Reduktion: 

Ombygning til sengeunderstel: 
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7.8.2 Køkkenbordpladeforlængelse til at trække ud 
  
 

 Køkkenbordpladeforlængelsen er ikke konstrueret til store belastninger. 

Der må ikke lægges store, tunge ting på køkkenbordpladeforlængelsen. 

 
 

Køkkenbordpladen kan i den korte ende over køleskabet forlænges med en 

plade, der kan trækkes ud. 

 

 

 1 Køkkenbordpladeforlængelse (skub-

bet ind) 

Billede 30 Køkkenbordpladefor-

længelse, skubbet ind 

  

 

◼ Træk køkkenbordpladeforlængelsen (Billede 30,1) ud indtil anslaget. 

 

 

 1 Køkkenbordpladeforlængelse (trukket 

ud) 

Billede 31 Køkkenbordpladefor-

længelse, trukket ud 

  

 

◼ Skub køkkenbordpladeforlængelsen (Billede 31,1) ind indtil anslaget. 

 
 

Trække køkkenbordpladefor-

længelsen ud: 

Skubbe køkkenbordpladefor-

længelsen ind: 
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7.9 Lys 

Der er monteret forskellige typer af lamper i køretøjet:  

⚫ LED-spots i loftsområdet 

⚫ LED-bånd som indirekte belysning på under- og oversiden af loftsskabene 

(undtagen i toiletrummet) 

⚫ LED-bånd som forteltlampe 

⚫ LED-bånd som indirekte belysning af indgangstrinnet 

⚫ LED-touch-spots på undersiden af loftsskabet i køkkenet 

Alle blesyninger baserer på LED. 

Belyningen kan styres individuelt via Dethleffs Connect-appen eller via 7"-pane-

let, og der kan gemmes forskellige lyscsenarier. 

Desuden er det muligt at styre lyset individuelt via lyskontakter og på bestemte 

lamper direkte via touch-betjening. 
 

7.9.1  Touch-spots på loftsskabe 

 

  

Billede 32 Touch-spot   

 

Touch-spotsene betjenes enkeltvis manuelt. 
 

◼ Tryk kort på midten af touch-spotten. 
 

◼ Tryk kort på midten af touch-spotten. 
 

Tænde for touch-spot: 

Slukke for touch-spot: 
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7.9.2 Lampe til pålæsningsområde bagved 

 

  

Billede 33 Lampe til pålæsningsområde 

bagved 

  

 

Lampen er monteret på højre sengetøjsmagasin. 
 

◼ Tryk i venstre side på lampe. 

◼ Når bagdørene er åbne: Tryk i midten på lampe. 
 

◼ Tryk i højre side på lampe. 
 

7.9.3 Lyskontakter 

Lyset kan foruden via 7"-panelet og Dethleffs Connect-appen også tændes og 

slukkes og dæmpes via lyskontakter. 
 

◼ Tryk kort på lyskontakten. 
 

◼ Tryk på lyskontakten og hold den nede, indtil den ønskede lysstyrke er 

nået. 

◼ Tryk kort på lyskontakten. 

 

Lyskontakten til at tænde og slukke basislyset er anbragt til højre i dørkarmen 

til opholdsrummet og på køkkenunderskabet. 

 

Dobbelt lyskontakten er anbragt i køkkenunderskabet. 

 

 

 1 Indirekte belysning opad, bagved 

2 Indirekte belysning nedad, bagved 

3 Indirekte belysning nedad, foran 

4 Indirekte belysning opad, foran 

Billede 34 Dobbelt lyskontakt   

 

Lyskontakten til forteltlampen er anbragt til højre i dørkarmen til opholdsrum-

met. 

Tænde lampen: 

Slukke lampen: 

Tænde lampen: 

Dæmpe lampen: 

Slukke lampen: 

Lyskontakter basislys 

Dobbelt lyskontakt 

Lyskontakter forteltlampe 
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Lyskontakten til den indirekte belysning af indgangstrinnet er anbragt ved dø-

ren til opholdsrummet ved siden af vippekontakten til indgangstrinnet. 

 

 

 1 Vippekontakt indgangstrin 

2 Vippekontakt indirekte belysning ind-

gangstrin 

 

 

Billede 35 Lyskontakt og kontakt ind-

gangstrin 

  

 

Lyskontakten er anbragt på undersiden af spejlskabet. 

 
 

7.10 Stikdåser 

Der er indbygget flere stikdåser i køretøjet, som kan drive og oplade elektriske 

apparater. Stikdåserne kan være indbygget enkeltvis eller som kombination. 

 

 

 1 USB-C-udtag 

2 USB-A-udtag 

Billede 36 USB-stikdåse   

 

På USB-stikdåsen kan der oplades batterier til apparater med en ladestrøm på 

op til 2,5 A. 

 

På 230 V-stikdåsen kan der tilsluttes normale husholdningsapparater. 
 

Lyskontakt indirekte 

belysning indgangstrin 

Lyskontakt toiletrum 

USB-stikdåse 

230 V-stikdåse 
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7.11 Senge 

7.11.1 Tværseng bagerst, plade kan vippes op 

 
  
 

 Kontroller inden brug af tværsengen bagerst, at sikkerhedsnettet er mon-

teret. 
 

 Åbn kun vinduer og bagdøre, når sikkerhedsnettet er monteret. 
 

 Åbn ikke vinduer og bagdøre, når sikkerhedsnettet ikke er monteret. I 

dette tilfælde er det kun tilladt, at vinduerne er i ventilationsstilling. Kon-

troller, at grebene er låst korrekt i ventilationsstilling. 
 

Tværsengen bagerst er udstyret med aftagelige madrasser. Midterste plade til 

madrasserne kan vippes op til siden, så der opstår en gennemgang bag i køre-

tøjet. Pladerne er udstyret med tallerkenfjedre. 
 

 

 1 Låseanordning 

Billede 37 Låseanordning, venstre plade 
  

 

 

 1 Midterste plade 

2 Venstre plade 

Billede 38 Midterste plade vippet op   
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Billede 39 Fralægningsplade 
 

Billede 40 Hyndeskema til madrasser  

 

◼ Løsn låseanordningen (Billede 37,1) på midterste plade (Billede 38,1). 

◼ Drej midterste plade (Billede 38,1) 90° ned, og læg den på underskabet på 

den modsatte side. 

◼ Fordel madrasserne iht. hyndeskemaet (Billede 40) på den forberedte fra-

lægningsplade (Billede 39). 
 

◼ Stabl madrasserne op på venstre fralægningsplade (Billede 38,2). 

◼ Drej den midterste plade (Billede 38,1) 90° op, og lås med låseanordningen 

(Billede 37,1). 
 

  
 

 Sikkerhedsnet fungerer som faldbeskyttelse. Hvis bagdøre og vinduer åb-
nes, mens tværsengen bagerst benyttes, skal sikkerhedsnettet altid mon-
teres. 

 

 Åbn ikke vinduer og bagdøre, når sikkerhedsnettet ikke er monteret. I 
dette tilfælde er det kun tilladt, at vinduerne er i ventilationsstilling. Kon-
troller, at grebene er låst korrekt i ventilationsstilling. 

 

 

 1 Sikkerhedsnet 

2 Låsebolte nede 

3 Låsebolte oppe 

Billede 41 Sikkerhedsnet   

 

◼ Fastgør sikkerhedsnettet (Billede 41,1) i venstre og højre side på låsebolten 
forneden (Billede 41,2). 

◼ Fastgør sikkerhedsnettet i venstre og højre side på låsebolten foroven (Bil-
lede 41,3). 

 

◼ Løsn sikkerhedsnettet (Billede 41,1) i venstre og højre side fra låsebolten 
foroven (Billede 41,3). Træk hertil sikkerhedsnettets frigørelsesbøjler til si-
den. 

◼ Løsn sikkerhedsnettet i venstre og højre side fra låsebolten forneden (Bil-
lede 41,2). Træk hertil sikkerhedsnettet nedad. 

◼ Pak sikkerhedsnettet væk til opbevaring. 

Opstilling af seng: 

Afmontering af seng: 

Sikkerhedsnet 

Montering af sikkerhedsnettet: 

Afmontering af 

sikkerhedsnettet: 
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7.11.2 Opstigningshjælp 

Opstigningen til bageste seng lettes med en sammenklappelig opstignings-

hjælp. 

 

Opstigningshjælpen er anbragt i siden i en niche på bagvæggen af toiletrummet 

(under sengesiden med pladen, der kan vippes op). 

 

 

 1 Håndtag 

2 Trin 

 

Billede 42 Opstigningshjælp   

 

◼ Løsn transportsikringen (læderbånd) på opstigningshjælpen. 

◼ Træk opstigningshjælpen ud af nichen. 

◼ Drej håndtaget (Billede 42,1) i vandret stilling. 

◼ Klap trinnet (Billede 42,2) ud. 
 

◼ Klap trinnet (Billede 42,2) ind. 

◼ Lås trinnet. Drej hertil håndtaget (Billede 42,1) ned. 

◼ Skub opstigningshjælpen ind i nichen. 

◼ Sikr opstigningshjælpen ved hjælp af læderbåndet. 
 

Monteringssted 

Opstilling af 

opstigningshjælpen: 

Nedtagning af 

opstigningshjælpen: 
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7.11.3 Ekstra seng (ombygning af siddegruppe) 
  
 

 Alt efter udstyr kan siddegruppen ombygges til en ekstra soveplads. 
 

 Før ombygning af bordet til sengeunderstel: Løft sædehynden eller klap den 

op, så bordpladen ikke støder til sædehynderne, når den bevæges. 

 

 

 

 

Billede 43 Før ombygningen  Billede 44 Ombygning (1) 

 

◼ Vip klapbordet ned, hvis det forefindes. 

◼ Ombygge hængebordet til sengeunderstel (se afsnittet 7.8.1). 

◼ Læg den lille ekstra hynde foran siddebænkens sædehynde på bordet (se 

Billede 44). 

 

 

 

 

Billede 45 Ombygning (2)  Billede 46 Efter ombygningen 

 

◼ Sæt tapperne på undersiden af den ekstra plade ind i udsparingerne på sid-

debænken. Løft hertil sædehynden lidt op. 

◼ Klap støttefødderne på den ekstra plade ud. Sæt den ekstra plade ned på 

støttefødderne. 

◼ Læg den store ekstra hynde på den ekstra plade (se Billede 46). 
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7.12 Multifunktionsskinne 
  
 

 Multifunktionsskinnen er ikke konstrueret til store belastninger. Hæng ingen 

tunge genstande på multifunktionsskinnen. 
 

 Fjern alle ophængningselementer (inklusive tøjkroge) og opbevar dem sik-

kert, inden kørsel påbegyndes. 

 

 

 1 Tøjkroge 

2 Multifunktionsskinne 

Billede 47 Multifunktionsskinne   

 

I køkkenområdet er der anbragt en multifunktionsskinne over komfuret (Bil-

lede 47,2). 

Multifunktionsskinnen har en aluminiumsprofil, hvor der kan anbringes forskel-

lige ophængningselementer. 

Eksempler på ophængningselementer (udvalg): 

⚫ Læselampe 

⚫ Krydderurtepotte 

⚫ Tøjkroge (Billede 47,1) 

⚫ Fralægningsplader 
 

  
 

 Ophængningselementerne fås som tilbehør hos After-Sales-servicen. 
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8 Gasanlæg 

Kapiteloversigt 

I dette kapitel finder De henvisninger om køretøjets gasanlæg. 

Betjeningen af de gasdrevne apparater i køretøjet er beskrevet i kapitel 10. 
 

8.1 Generelle henvisninger 
 

  
 

 Gasanlæggets bruger er ansvarlig for at der udføres regelmæssige kon-

troller, samt for at vedligeholdelsesintervallerne overholdes. 
 

 Før der køres, når køretøjet forlades, eller når gasapparaterne ikke an-

vendes, skal alle gasafspærringsventiler og hovedafspærringsventilen på 

gasflasken lukkes. 
 

 Når der tankes, samt på færger og i garagen, skal alle gasapparater være 

slukket (afhængigt af udstyret: varmeovn, komfur, bageovn, grill, køle-

skab). Eksplosionsfare! 
 

 Gasapparater må ikke betjenes i aflukkede rum (f.eks. garagen). Fare for 

forgiftning og kvælning! 
 

 Gasanlægget må kun vedligeholdes, repareres eller ændres af et autori-

seret værksted. 
 

 Lad gasanlægget kontrollere af et autoriseret værksted i overensstem-

melse med de nationale bestemmelser, inden det tages i brug. Det gæl-

der også for ikke-indregistrerede køretøjer. Ved ændringer på gasanlæg-

get skal gasanlægget straks kontrolleres af et autoriseret værksted. 
 

 Gastrykregulatoren, gasslangerne og forbrændingsgasrørene skal også 

kontrolleres. Gastrykregulatoren og gasslangerne skal udskiftes inden for 

de nationalt fastlagte frister (senest efter 10 år). Køretøjets ejer er ansva-

rlig for foranstaltningen. 
 

 Hvis gasanlægget er defekt (gaslugt, højt gasforbrug), er der eksplosions-

fare! Luk straks hovedafspærringsventilen på gasflasken. Åbn vinduer og 

døre, og luft grundigt ud. 
 

 Hvis gasanlægget er defekt: Undlad at ryge, bruge åben ild eller tænde 

for el-kontakter (lyskontakter osv.). Kontrollér med lækagesøgespray, at 

gasførende dele og ledninger er tætte. Brug ikke åben ild. 
 

 Der må kun sluttes foreskrevne apparater til indvendige tilslutningsstud-

ser. Der må ikke betjenes apparater uden for køretøjet, mens der er for-

bindelse til indvendige tilslutningsstudser. 
 

 Sørg for en tilstrækkelig ventilation, før komfuret tages i brug. Åbn vin-

duet eller taglugen. 
 

 Madlavning under kørslen er forbudt. 
 

 Gasdrevne koge- og bageindretninger må ikke anvendes som varmeap-

parat. 
 

 Hvis der er flere gasapparater, er det nødvendigt med en gasafspærrings-

ventil for hvert gasapparat. Hvis enkelte gasapparater ikke anvendes, 

skal den pågældende gasafspærringsventil lukkes. 
 

 Tændsikringerne skal lukke i løbet af et minut, efter at gasflammen er 

gået ud. Det kan høres ved, at der lyder et klik. Kontrollér funktionen af 

og til. 
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 De indbyggede gasapparater er udelukkende beregnet til en drift med 

propangas og butangas eller en blanding af begge gasser. Gastrykregula-

toren samt alle indbyggede gasapparater er dimensioneret til et driftstryk 

på 30 mbar. 
 

 Propangas er egnet til gasudvikling ned til -42 °C, butangas derimod kun 

ned til 0 °C. Ved lavere temperaturer er der ikke noget gastryk mere. Bu-

tangas er ikke egnet til anvendelse om vinteren. 
 

 Gaskassen er på grund af sin funktion og konstruktion et rum, der åbent 

udadtil. Tildæk aldrig den seriemæssigt monterede mekaniske ventilati-

onsanordning. Udstrømmende gas kan i modsat fald ikke ledes ud i det 

fri. 
 

 Gaskassen må ikke anvendes som magasin. 
 

 Sørg for at sikre gaskassen mod, at uvedkommende kan få adgang til 

den. Hertil skal adgangen lukkes. 
 

 Hovedafspærringsventilen på gasflasken skal være tilgængelig. 
 

 Tilslut kun gasapparater, der er dimensioneret til et gastryk på 30 mbar. 
 

 Forbrændingsgasrøret skal være tæt og fast tilsluttet både til kogeappara-

tet og skorstenen. Forbrændingsgasrøret må ikke være beskadiget. 
 

 Forbrændingsgasserne skal kunne strømme uhindret ud i det fri, og frisk 

luft skal kunne strømme uhindret ind. Derfor skal skorstene og indsug-

ningsåbninger holdes rene og frie (f.eks. for sne og is). Der må der ikke 

ligge snevolde el. lignende på køretøjet. 
 

8.2 Gasflasker 
 

  
 

 Fulde eller tømte gasflasker må kun håndteres udenfor køretøjet med 

lukket hovedafspærringsventil og påsat beskyttelseshætte. 
 

 Tag kun gasflasker med i gaskassen. 
 

 Stil gasflasker lodret i gaskassen. 
 

 Spænd gasflasker fast, så de ikke kan dreje sig og vælte. 
 

 Gasslangen må ikke være udspændt, når den er sluttet til gasflasken. 
 

 Når gasflaskerne ikke er tilsluttet til gasslangen, skal beskyttelseshætten 

altid sættes på. 
 

 Luk hovedafspærringsventil på gasflasken, før gastrykregulatoren eller 

gasslangen tages af gasflasken. 
 

 Alt efter tilslutning skrues gasslangen fra gasflasken manuelt eller med 

en egnet specialnøgle og igen på gasflasken. Forskruningen på gasfla-

sken har som regel venstregevind. Spænd ikke for meget. 
 

 Brug udelukkende specielle gastrykregulatorer med sikkerhedsventil til 

anvendelse i køretøjer. Andre gastrykregulatorer er ikke tilladte og er 

ikke tilstrækkelige for den kraftige belastning. 
 

 Benyt altid kun 11 kg- eller 5 kg-gasflasker. (Gasflaskestørrelser afgiver 

fra land til land.) 
 

 Til udvendige gasflasker skal der benyttes så korte slanger som muligt 

(maks. 150 cm). 
 

 Spær aldrig ventilationsåbningerne i gulvet under gasflaskerne. 
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 Forskruningen på gasflaskerne har som regel venstregevind. 
 

 Til gasforbrugere skal gastrykket reduceres til 30 mbar. 
 

 Tilslut den ikke-indstillige gastrykregulator med sikkerhedsventil direkte på 

gasflasken. 

Gastrykregulatoren reducerer gastrykket i gasflasken til gasapparaternes 

driftstryk. 
 

 Til at påfylde og tilslutte gasflaskerne i Europa kan de pågældende euro-på-

fyldningssæt og euro-flaskesæt købes hos tilbehørshandel. 
 

 Informationer fås hos forhandlerne eller serviceafdelingen. 
 

8.3 Gasafspærringsventiler 

 

 1 Komfur 

2 Varmt vand 

3 Køleskab 

4 Bageovn/grill 

5 Varmeovn 

6 Varmt vand/varmeovn 

Billede 48 Mulige symboler på gasafs-

pærringsventilerne 

  

 

I køretøjet er der for hvert gasapparat indbygget en gasafspærringsventil (Bil-

lede 48). Gasafspærringsventilerne befinder sig bag en klap under sid-

debænken. 

 

 

 1 Ledning til gasapparatet 

2 Gastilførsel 

3 Gasafspærringsventil (gaskoger), 

åben 

4 Gasafspærringsventil (reserve), luk-

ket 

Billede 49 Gasafspærringsventilers 

stilling (eksempel) 

  

 

◼ Stil gasafspærringsventilen på det pågældende gasapparat parallelt (Bil-

lede 49,3) med ledningen (Billede 49,1), der fører til gasapparatet. 
 

◼ Stil gasafspærringsventilen på det pågældende gasapparat på tværs af led-

ningen (Billede 49,4), der fører til gasapparatet. 
 

Åbne gasafspærringsventilen: 

Lukke gasafspærringsventilen: 
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8.4 Gastryksregulator MonoControl 
  
 

 Gastryksregulatoren og slangeledningerne skal udskiftes senest efter 10 år 

fra fremstillingsdato. Brugeren er ansvarlig herfor. 
 

 Se derudover betjeningsvejledningen fra producenten. 
 

MonoControl-gastryksregulatoren er egnet til alle sædvanlige gasflasker med 

flydende gas (propan/butan) med et tryk på 0,7 bar til 16 bar. 

MonoControl-gastryksregulatoren garanterer et konstant gastryk til gasdrevne 

apparater. 

Ved køretøjer med en MonoControl-gastryksregulator er brugen af gasdrevne 

apparater tilladt i hele Europa under kørslen. 

Ved en ulykke afbryder MonoControl-gastryksregulatorens crashsensor gastil-

førslen. 

Gasflaskerne er tilsluttet med højtryks-slanger. En slangebrudsikring forhindrer 

gasudslip ved beskadigelse af slangen. 

Anvendelsen af gasdrevne apparater under kørslen er tilladt i hele Europa, når 

køretøjet er udstyret med et gastryk-gastryksregulator med crashsensor og høj-

tryksslanger med slangebrudsikring. 

 

 

 1 Knap til slangebrudsikring 

2 Hovedafspærringsventil 

3 Slange 

4 Nulstillingsknap 

Billede 50 Gasflaske med 

MonoControl 

  

 

MonoControl-gastryksregulatoren består af en trykregulator og crashsensoren. 

 

Crashsensoren lukker gastilførslen ved betydelige vibrationer (f. eks. ved 

ulykke). Crashsensoren bliver taget i brug ved at trykke den grønne nulstillings-

knap (Billede 50,4). 

 

Slangebrudsikringen lukker gastilførslen, når den tilsluttede slange (Bil-

lede 50,3) brækker. Slangebrudsikringen skal aktiveres ved at trykke på den 

grønne knap (Billede 50,1). 

 

Anlæggets konstruktion 

Crashsensor 

Slangebrudsikring 
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 Når gasflasken udskiftes, må der ikke ryges og ikke bruges åben ild. 
 

 Efter udskiftning af gasflasken skal man kontrollere, om der kommer gas 

ud på tilslutningsstederne. Dertil sprøjtes tilslutningsstedet ind med 

læksøge-spray. Tilbehørshandlen tilbyder dette middel. 

 

◼ Luk hovedafspærringsventil (Billede 50,2) på den tomme gasflaske. 

Bemærk pilens retning. 

◼ Skru gasslangen af den tomme gasflaske (som regel venstregevind). 

◼ Løsn fastspændingsremmene og tag den tomme gasflaske ud. 

◼ Sæt den fyldte gasflaske i gaskassen og fastgør den med fastspændings-

remme. 

◼ Skru gasslangen på den fyldte gasflaske (som regel venstregevind). 

◼ Åbn hovedafspærringsventilen på gasflasken. 

◼ Tryk på den grønne knap til slangebrudsikring (Billede 50,1). 
 

8.5 Gastryksregulator DuoControl CS (ekstraudstyr) 
  
 

 Gastryksregulatoren og slangeledningerne skal udskiftes senest efter 10 år 

fra fremstillingsdato. Brugeren er ansvarlig herfor. 
 

 Se derudover betjeningsvejledningen fra producenten. 
 

DuoControl er en gastryksregulator for sikkerhed med automatisk omkobler til 

et gasanlæg til to flasker og med Crashsensor. DuoControl-gastryksregulatoren 

kobler automatisk gastilførslen fra driftsflasken til reserveflasken, når driftsfla-

sken er tom eller ikke længere er driftsklar. På den måde kan gasforbrugerne 

blive ved med at være i drift. DuoControl-gastryksregulatoren er egnet til alle 

sædvanlige gasflasker med flydende gas (propan/butan) med et tryk på 0,7 bar 

til 16 bar. 

DuoControl-gastryksregulatoren garanterer et konstant gastryk til gasdrevne 

apparater, uafhængig af, fra hvilken gasflaske gassen kommer. 

Ved en ulykke afbryder DuoControl-gastryksregulatoren crashsensor gastilførs-

len. 

Gasflaskerne er tilsluttet med højtryks-slanger. En slangebrudsikring forhindrer 

gasudslip ved beskadigelse af slangen. 

Anvendelsen af gasdrevne apparater under kørslen er tilladt i hele Europa, når 

køretøjet er udstyret med et gastryk-gastryksregulator med crashsensor og høj-

tryksslanger med slangebrudsikring. 

 

Skift af gasflasker 

Udskift gasflasken: 
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Billede 51 Sikkerheds-gastryksregulator DuoControl CS 

1 Hovedafspærringsventil 

2 Slangebrudsikring 

3 Højtryksslange 

4 Gasfilter 

5 Statusindikator - driftsflaske/reserveflaske (grøn/rød) 

6 Drejeknap til omstilling driftsflaske/reserveflaske 

7 Skruekappe (testtilslutning) 

8 Nulstillingsknap crashsensor (gul) 

 

DuoControl-gastryksregulatoren består af en omskifterventil og crahsensoren. 

DuoControl-gastryksregulatoren er monteret mellem højtryksslangerne (Bil-

lede 51,3) med slangebrudsikring (Billede 51,2). Med drejeknappen (Bil-

lede 51,6) på omskifterventilen kan det bestemmes, hvilken af gasflaskerne der 

anvendes som driftsflaske og hvilken gasflaske som reserveflaske. 

Ved vinduet (Billede 51,5) vises gasforsyningens status: 

⚫ Grøn: Driftsflaske 

⚫ Rød: Reserveflaske 

Anvendelse med kun en gasflaske er tilladt, men i dette tilfælde skal den åbne 

tilslutning lukkes med et blinddæksel. 

 

Crashsensoren lukker gastilførslen ved betydelige vibrationer (f. eks. ved 

ulykke). Crashsensorens driftsmodus kan genkendes på positionen af den gule 

nulstillingsknap (Billede 51,8): 

⚫ Når den gule nulstillingsknap (Billede 51,8) er trykket ind, er crashsensoren 

driftsklar. 

⚫ Når den gule nulstillingsknap (Billede 51,8) er rager frem, er crashsensoren 

ikke driftsklar. Ibrugtagning se nedenfor. 

 

Slangebrudsikringen (Billede 51,2) lukker gastilførslen, når den tilsluttede 

slange brækker. Slangebrudsikringen skal aktiveres ved at trykke på den grønne 

knap. 

 

Anlæggets konstruktion 

Crashsensor 

Slangebrudsikring 
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 1 Gul kontrollampe EisEx (hvis den fo-

refindes) 

2 Stilling vinterdrift 

3 Stilling FRA 

4 Stilling sommerdrift 

5 Rød kontrollampe driftsflaske tom 

6 Grøn kontrollampe forsyning fra 

driftsflaske 

7 Vippekontakt 

Billede 52 Betjeningsdel (DuoControl)   

 

Betjeningsdelen vises driftsflaskens status. Lyser den grønne kontrollampe (Bil-

lede 52,6), er driftsflasken fuld. Lyser den røde kontrollampe (Billede 52,5), er 

driftsflasken tom. Gasforsyningen gennemføres så via reserveflasken. 

Hvis DuoControl-gastryksregulatoren er udstyret med et varmelegeme (EisEx) 

og dette varmelegeme er aktiveret, lyder den gule kontrollampe EisEx (Bil-

lede 52,1). 

Desuden anvendes betjeningsdelen (Billede 52) til indstilling af sommer- eller 

vinterdrift. 

 

◼ Try på vippekontakten (Billede 52,7) forneden (stilling sommerdrift (Bil-

lede 52,4)). 
 

◼ Tryk på vippekontakten (Billede 52,7) foroven (stilling vinterdrift (Bil-

lede 52,2)).  
 

◼ Gasflasken tilsluttes. 

◼ Med drejeknappen (Billede 51,6) på omstillingsventilen vælges gasflasken, 

som der først og fremmest skal tappes gas fra (driftsflaske). Drej altid dre-

jeknappen indtil anslag. 

◼ Åbn hovedafspærringsventilerne (Billede 51,1) på gasflaskerne. 

◼ Tryk den grønne knap på slangebrudssikringen (Billede 51,2) og hold den 

nede i ca. 5 sekunder. I vinduet (Billede 51,5) vises den grønne markering. 

◼ Når crashsensoren har udløst (den gule nulstillingsknap (Billede 51,8) rager 

frem): 

Tryk den gule nulstillingsknap (Billede 51,8) kraftigt ind, drej let med uret, 

og hold den nede i 5 sekunder. Kontroller, at nulstillingsknappen forbliver i 

nedtrykt stilling ("driftsklar"). 

Hvis det ikke er muligt, skal anlægget nulstilles som beskrevet: Brug 

torxbittet T20 på den medfølgende skruehjælp til at understøtte drejebevæ-

gelsen. 
 

◼ Sæt vippekontakten (Billede 52,7) på stilling FRA (Billede 52,3). Kontrollam-

perne slukkes. 

◼ Luk hovedafspærringsventilerne (Billede 51,1) på gasflaskerne. 

Betjeningsdel 

Indstilling af sommerdrift: 

Indstilling af vinterdrift:  

Tage regulatoren i brug: 

Frakoble regulatoren: 
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 Når gasflaskerne udskiftes, må der ikke ryges og ikke bruges åben ild. 
 

 Efter udskiftningen af gasflaskerne skal man kontrollere, om der kommer 

gas ud ved tilslutningsstederne. Dertil sprøjtes tilslutningsstedet ind med 

læksøge-spray. Tilbehørshandlen tilbyder dette middel. 
 

  
 

 Brug den medfølgende skruehjælp til at skrue højtryksslangerne på og af. 

Skruehjælpen muliggør det nødvendige tilspændingsmoment og forhindrer, 

at forskruningen beskadiges forkert værktøj. 
 

 Hvis der forefindes gasfiltre, skal filterpad'et ligeledes skiftes ved hvert gas-

flaskeskift. 
 

Slukker den grønne kontrollampe (Billede 52,6) under driften, og den røde kon-

trollampe (Billede 52,5) lyser, er den som driftsflaske valgte gasflaske tom og 

skal skiftes. I kontrolvinduet (Billede 51,5) på den tilhørende gasflaske vises 

den røde markering. Reserveflasken forsyner fortsat gasforbrugerne med gas. 

En tom gasflaske kan også skiftes, når gasdrevne apparater er i brug. 
 

◼ Drej drejeknappen (Billede 51,6) indtil anslaget i retning af den aktuelt an-

vendte gasflaske. Dermed er denne gasflaske nu driftsflasken, den tomme 

gasflaske er nu reserveflasken. Markeringen i vinduet (Billede 51,5) skifter 

fra rød til grøn. 

◼ Luk hovedafspærringsventil (Billede 51,1) på den tomme gasflaske. 

Bemærk pilens retning. 

◼ Skru højtryksslangen af fra den tomme gasflaske (som regel venstrege-

vind). 

◼ Løsn fastspændingsremmene og tag den tomme gasflaske ud. 

◼ Sæt den fyldte gasflaske i gaskassen og fastgør den med fastspændings-

remme. 

◼ Skru højtryksslangen på den fyldte gasflaske (som regel venstregevind). 

◼ Åbn hovedafspærringsventilen på gasflasken. 

◼ Tryk på den grønne knap til slangebrudsikring (Billede 51,2). 
 
  

Skift af gasflasker 

Udskift gasflasken: 
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9 Elektrisk anlæg  

Kapiteloversigt 

I dette kapitel finder De henvisninger om køretøjets elektriske anlæg. 

Betjeningen af de elektrisk drevne apparater i beboelsesdelen er beskrevet i 

kapitel 10. 
 

9.1 Generelle sikkerhedshenvisninger 
  
 

 Arbejde på det elektriske anlæg må kun udføres af fagpersonale. 
 

 Alle elektriske apparater (f.eks. mobiltelefoner, radioer, fjernsyn eller 

DVD-afspillere), der efterfølgende indbygges i køretøjet og anvendes un-

der kørslen, skal have en CE-mærkning og være godkendt iht. ECE-R10. 

Kontakt hertil et autoriseret værksted. 

Kun på den måde er køretøjets funktionssikkerhed under kørslen sikret. I 

modsat fald er det muligt, at airbaggen udløses eller køretøjets elektronik 

forstyrres. 

 
  
 

 Forhalinger ved udgivelse eller videreledelse af elektriske impulser kan fo-

rekomme, efter køretøjet er blevet startet. 

Basiskøretøjets styring frigiver først signal D+, når motoren har opnået sit 

fulde ydelsespotentiale. Dette kan, f.eks. ved koldstart om vinteren, vare op 

til 15 sekunder. 

På grund af dette udgives advarselssignaler (som f.eks. "indgangstrappe 

kørt ind") nogle gange forsinket. 

Derudover kan den automatiske indkørsel af SAT antennen forsinkes. 
 

 For en sikkerheds skyld skal 230 V-tilslutningen afbrydes i tordenvejr, og 

antennen skal trækkes ind for at beskytte de elektriske apparater. 
 

9.2 Definitioner 

Hvilespændingen er batteriets spænding i hvilestand, dvs. der forbruges ikke 

strøm, og batteriet lades ikke op. 
 

  
 

 I forbindelse med målingen skal batteriet have hvilet i et stykke tid. Vent 

derefter ca. 2 timer efter sidste opladning eller efter sidste strømforbrug fra 

forbrugerne, inden hvilespændingen måles. 

 

Nogle elektriske forbrugere som f.eks. ur og kontrollamper kræver permanent 

elektrisk strøm. De betegnes derfor også som forbrugere på standby. Denne 

hvilestrøm er også tilkoblet ved frakoblet apparat. 

 

Der er overhængende fare for en dybafladning af batteriet, hvis et batteri afla-

des fuldstændigt via tilsluttede forbrugere og hvilestrøm, og hvilespændingen 

falder til under 12 V. 
 

  
 

 Dybafladning beskadiger batteriet. 

 

Hvilespænding 

Hvilestrøm 

Dybafladning 
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Man betegner elektricitetsmængden, som et batteri kan lagre, som kapacitet. 

Et batteris kapacitet angives i amperetimer (Ah). Som regel anvendes den så-

kaldte K20-værdi. 

K20-værdien angiver, hvor meget strøm et batteri kan afgive i en periode på 

20 timer, uden at det tager skade, eller hvor meget strøm der er nødvendigt for 

at oplade et fladt batteri inden for 20 timer. 

Hvis et batteri f.eks. 20 timer kan afgive 4 ampere, har det en kapacitet på 

4 A x 20 h = 80 Ah. 

Jo mere strøm der gennemløber, jo mere reduceres batteriets afladningstid pro-

portionelt. 

Ydre påvirkninger som f.eks. temperatur og alder ændrer batteriets lagerevne. 

Kapacitetsangivelser henviser til et nyt batteri, der anvendes ved rumtempera-

tur. 
 

  
 

 Kapacitetsangivelser har afhængigt af batteriteknologien en omregningsfak-

tor på 1,3 til 1,7, som sænker den reelle kapacitet med denne værdi. 
 

9.3 7"-panel 

7"-panelet er en del af BUS-systemet, hvormed køretøjet er udstyret. (yderli-

gere komponenter i BUS-systemet er EBL 402, systemstyringen SCU og Dethleffs 

Connect-appen). Forskellige funktioner kan vises, overvåges og styres på 7"-

panelet. 7"-panelet kan forbindes med Dethleffs Connect-appen. 

 

 

 1 Display med batteriernes opladnings-

tilstand og vandtankenes påfyld-

ningsniveau 

2 Display Dethleffs Connect-app 

3 Hovedmenu 

Billede 53 7"-panel, startskærm (eks-

empel) 

  

 

7"-panelet er monteret over passagersædet. 

 

Følgende oplysninger vises på startskærmen (Billede 53): 

⚫ Batteriernes opladningstilstand 

⚫ Påfyldningsniveau friskvands- og spildevandstank 

⚫ Informationer fra Dethleffs Connect-appen 

⚫ Hovedmenu 

Det er muligt at åbne yderligere undermenuer via knapperne på hovedmenulin-

jen. 
 

Kapacitet 

Monteringssted 

Startskærm 
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9.4 System Control Unit (SCU) 
  

 
 

 Under følgende link kan der findes FAQs vedrørende betjeningen af SCU og 

Dethleffs Connect-appen: 

https://www.dethleffs.dk 

Vores FAQs udvides løbende. 
 

 Hvis SCU'en svigter/er defekt, skal du kontakte et autoriseret værksted. 
 

SCU'en udfører centrale styrings- og overvågningsfunktioner i køretøjet. Sty-

rings- og overvågningsfunktionerne styres via 7"-panelet eller Dethleffs Con-

nect-appen. Den eneste betjening, der skal udføres på SCU'en, er udløsning af 

forbindelsesprocessen (pairing). 

 

 

 1 Indikator-LED (grøn) 

2 Sammenkoblingstast til oprettelse af 

en forbindelse til et apparat med Blu-

etooth-funktion  

3 Indikator-LED (blå) 

4 Tilslutning til Bluetooth-antenne 

(karry) 

5 Tilslutning til GPS-antenne (blå) 

6 Tilslutning til LTE-antenne (bordeaux) 

7 Tilslutning diagnose 

8 Tilslutning køretøjskommunikation 

Billede 54 System Control Unit  

 

7"-panelet viser følgende data: 

⚫ 12 V ind/ud 

⚫ Indikator 230 V 

⚫ Indikator vandpumpe til/fra (kun når 12 V er tilsluttet) 

⚫ Indikator startbatteri 

⚫ Indikator opholdsrummets batteri med litiumbatteri (valgfrit) i % 

⚫ Indstillinger 

⚫ Menulinje 
 

 
 
 

 Efter længere tids fravær kan det tage op til 2 minutter, før de aktuelle data 

vises på 7"-panelet (se Energibesparelsestilstand). 

 

 

Aktiv drift 

https://www.dethleffs.dk/
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Hvis køretøjets funktioner ikke mere kan styres via 7"-panelet eller Dethleffs 

Connect-appen, kan der aktiveres en nødfunktion. Ved nødfunktion er følgende 

funktioner aktive: 

⚫ 12 V-forsyning  

⚫ Lamper via lystast 

⚫ Vandpumpe 
 

 
 
 

 Når køretøjets nødfunktion er aktiveret, er SCU'ens displayvisning uden 

funktion. Batteri- og vandniveauerne kan ikke vises. 

 
 

Forudsætninger for nødfunktion: 

⚫ Ingen ekstern strømforsyning tilsluttet 

⚫ Motor slukket 

⚫ Alle vandhaner lukkede 
 

  
 

 Inden nødfunktionen aktiveres, skal det sikres, at alle vandhaner i køretøjet 

er lukkede.  

Hvis alle vandhaner ikke er lukkede, kan pumpen køre tom, og der kan ud-

strømme vand ukontrolleret. Det kan medføre materielle skader. 
 

◼ Få adgang til el-blokken. 

◼ Tænd og sluk for batterikontakten "Batterie Ein/Aus" (batteri til/fra) fire 

gange efter hinanden. 

◼ Lad batterikontakten være i stillingen "Ein" (til). 

 

Efter 48 timer skifter SCU'en automatisk til energibesparelsestilstanden, hvis der 

ikke er nogen forbruger forbundet med SCU'en, og hvis køretøjet ikke er tilslut-

tet en ekstern strømforsyning. 

Energibesparelsestilstanden afsluttes eksempelvis gennem følgende handlinger, 

hvorefter SCU'en vender tilbage til tilstanden "Aktiv drift": 

⚫ Tilslutning af køretøjet til en ekstern strømforsyning 

⚫ Oplåsning/låsning af køretøjet (afhængigt af køretøjstypen) 

⚫ Aktivering af køretøjets tænding 

⚫ Berøring af displayet 

⚫ Start af Dethleffs Connect-appen på et mobilt apparat, der er forbundet 

med SCU'en 
 

 
 
 

 Efter længere tids fravær kan det tage op til 2 minutter, før de aktuelle data 

vises på displayet. 

 

 

SCU'en er anbragt i venstre sengetøjsmagasin. 
 

Nødfunktion 

Aktivering af nødfunktionen: 

Energibesparelsestilstand 

Monteringssted 
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9.5 Dethleffs Connect-app 

Mobile apparater kan forbindes med køretøjet via Dethleffs Connect-appen. 

Forudsætninger for forbindelse af det mobile apparat med SCU'en: 

⚫ Afsluttet installation af Dethleffs Connect-appen på et mobilt apparat 

⚫ Køretøjets QR-kode 

⚫ Kompatibelt køretøj, som er udstyret med en SCU 

For hvert køretøj, som er udstyret med en SCU, kan en hovedbruger oprette for-

bindelse til SCU'en via sit mobile apparat (ved brug af Dethleffs Connect-apppen 

og køretøjets QR-kode). Denne hovedbruger kan oprette gæstebrugere til yder-

ligere mobile apparater i Dethleffs Connect-appen og administrere dem i appen. 
 

 
 
 

 Dethleffs Connect-apppen kan downloades gratis i Apple App Store (iOS) og 

i Google Play Store (Android). 
 

 Køretøjets QR-kode kan findes i køretøjets dokumentmappe. 

Køretøjets QR-kode skal opbevares forsvarligt. 

Hvis køretøjets QR-kode går tabt, skal du kontakte producentens kundeser-

vice eller en autoriseret forhandler. 
 

Følg anvisningen til Dethleffs Connect-appen for at forbinde det mobile apparat 

med køretøjet. 
 

9.6 12 V-instrumentnet 
  
 

 Tilslut kun apparater med maks. 10 A til stikdåserne på køretøjets 12 V-elsy-

stem. 
 

 Tilslut kun apparater med maks. 2,5 A til USB-stikdåserne. 
 

9.6.1 Startbatteri 

Startbatteriet bruges til at starte motoren og forsyner basiskøretøjets elektriske 

forbrugere samt ekstra apparater som radio, navigationsudstyr eller centrallås 

med spænding. 
 

I kabinen under måtten foran førersædet. 
 

I dette afsnit findes oplysninger om afladning af startbatteriet. 
 

  
 

 Dybafladning beskadiger batteriet. 
 

 Oplad batteriet rettidigt. 
 

Startbatteriet dybaflades på længere sigt af hvilestrøm (forbrugere på standby). 

Forbrugere på standby er f.eks. ekstra apparater som radio, alarmanlæg, navi-

gationsudstyr eller centrallås. Forbrugere på standby aflader startbatteriet, når 

køretøjsmotoren er standset. 

Ved lave udetemperaturer forringes den kapacitet, der er til rådighed. 
 

I dette afsnit findes oplysninger om opladning af startbatteriet. 
 

  
 

 Batterisyren i batteriet er giftig og ætsende. Undgå al kontakt med huden 

eller med øjnene. Ved kontakt skylles omgående med meget vand (hud, 

øjne, tøj, genstande) og gå i givet fald til læge. 
 

Monteringssted 

Afladning 

Opladning 
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 Afbryd aldrig batterierne af, mens motoren kører eller køretøjet er tilsluttet 
til 230 V-strømforsyningen. 

 

 Lad batteriet helt op før en midlertidig opklodsning. 
 

 Batterikabel må ikke tilsluttes med forkert polforbindelse (rødt kabel > plus-
pol, sort kabel > minuspol). 

 

 Slå ikke tændingen til og tilslut ikke til 230 V-strømforsyningen, når start-
batteriet eller opholdsrummets batteri er afbrudt. Der er fare for kortslut-
ning som følge af åbne kabelender! 

 

 Se betjeningsvejledningerne til basiskøretøjet og til ladeaggregatet. 
 

Hvis køretøjet er tilsluttet til 230 V-strømforsyningen, får startbatteriet fra et 

separat monteret ladeaggregat en opladning på op til 18 A. Opladeren er mon-

teret under passagersædets konsol. El-blokken leverer desuden en lille lade-

strøm, som kan være sammensat af dens ladeforstærker eller solcelle laderegu-

lator (ekstraudstyr).  
 

I dette afsnit findes oplysninger om opbevaring af startbatteriet. 
 

◼ Opbevar det afbrudte batteri køligt og tørt. 

◼ Tilslut afbrudte batterier hver 4. til 6. uge i 24 til 48 timer til et ladeaggre-

gat. 
 

  
 

 Hvis batteriet afbrydes ved opklodsning, kan en opladning allerede være 
nødvendig efter 14 dage eller endnu kortere intervaller. 

 

 Hvis der findes et "intelligent" ladeaggregat med vedligeholdelsesladning, 
skal ladeaggregatet være tilsluttet til batteriet og være tændt under hele 
opklodsningsperioden. 

 

9.6.2 Opholdsrummets batteri 

Der er monteret et AGM-batteri med 96 Ah i køretøjet. Som ekstraudstyr kan 

der tilsluttes et HY-Tec-litiumbatteri (LiFePo4) med valgfrit 50 Ah eller 150 Ah. 
 

  
 

 Der må ikke foretages ændringer på litiumbatteriets installation ab fabrik. 
 

 Åbn ikke litiumbatteriet. 
 

 Vær opmærksom på den anbefalede driftstemperatur mellem 15 og 25 °C. 
Yderligere informationer findes i producentens betjeningsvejledning. 

 

 Batterisystemet skal oplades helt hver 6. måned. 
 

 Sluk for el-blokken ved installation og vedligeholdelse. 
 

 Hvis indikatoren for batterikapaciteten også efter længere opladningstid 
ikke mere når op på 100 %, så kontakt kundeservicen. 

 

 Anvend kun det indbyggede opladningssystem til opladning af opholdsrum-
mets batteri. Dertil tilsluttes køretøjets 230 V-tilslutning (CEE-stik) til en eks-
tern 230 V-forsyning. 

 

 Begynd kun en rejse med opholdsrummets batteri fuldt opladet. Oplad der-
for opholdsrummets batteri helt før rejsen. 

 

 Benyt under rejsen enhver lejlighed til at oplade opholdsrummets batteri. 
 

 Lad opholdsrummets batteri helt op efter rejsen. 
 

 Oplad batteriet helt før en midlertidig opklodsning. 
 

 Opholdsrummets batteri må kun plejes og vedligeholdes af et autoriseret 
værksted. 

Opbevaring 
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Hvis køretøjet ikke er tilsluttet til 230 V-forsyningen, eller hvis 230 V-forsynin-

gen er frakoblet, forsyner opholdsrummets batteri opholdsrummet med 12 V 

jævnspænding. Opholdsrummets batteri har kun en begrænset energireserve. 

Anvend derfor ikke elektriske forbrugere som f.eks. lamper i et længere tidsrum 

uden 230 V-strømforsyning. 
 

Opholdsrummets batteri er monteret i venstre sengetøjsmagasin og tilgængelig 

via en skydedør. 

 

Hvilestrømmen, som nogle elektriske forbrugere konstant forbruger, aflader op-

holdsrummets batteri.  
 

  
 

 Dybafladning beskadiger batteriet. Der kan ske deformeringer, varmeudvik-

ling og brandskader. 
 

 Oplad batteriet rettidigt. 
 

Et fuldt opladet batteri i opholdsrummet dybaflades også pga. hvilestrøm (for-

brugere på standby). 

Ved lave udetemperaturer forringes den kapacitet, der er til rådighed. 

Batteriets selvafladning er også temperaturafhængig. Ved 20 til 25 °C udgør 

selvafladningen ca. 3 % af kapaciteten/måned. Selvafladningen forøges med 

stigende temperatur: Ved 35 °C udgør selvafladningen ca. 20 % af kapacite-

ten/måned. 

Et gammelt batteri har ikke fuld kapacitet. 

Jo flere elektriske forbrugere, der er tilsluttet, desto hurtigere forbruges energi-

reserven i opholdsrummets batteri. 
 

Lad kun opholdsrummets batteri op vha. el-blokken. Tilslut køretøjet så ofte 

som muligt til en 230 V-forsyning. Anvend principielt kun 230 V-tilslutningen på 

køretøjet (CEE-stikkontakt). 
 

  
 

 Samtidig drift med strøm fra el-nettet og motoren er ikke tilladt, da der kan 

opstå forhøjede ladestrømme. Batterisystemet kan blive frakoblet automa-

tisk, for at beskytte sig selv. Et frakoblet batteri kan kun tændes igen af et 

autoriseret værksted. 
 

 Oplad batteriet i mindst 48 timer efter en dybafladning. 
 

 Ved temperaturer under 0 °C optager et opholdsrum-batteri mindre strøm. 

Ved ca. -20 °C løber der ikke længere strøm. Opholdsrummets batteri kan 

ikke oplades længere. 
 

Spændings- og opladningsinformationer om batterisystemet vises på 7"-pane-

let.  
 

9.6.3 Energistatus for opholdsrummets batteri 

Opholdsrummets batteri har kun en begrænset energireserve. Anvend derfor 

ikke elektriske forbrugere i et længere periode uden 230 V-strømforsyning. 
 

Monteringssted 

Afladning 

Opladning 

Visning  
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9.7 El-blok (EBL 402) 
  
 

 Apparatet indeholder dele, som fører 230 V-netspænding. Livsfare pga. 

elektrisk stød eller brand! 

Foretag ikke vedligeholdelsesarbejde eller reparationer på apparatet. Tag 

ikke apparatet i drift mere og adskil det fra netspændingen, hvis der er 

skader på ledninger eller på huset. Der må ikke komme væske ind i ap-

paratet. 
 

 Udskift kun defekte sikringerne, når strømforsyningen er slået fra. 
 

 Udskift kun defekte sikringer, når fejlårsagen er kendt og afhjulpet. 
 

 Der må ikke kobles uden om sikringerne, og de må ikke repareres. 
 

 El-blokken er en universal enhed og alt efter strømbane dimensioneret til 

en bestemt maksimal effekt. Den reale sikringsværdi bestemmes af for-

brugerne og kabelstammens dimensionering. Disse værdier kan findes i 

følgende tabel "Sikringer på el-blokken" og må ikke selvstændigt erstat-

tes med andre værdier. 
 

 Apparatets dele kan blive varme under drift. Må ikke berøres. 
 

 Dæk ikke ventilationsåbninger til. Fare for overophedning! 
 

 Opbevar ikke genstande i nærheden af apparatet, som er ømtålelige 

overfor varme (f.eks. temperaturfølsomt tøj, hvis apparatet er indbygget i 

klædeskabet). 
 

 Bemærk sikkerhedsoplysningerne og informationerne i den særskilte be-

tjeningsvejledning fra producenten af apparatet. 
 

  
 

 I tilfælde af en dybafladning bliver opholdsrummets batteri muligvis irrepa-

rabelt beskadiget. Oplad derfor opholdsrummets batteri helt før og efter en 

opklodsning. 
 

 Hvis grænseværdierne for 230 V-netspændingen overskrides, kan el-blok-

ken, 12 V-forbrugerne eller til sluttede apparater blive beskadiget. Derfor er 

det vigtigt at sørge for, at generatoren altid overholder nettilslutningsværdi-

erne. 
 

 Tilslut først køretøjet til generatoren, når generatoren kører stabilt. 
 

 Undlad at tilslutte el-blokken til netspændingen om bord på bilfærger. Ved 

strømforsyningen på bilfærger er der ikke altid garanti for en fejlfri strøm-

spænding. 
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Billede 55 El-blok (EBL 402) 

 

  Antal Funktion Værdi Monteringssted 

Sikringer på el-blokken  1 EBL 50 A/rød EBL, bagside 

 1 Internt lademodul EBL 25 A/transparent EBL, front 

  1 Kompressorkøleskab 15 A/blå EBL, front 

  1 Varmeovn 10 A/rød EBL, front 

  1 12 V permanent/indstig-
ningstrin 

15 A/blå EBL, front 

  1 Køleboks (ekstraudstyr) 10 A/rød EBL, front 

  1 Kreds 4/USB 10 A/rød EBL, front 

  1 Stikdåse 2 10 A/rød EBL, front 

  1 Kreds 1 15 A/blå EBL, front 

  1 Kreds 2 15 A/blå EBL, front 

  1 tv-tilslutning (eks-
traudstyr) 

10 A/rød EBL, front 

  1 Vandpumpe 7,5 A/brun EBL, front 

  1 Ekstra ladeaggregat 20 A/gul EBL, front 

 

 

 1 Skydedør 

2 El-blok 

Billede 56 Monteringssted el-blok (eks-

empel) 

  

 

El-blokken (Billede 56,2) er anbragt i venstre sengetøjsmagasin og tilgængelig 

via en skydedør (Billede 56,1). 

Monteringssted 
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El-blokken betjenes via det tilsluttede 7"-panel (undtagelse: afbrydelse af batte-

riet i forbindelse med opklodsning, se nedenfor). 

Under normal drift finder der ikke nogen betjening af el-blokken sted. 

I følgende tilfælde kræves indstillingsarbejde: 

⚫ Ved første ibrugtagning og aktivering af nødfunktionen. 

⚫ Hvis tilbehør eftermonteres af et autoriseret værksted. 

 

El-blokken EBL 402 danner sammen med styreenheden SCU og BUS-modulerne 

det centrale styrings- og energiforsyningssystem til alle 12 V-forbrugere i det 

elektriske anlæg om bord på køretøjet. 

 

⚫ El-blokken lader opholdsrummets batteri op. 

⚫ El-blokken overvåger spændingen på opholdsrummets batteri. 

⚫ El-blokken forsyner alle BUS-moduler og de tilsluttede sensorer og forbru-

gere med strøm. 

⚫ El-blokken sørger via BUS-ledninger for kommunikationen med BUS-modu-

lerne, panelet og styreenheden SCU. 

El-blokken arbejder kun i forbindelse med et panel med BUS-funktion (undtagen 

ved nødfunktion, se afsnittet 9.4). 

Den strøm, som er til rådighed på el-blokken, er opdelt i ladestrøm og forbru-

gerstrøm. Ladestrømmen er i den forbindelse kun den del, som i øjeblikket ikke 

er nødvendig for forbrugerne. Hvis forbrugerstrømmen overstiger den strøm, 

som er til rådighed, aflades opholdsrummets batteri. 

 

Selv når 12 V-forsyningen er slukket på panelet, forsynes nogle strømkredse 

med strøm. Der er tale om alle forbrugere, som er tilsluttet en konstant puls på 

12 V, f.eks.: 

⚫ Indgangstrin 

⚫ Varmeovn 

⚫ Køleskab 

⚫ 12 V-stikdåse 

⚫ USB-stikkontakt 

⚫ Læselampe 

Ved en standsning adskilles disse forbrugere også fra batteriet. 

 

◼ Sluk 12 V-forsyningen på panelet. 

◼ Skub batterikontakten på el-blokken EBL 402 i stilling "AUS" (fra). 
 

◼ Skub batterikontakten på el-blokken EBL 402 i stilling "EIN" (til). 

◼ Tænd 12 V-forsyningen på panelet. 
 

  
 

 Yderligere informationer findes i den separate betjeningsvejledning fra pro-

ducenten. 

 
 

Betjening 

Anvendelseformål 

Opgaver 

Opklodsning 

Opklodsning: 

Genopretning af forbindelsen: 
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9.7.1 Batterikontakt 

Batterikontakten frakobler alle forbrugere i opholdsrummet, også forbrugere på 

standby. Herved afbrydes alle forbrugere, der forsynes af el-blokken, fra op-

holdsrummets batteri. Selv forbrugere som f.eks. indgangstrin, grundbelysning 

eller køleskab fungerer derefter ikke længere. Således undgås en langsom af-

ladning af opholdsrummets batteri, når køretøjet ikke anvendes gennem læn-

gere tid (f.eks. midlertidig opklodsning). 
 

  
 

 Hvis batterikontakten er frakoblet, kan System Control Unit (SCU) stadig be-

tjenes. Yderligere informationer om SCU se afsnittet 9.4. 

 

Batterikontakten er anbragt på el-blokken. 

 

Når køretøjet er tilsluttet 230 V-forsyningen via en CEE-stikkontakt, oplades bat-

terierne, også når batterikontakten er slukket. 
 

9.7.2 Batteriovervågning 
  
 

 Hvis opholdsrummets batteri er afladet, skal oplades helt igen så hurtigt 

som muligt. 

 
 

Batteriovervågningen i el-blokken måler spændingen på opholdsrummets bat-

teri. Alle 12 V-forbrugere frakobles, så snart batterispændingen i mere end 10 s 

falder under en værdi på 11,0 V eller i mere end 1 s under en værdi på 10,5 V. 

Kun de forbrugere, der ikke kobles via 12 V-hovedafbryderen på 7"-panelet, for-

synes forsat med strøm. 

Hvis spændingen på grund af overbelastning eller et ikke tilstrækkelig opladt 

batteri i opholdsrummet er faldet så meget, at frakoblingsautomatikken blev 

udløst, skal ikke absolut nødvendige forbrugere frakobles. Eventuelt kan nu 

12 V-strømforsyningen tilkobles igen for en kort periode. Frakobl og gentilkobl 

hertil batteriafbryderen op EBL. Tilkobl efterfølgende 12 V-hovedafbryderen på 

7"-panelet. 

Hvis batterispændingen forbliver under 12,0 V, kan 12 V-strømforsyningen ikke 

tilkobles igen. Start køretøjets motor, for at øge batterispændingen, og lad mo-

toren køre lidt, eller tilslut køretøjet til strømnettet. 
 

9.7.3 Batteriladning 

Når køretøjsmotoren kører, oplades opholdsrummets batterier via en intelligent 

ladebooster. Boosteren styrer strømmen til opholdsrummets batterier alt efter 

startbatteriet opladningstilstand, så f.eks. dynamoen og startbatteriet om vinte-

ren ikke belastes for meget ved koldstart. 

Når køretøjet er tilsluttet til 230 V-strømforsyningen via en CEE-stikkontakt, op-

lades opholdsrummets batteri og startbatteriet via to adskilte systemer. Således 

er også en længere radiodrift muligt. Opholdsrummets batteri oplades i basisud-

styret via ladeforstærkeren i el-blokken. Fra det ekstra HY-Tec-litiumbatteri 

(ekstraudstyr) er der monteret et ekstra ladeaggregat med op til 18 A. Alt efter 

aktive forbrugere er den maksimale ladestrøm så 36 A. 
 

Monteringssted 
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9.8 230 V-instrumentnet 
  
 

 Arbejde på det elektriske anlæg må kun udføres af fagpersonale. 
 

 Køretøjets elektriske anlæg skal kontroller hver 3 år af en el-installatør. 

Ved hyppigt brug af køretøjet anbefales en årlig kontrol. 
 

230 V-instrumentnettet forsyner følgende enheder (hvis de er installerede): 

⚫ Stikdåserne med beskyttelseskontakt til apparater med maks. 10 A 

⚫ El-blokken 

⚫ Et ekstra ladeaggregat 

De elektriske forbrugere, der er tilsluttet til opholdsrummets 12 V-instrument-

net, forsynes med spænding af opholdsrummets batteri. 

Tilslut køretøjet så ofte som muligt til en ekstern 230 V-forsyning. Herved opla-

der lademodulet i el-blokken og det ekstra ladeaggregat (ekstraudstyr) automa-

tisk opholdsrummets batteri. Desuden oplades startbatteriet med en vedligehol-

delsesladning. 

Alt efter udstyr er ekstra apparater (f.eks. el-varmesystem med varmelege) sik-

ret med en egen to-polet sikringsautomat. 
 

9.8.1 230 V-tilslutning (CEE-stikkontakt) 
  
 

 Overspænding kan forårsage skader på de tilsluttede apparater. Årsager for 

overspænding kan f.eks. være lynnedslag, ikke regulerede spændingskilder 

(f.eks. benzingeneratorer) eller strømtilslutninger på færger. 

 

⚫ Tilslutningskablet, forsyningens stikforbindelser og stikforbindelserne på 

køretøjet skal svare til IEC 60309. Den normale betegnelse for stikforbindel-

serne er "CEE blå". 

⚫ Anvend en gummislangeledning H07RN-F med mindst 2,5 mm² ledningsdi-

ameter og en maksimal længde på 25 m. 

⚫ Sikkerhedsstikkontakter (Schuko) er ikke tilladt. Desuden er en mellemkob-

ling af CEE/Schuko-adaptere ikke tilladt. 
 

9.8.2 Tilslut 230 V-forsyningen 
  
 

 Den eksterne 230 V-tilslutning skal være sikret med et fejlstrømsrelæ 

(HFI-afbrydere, 30 mA). 
 

 Rul kablet fuldstændigt af kabeltromlen for at undgå en overophedning. 
 

 I tvivlstilfælde eller hvis 230 V-forsyningen ikke er tilgængeligt eller har 

fejl, kontakt ejeren/operatøren af forsyningsselskabet. 

 
  
 

 230 V-tilslutningen i køretøjet er udstyret med et fejlstrømsrelæ (HFI-afbry-

der). 
 

 Til tilslutningsstederne på campingpladser (campingfordelere) kræves der 

højfølsomme fejlstrømsrelæer (HFI-afbrydere, 30 mA). 
 

Køretøjet kan tilsluttes en ekstern 230 V-forsyning. Anvend principielt kun 

230 V-tilslutningen på køretøjet (CEE-stikkontakt). 

Krav til  

230 V-tilslutningen 
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 1 Sikkerhedsafbryder 

2 Sikringsskab 

3 Fejlstrømsrelæ 

4 Kontrolknap 

Billede 57 Sikkerhedsafbryder og HFI-

afbrydere (230 V-sikrings-

skab) 

  

 

 

  

Billede 58 230 V-tilslutning på køretøj 

(CEE-stikkontakt) 

  

 

◼ Kontroller, om strømforsyningsanordningen er egnet mht. tilslutning, 

spænding, frekvens og strøm. 

◼ Kontroller, om kablerne og tilslutningerne er egnet. 

◼ Kontroller stikforbindelserne og kabler for synlige beskadigelser. 

◼ Sluk sikkerhedsafbryderen (Billede 57,1) i sikringsskabet (Billede 57,2). 

◼ Åbn afdækningen af 230 V-tilslutningen på køretøjet (Billede 58) og isæt 

stikkoblingen. Vær opmærksom på, at låsetappen fra det fjederspændte 

hængsellåg er gået i hak. 

◼ Sæt tilslutningsledningens stik i campingfordelerens stikkontakt. Vær op-

mærksom på, at låsetappen fra det fjederspændte hængsellåg også er gået 

i hak her. 

◼ Tænd sikkerhedsafbryderen i sikringsskabet. 
 

◼ Når køretøjet er sluttet til 230 V-strømforsyningen, tryk på kontrolknappen 

(Billede 57,4) på fejlstrømsrelæet HFI-afbryder (Billede 57,3) i sikringsska-

bet (Billede 57,2). Fejlstrømsrelæet HFI-afbryderen skal udløse. 

◼ Tænd HFI-afbryderen (Billede 57,3) igen. 
 

◼ Sluk sikkerhedsafbryderen (Billede 57,1) i sikringsskabet (Billede 57,2). 

◼ Løsn campingfordelerens låsetap og træk tilslutningsledningens stik ud af 

stikdåsen. 

◼ Løsn låsetappen på køretøjet, træk stikkoblingen ud og luk afdækningen af 

230 V-ilslutningen. 
 

Tilslutte køretøjet: 

Kontrollér fejlstrømsrelæet: 

Afbryd forbindelsen: 
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9.9 Sikringer 
  
 

 Udskift kun defekte sikringer, når fejlårsagen er kendt og afhjulpet. 
 

 Udskift kun sikringerne, når strømforsyningen er slået fra. 
 

 Fastskruede sikringer må man ikke selv udskifte. Opsøg et autoriseret 

værksted med henblik på udskiftning. 
 

 Der må aldrig kobles uden om sikringerne, og de må ikke repareres. 

 Defekte sikringer må kun skiftes med en ny sikring, der har den samme 

sikringsværdi. 
 

9.9.1 12 V-sikringer 

Forbrugere, der i opholdsrummet er tilsluttet til 12 V-forsyningen, er sikret med 

egne sikringer. Sikringerne er tilgængelige på forskellige monteringssteder i 

køretøjet. 

Før sikringerne udskiftes, skal de pågældende sikringers funktion, værdi og 

farve aflæses i de efterfølgende oplysninger. Anvend ved et sikringsskift kun 

fladsikringer med de værdier, der er anført nedenfor. 

Nogle signaler er sikret med såkaldte "Polyswitch"-sikringer. Polyswitch er en 

intern sikring, som tilbagestilles automatisk. Efter at overstrømmen eller kort-

slutningen er afhjulpet, frigives driftsstrømmen igen automatisk. Dette kan tage 

nogle sekunder (afkølingsfase). 
 

Sikringerne er placeret under førersædet ved startbatteriet. For at komme til 

sikringerne, skal førersædet skubbes tilbage. 
 

Antal Funktion Værdi 

1 Spændingsføler booster 2 A 

1 Tilslutning EBL 15 A 

1 Tilslutning booster 50 A 

1 Tømning spildevandstank 1 A 

 

Sikringerne er anbragt i venstre sengetøjsmagasin ved opholdsrummets batteri 

og tilgængelige via en skydedør. 
 

Antal Funktion Værdi 

1 Kompressorkøleskab 20 A 

1 Spændingsføler 2 A 

1 Ekstra spændingsføler (kun ved to batterier) 2 A 

1 HY-Tec-litiumbatteri (ekstraudstyr) 30 A 

1 HY-Tec-litiumbatteri (ekstraudstyr) 30 A 

1 HY-Tec-litiumbatteri (ekstraudstyr) 30 A 

1 EBL til opholdsrummets batteri 50 A 

 

Sikringer på startbatteriet 

Sikringer på 

opholdsrummets batteri 
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Sikringerne er anbragt under siddegruppen og tilgængelige via en servicelem 

(under sædehynden). 
 

Antal Funktion Værdi 

1 Betjeningsdel CP plus til Truma Combi D 2 A 

1 DuoControl (ekstraudstyr) 2 A 

 

Sikringer under 

A-stolpens beklædning 
 Antal Funktion Værdi 

 1 D+ frakobling af komponenterne 2 A Kl. 30 

 1 D+ frakobling af komponenterne 2 A Kl. 15 

 1 Summer indgangstrin 2 A 

 

Der er anbragt flere sikringer på el-blokken. Sikringerne er entydigt kendeteg-

net ved deres farve og oplysningerne om deres funktion og værdi. 

Sikringerne er anbragt i venstre sengetøjsmagasin og tilgængelige via en sky-

dedør. 
 

9.9.2 230 V-sikring 
  
 

 Kontrollér fejlstrømsrelæet (HFI) ved hver tilslutning til 230 V-forsyningen, 

men mindst hver 6. måned. 

 

 

 

 1 Sikkerhedsafbryder 

2 Ekstra sikkerhedsafbryder 

3 Fejlstrømsrelæ 

4 Kontrolknap 

Billede 59 Sikkerhedsafbryder og fejl-

strømsrelæ (FI) (230 V-sik-

ringsskab) 

  

 

Et fejlstrømsrelæ (HFI-afbryder) (Billede 59,3) i sikringsskabet sikrer hele køre-

tøjet mod fejlstrøm (30 mA). 

Den efterkoblede strømafbryder (10 A) (Billede 59,1) sikrer 230 V-stikdåserne, 

el-blokken og det ekstra ladeaggregat. 

I køretøjer med ekstraudstyr (f. eks. el-varmeovn med varmelegeme) sikres ud-

styret af en ekstra sikkerhedsafbryder (16 A) (Billede 59,2). 
 

◼ Tryk på kontrolknappen (Billede 59,4), når køretøjet er tilsluttet til 230 V-

forsyningen. Fejlstrømsrelæet (HFI) skal udløse. 
 

230 V-sikringsskabet er monteret i venstre sengetøjsmagasin og tilgængelig via 

en skydedør. 

Sikringer under 

siddegruppen 

Sikringer på el-blokken 

Kontrollér fejlstrømsrelæet: 

Monteringssted 
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10 Indbyggede apparater 

Kapiteloversigt 

I dette kapitel finder De henvisninger om køretøjets indbyggede apparater. 

Henvisningerne vedrører kun betjeningen af de indbyggede apparater. 

Yderligere informationer om de indbyggede apparater finder De i betjeningsvej-

ledningerne for de indbyggede apparater, der separat er vedlagt køretøjet. 
 

10.1 Generelt 
  
 

 Af sikkerhedsmæssige grunde skal reservedele til varmeapparaterne svare 

til fabrikantens angivelser og være godkendt som reservedele af denne. 

Disse reservedele må kun indbygges af producenten af apparatet eller et 

autoriseret værksted. 
 

  
 

 Yderligere informationer findes i den separate betjeningsvejledning for det 

pågældende indbyggede apparat. 

 
 

Afhængigt af udførelsen er de indbyggede apparater varmeovn, vandvarmer, 

komfur og køleskab indbygget i køretøjet. 

I denne betjeningsvejledning beskrives kun betjeningen af de indbyggede ap-

parater og specielle forhold ved dem. 

Før ibrugtagning af et indbygget apparat med gasdrift skal hovedafspærrings-

ventilen på gasflasken og den pågældende gasafspærringsventil åbnes. 

 

 

 1 Komfur 

2 Varmt vand 

3 Køleskab 

4 Bageovn/grill 

5 Varmeovn 

6 Varmt vand/varmeovn 

Billede 60 Mulige symboler på gasafs-

pærringsventilerne 
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10.2 Varmeovn og vandvarmer (dieseldrift) 

Med varmeovnen kan både køretøjets inderrum opvarmes (gennem opvarm-

ning af rummets luft) og brugsvandet opvarmes (vandvarmerfunktion). Føl-

gende henvisninger gælder også, når varmeovn kun anvendes som vandvar-

mer. 

Til dieseldrift kræves dieselbrændstof iht. DIN EN 590. Biodiesel må ikke anven-

des. 
 

  
 

 Anvend aldrig varmeovnen i dieseldrift ved tankning, på færger og i gara-

ger. Eksplosionsfare! 
 

 Anvend ikke varmeovnen i dieseldrift i lukkede rum (f.eks. garager). Fare 

for forgiftning og kvælning! 
 

 Skorstenen må ikke lukkes eller tildækkes. 
 

 Anvend ikke rummet bagved varmeovnen som magasin. 
 

 Vandet i vandvarmeren kan opvarmes til 40 °C eller 60 °C. Fare for skold-

ning! 
 

  
 

 Anvend aldrig vandvarmeren uden vand. 
 

 Tøm vandvarmeren ved frostfare, hvis den ikke er i drift. 
 

 Anvend kun vandvarmeren med maksimal temperaturindstilling, hvis der er 

brug for meget varmt vand. Derved beskyttes vandvarmeren mod til-

kalkning. 
 

 Vægten af vandet i vandvarmeren indgår ikke i den realt vejede vægt. Hvis 

vandvarmeren ikke tømmes, inden kørslen startes, skal vandets vægt indgå 

i den personlige nyttelast. 
 

  
 

 Vandet fra vandvarmeren må ikke anvendes som drikkevand. 
 

 Efter afbrydelser i strømforsyningen skal uret indstilles igen. 

 

Når varmeovnen tages i brug den første gang kan der i kort tid komme gene-

rende røg og lugt. Stil straks betjeningskontakten på varmeovnen på det høje-

ste trin. Åbn vinduer og døre, og luft grundigt ud. Røg og lugt forsvinder efter 

kort tid af sig selv. 
 

10.2.1 Sådan opvarmes der rigtigt 
  
 

 Luftudstrømningsdyserne skal altid holdes fri og må ikke blokeres hhv. til-

stoppes for at muliggøre uhindret luftstrøm og for at undgå varmeophob-

ning. 
 

 Genstande, der stilles foran luftudstrømningsdyserne kan blive beskadiget, 

hvis varmen ikke kan slippe ud. 
 

 Hvis luftstrømmen blokeres i længere tid, kan varmeophobningen beska-

dige køretøjet. 
 

Første ibrugtagning 
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Billede 61 Luftudstrømningsdyse 

(varmluftvarmeovn) 

  

 

Der er indbygget en række luftudstrømningsdyser (Billede 61) i køretøjet, som 

fører den varme luft, der kommer fra varmeovnen, ind i opholdsrummet. Drej 

luftudstrømningsdyserne, så den varme luft strømmer ud på det ønskede sted. 

Hvis luftudstrømningsdyserne på instrumentbrættet i køretøjet er åbne, når der 

varmes op, kan den varme luft cirkulere og strømme ud. For at forhindre dette 

skal luftudstrømningsdyserne på instrumentbrættet lukkes og luftfordelingen på 

basiskøretøjet stilles på cirkulationsluft. 

 

⚫ Åbnet helt: fuld varmluftstrøm 

⚫ Åbnet halvt eller kun delvist: reduceret varmluftstrøm 

Hvis alle luftudstrømningsdyser er fuldstændigt åbnet, strømmer der mindre 

varm luft ud ved hver enkelt dyse. Hvis der kun åbnes nogle af luftudstrøm-

ningsdyserne, strømmer der mere varm luft ud af hver enkelt dyse. 
 

10.2.2 Varmluftvarmeovn og vandvarmer Truma Combi D med betje-

ningsdel CP plus 
  
 

 Forgiftningsfare, hvis der er utætheder på varmeovnen eller røggasrø-

rene! Hvis der detekteres en utæthed: Sluk for diesel-vamluftovnen. Åbn 

vinduer og døre. Få installationen kontrolleret af et autoriseret serviceaf-

deling. 
 

 Følg producentens sikkerhedsregler og sikkerhedsoplysninger, se produ-

centens separate betjeningsvejledning. 
 

  
 

 Når varmeovnen er ude af drift ved fare for frost, skal vandvarmeren tøm-

mes. 
 

 Cirkulationsluftblæseren tilkobles automatisk, når varmluftvarmeovnen ta-

ges i drift, og forbliver konstant i drift. Derved belastes opholdsrummets 

batteriet meget, når køretøjet er tilsluttet til en ekstern 230 V-forsyning. 

Vær opmærksom på, at opholdsrummets batteri kun har en begrænset 

energireserve. 
 

  
 

 Varmluftvarmeovnens drift er også mulig, hvis vandvarmeren er tom. 
 

 Efter afbrydelser i strømforsyningen skal uret indstilles igen. 

 

Fordeling af den varme luft 

Indstilling af 

luftudstrømningsdyserne 
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  Dieseldrift El-drift * Blandet drift (diesel- og el-drift) * 

Maksimal varmeeffekt  6000 W 1800 W 6900 W 

* (valgfrit ved Truma DE) 
 

Betjeningsdelen er opdelt i to områder: 

⚫ Display 

⚫ Betjeningsknapper 

 

 

 1 Display 

2 Dreje-/trykknap 

3 Tilbage-knap 

Billede 62 Betjeningsdel (varmluft-

varmeovn og vandvarmer) 

  

 

Betjeningsdelen er monteret i magasinet under siddegruppen. 

 

Betjeningsknapperne har følgende funktioner: 

Knap Knapbetjening Funktion 

Dreje-/trykknap 
(Billede 62,2) 

Drej mod højre Menuen løber igennem displayet fra ven-
stre mod højre 

 Værdierne øges 

Drej mod venstre Menuen løber igennem displayet fra 
højre til venstre 

  Værdierne mindskes 

 Tryk kort Valgt værdi gemmes 

  Der vælges menupunkt til værdiændring 
(valgt menupunkt blinker) 

 Tryk (i 3 sekunder) Tænd hhv. sluk 

Tilbage-knap 
(Billede 62,3) 

Tryk Spring tilbage fra et menupunkt uden at 
gemme værdierne 

 

Betjeningsdel 

Monteringssted 

Betjeningsknapper 



Indbyggede apparater 
 

Globetrail Performance - 24-05 - 3641328 - EHG-0054-00DA 111 

10 

 

 1 Display 

2 Statuslinje 

3 Øverste menulinje 

4 Display netspænding 230 V (valgfrit) 

5 Nederste menulinje 

6 Dreje-/trykknap 

7 Tilbage-knap 

8 Displayområde indstillinger og vær-

dier 

9 Display timer 

Billede 63 Betjeningsdel med displays  

 

Displayet er opdelt i fire dele: 

⚫ Statuslinje (Billede 63,2) 

⚫ Øverste menulinje (Billede 63,3) 

⚫ Displayområde (Billede 63,8) 

⚫ Nederste menulinje (Billede 63,5) 
 

  
 

 For at undgå en fejlfunktion, må varmeovnen ikke styres samtidig på 7"-pa-

nelet eller i Dethleffs Connect-appen og på betjeningsdelen (Billede 62 og 

Billede 63) . 
 

 Forlad den pågældende menu i 7"-panelet eller frakobl 7"-panelet, inden 

varmeovnen styres via betjeningsdelen. 

 

Når der tændes, aktiveres de senest indstillede værdier/driftsparametre. 

Hvis der ikke trykkes på en knap, sættes betjeningsdelen efter nogle minutter i 

standby-tilstand. 

Hvis uret er blevet indstillet, viser displayet i standbytilstand skiftevis klokke-

slættet og den indstillede rumtemperatur. 

Når der slukkes, vil betjeningsenhedens display muligvis på grund af varmeen-

heden forblive aktivt i et par minutter. 

◼ Tryk på dreje-/trykknappen (Billede 63,6) i ca. 3 sekunder. Begge menulin-

jer (Billede 63,3 og Billede 63,5) kan ses. Det første symbol blinker. 
 

  
 

 At til- og frakoble betjeningsdelen betyder faktisk at skifte mellem standby- 

og indstillingstilstand. I standbytilstand vises skiftevis den indstillede rum-

temperatur og klokkeslættet. 
 

◼ Drej på dreje-/trykknappen (Billede 63,6), indtil det ønskede menusymbol 

blinker. 

◼ Tryk på dreje-/trykknappen. 

◼ Drej på dreje-/trykknappen, indtil den ønskede værdi kan ses. 

◼ Tryk på dreje-/trykknappen for at gemme indstillingens værdi. Hvis den op-

rindelige indstillings værdi alligevel ikke skal ændres: Tryk på tilbage-knap-

pen (Billede 63,7). 

 

Display 

Til-/frakoble 

betjeningsdelen 

Indstillinger: 



Indbyggede apparater 
 

 112 Globetrail Performance - 24-05 - 3641328 - EHG-0054-00DA 

10 

 

 1 Varmeovn 

2 Varmt vand 

3 Driftsart 

4 Ventilator 

5 Servicemenu 

6 Klokkeslæt indstilles 

7 Advarselssymbol 

8 Belysning (anvendes ikke her) 

9 Timer 

Billede 64 Display (betjeningsdel)   

 

◼ Drej på dreje-/trykknappen (Billede 63,6), indtil menusymbolet Varmeovn 

(Billede 64,1) blinker. 

◼ Tryk på dreje-/trykknappen. 

◼ Drej på dreje-/trykknappen, indtil den ønskede værdi kan ses. 

◼ Tryk på dreje-/trykknappen for at gemme indstillingens værdi. Symbolet i 

statuslinjen (Billede 63,2) blinker, indtil den indstillede rumtemperatur er 

nået. Hvis den oprindelige indstillings værdi alligevel ikke skal ændres: Tryk 

på tilbage-knappen (Billede 63,7). 
 

◼ Drej temperaturværdien tilbage, indtil der står OFF på displayet. Gem ved at 

trykke på dreje-/trykknappen. 
 

  
 

 Den ønskede rumtemperatur kan også ændres ved at dreje på dreje-/tryk-

knappen i standbytilstand. 

 
 

◼ Drej på dreje-/trykknappen (Billede 63,6), indtil menusymbolet Varmtvand 

(Billede 64,2) blinker. 

◼ Tryk på dreje-/trykknappen. 

◼ Drej på dreje-/trykknappen, indtil den ønskede værdi kan ses: 

⚫ OFF: Varmtvandsforsyningen er slukket. 

⚫ 40°: Det varme vand varmes op til 40 °C. 

⚫ 60°: Det varme vand varmes op til 60 °C. 

⚫ BOOST: Hurtig varmtvandsopvarmning (vandvarmer har forrang) i højst 

40 minutter. Herefter holdes vandets temperatur på et højere niveau 

(ca. 62 °C) i løbet af to efteropvarmningsforløb. 

◼ Tryk på dreje-/trykknappen for at gemme indstillingens værdi. Symbolet i 

statuslinjen (Billede 63,2) blinker, indtil det varme vand har nået den ind-

stillede temperatur. Hvis den oprindelige indstillings værdi alligevel ikke 

skal ændres: Tryk på tilbage-knappen (Billede 63,7). 
 

◼ Drej dreje-/trykknappen, indtil der står OFF på displayet. Gem ved at trykke 

på dreje-/trykknappen. 

 

Vandvarmeren er udstyret med en sikkerheds-/udløbsventil (Billede 65). Sikker-

heds-/udløbsventilen forhindrer, at vandet i vandvarmeren fryser, når varmeov-

nen ikke tændt ved frost. 
 

Tænding av varmeovn: 

Slukning av varmeovn: 

Tænd for 

varmtvandsforsyningen: 

Sluk for 

varmtvandsforsyningen: 

Sikkerheds-/udløbsventil 
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 Åbn sikkerheds-/udløbsventilen, og tøm vandvarmeren, når køretøjet ikke 

anvendes i længere tid. 
 

 Ved temperaturer under 3 °C åbner sikkerheds-/udløbsventilen automatisk. 

Først når temperaturen ved sikkerheds-/udløbsventilen er over 7 °C, kan 

sikkerheds-/udløbsventilen lukkes igen. 
 

 Vandpumpen og vandarmaturerne er ikke beskyttet mod frost med sikker-

heds-/udløbsventilen. 
 

  
 

 Sikkerheds-/udløbsventilens tømningsstuds skal altid være fri for snavs 

(f.eks. løv, is). 

 
 

 

 1 Drejeknap 

2 Trykknap 

Billede 65 Sikkerheds-/udløbsventil 

(vandvarmer) 

  

 

 

  

Billede 66 Aftapningshaner (vandled-

ning varmt vand og koldt 

vand) 

  

 

Sikkerheds-/udløbsventilen (Billede 65) er anbragt i det lille gulvmagasin foran 

siddebænken. Aftapningshanerne (vandledning varmt vand og koldt vand) (Bil-

lede 66) er anbragt i et lille rum nede til højre for køkkenunderskabet og til-

gængelig via en aftagelig klap. 

 

Vandvarmer forsynes med vand fra vandtanken. 

Hvis køretøjet tilsluttes til en central vandforsyning, skal der anvendes en tryk-

reduktionsventil. Der må ikke opstå højere tryk end 2,8 bar i vandvarmeren. 
 

◼ Tænd 12 V-forsyningen på panelet. 

◼ Luk sikkerheds-/udløbsventilen. Dette gøres ved at dreje drejeknappen (Bil-

lede 65,1) på tværs af sikkerheds-/udløbsventilen og trykke trykknappen 

(Billede 65,2) ind. 

Monteringssted 

Fylding/tømning af 

vandvarmeren 

Påfyldning af vandvarmeren 

med vand: 
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◼ Stil alle vandhaner på "varm" og skru op for dem. Vandpumpen kobles til. 

Varmtvandsledningerne fyldes med vand. 

◼ Lad vandhanerne være åbne, indtil vandet løber ud af vandhanerne uden 

bobler. Kun på denne måde er det sikret, at vandvarmeren er fyldt med 

vand. 

◼ Luk alle vandhanerne. 
 

◼ Sluk for varmtvandsforsyningen. 

◼ Åbn sikkerheds-/udløbsventilen. Dertil drejes drejeknappen (Billede 65,1) 

på langs af sikkerheds-/udløbsventilen. Trykknappen Billede 65,2) springer 

ud. Vandvarmeren tømmes udenfor via sikkerheds-/udløbsventilen. 

◼ Kontrollér, om vandet løber helt ud af vandvarmeren (ca. 10 liter). 

◼ Luk aftapningshanerne. Drej aftapningshanens kappe (Billede 66) med uret 

til dette formål. 

 

Varmtvandsvarmeovnen med vandvarmer kan, alt efter udstyr, anvendes med 

forskellige energikilder. 
 

◼ Drej på dreje-/trykknappen (Billede 63,6), indtil menusymbolet Driftsart 

(Billede 64,3) blinker. 

◼ Tryk på dreje-/trykknappen. 

◼ Drej på dreje-/trykknappen, indtil den ønskede driftsart kan ses: 

⚫  Dieseldrift 

⚫  El-drift, ydelsestrin 1 (900 W) * 

⚫  El-drift, ydelsestrin 2 (1800 W) * 

⚫  Dieseldrift og el-drift, ydelsestrin 1 (900 W) * 

⚫  Dieseldrift og el-drift, ydelsestrin 2 (1800 W) * 

 

* (valgfrit ved Truma DE) 

◼ Tryk på dreje-/trykknappen for at gemme den indstillede driftsart. Hvis den 

oprindelige indstilling alligevel ikke skal ændres: Tryk på tilbage-knappen 

(Billede 63,7). 
 

  
 

 230 V-eldriften er kun mulig, når køretøjet er tilsluttet til 230 V-forsyningen. 
 

 Ved ydelsestrin 1 (900 W) er strømforbruget 3,9 A. Ved ydelsestrin 2 

(1800 W) er strømforbruget 7,8 A. 
 

◼ Drej på dreje-/trykknappen (Billede 63,6), indtil menusymbolet Ventilator 

(Billede 64,4) blinker. 

◼ Tryk på dreje-/trykknappen. 

◼ Drej på dreje-/trykknappen, indtil den ønskede værdi kan ses: 

⚫ OFF: Ventilatoren er slukket. 

⚫ VENT: Cirkulationsluft 

⚫ ECO: Lavt ventilatortrin 

⚫ HIGH: Højt ventilatortrin 

⚫ BOOST: Hurtig rumopvarmning. Boost er tilgængeligt, når den aktuelle 

rumtemperatur er på mindst 10 °C under den valgte rumtemperatur. 

Tømning af vandvarmeren: 

Driftsarter 

Vælg driftsart: 

Indstilling af ventilator: 
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◼ Tryk på dreje-/trykknappen for at gemme indstillingens værdi. Hvis den op-

rindelige indstillings værdi alligevel ikke skal ændres: Tryk på tilbage-knap-

pen (Billede 63,7). 
 

◼ Drej på dreje-/trykknappen (Billede 63,6), indtil menusymbolet Timer (Bil-

lede 64,9) blinker. 

◼ Tryk på dreje-/trykknappen. Starttidspunktet vises kontant, mens timetallet 

blinker. 

◼ Drej på dreje-/trykknappen, indtil timetallet for det ønskede starttidspunkt 

vises. 

◼ Tryk på dreje-/trykknappen. Minuttallet blinker. 

◼ Drej på dreje-/trykknappen, indtil minuttallet for det ønskede starttidspunkt 

vises. 

◼ Tryk på dreje-/trykknappen. 

◼ Indstil på samme måde Slukketidspunkt, ønsket rumtemperatur, varmt-

vandstrin og ventilatortrin én efter én. 

◼ Tryk på dreje-/trykknappen. Timeren er aktiveret. Symbolet Timer (Bil-

lede 64,9) blinker, hvis timeren er programmeret og aktiv. 
 

  
 

 De fleste punkter i servicemenuen skal kun indstilles en enkelt gang (sprog, 

baggrundsbelysning, kalibrering), mens andre udgør oplysninger om ser-

viceafdelinger (versionsnumre). 

 

Ved advarsler blinker Advarselssymbolet (Billede 64,7). Varmeovnen slukkes 

ikke. Hvis det blot drejer sig om en midlertidig fejl, slukker advarselssymbolet 

af sig selv. 

Hvis der opstår en fejl, vises fejlkoden straks på betjeningsenheden. Varmeov-

nen slukkes. Tryk på dreje-/trykknappen for at genstarte varmeovnen. 
 

  
 

 Yderligere informationer findes i den separate betjeningsvejledning fra pro-

ducenten. 

 
 

10.2.3 Digital styring af Truma-apparater 

Truma-apparater kan styres via 7"-panelet eller via Dethleffs Connect-appen. 
 

  
 

 For at undgå en fejlfunktion, må varmeovnen ikke styres samtidig på 7"-pa-

nelet eller i Dethleffs Connect-appen og på betjeningsdelen. 
 

 Forlad den pågældende menu i 7"-panelet eller frakobl 7"-panelet, inden et 

apparat styres via betjeningsdelen. 

 

Yderligere oplysninger: 

⚫ Afsnit 9.3 

⚫ Afsnit 9.4 

⚫ Afsnit 9.5 
 

Indstilling af timer: 

Fejlvisning 
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10.2.4 Vægskorsten 

Frisk luft til og forbrændingsgasser fra varmeanlægget ledes ind i en vægskor-

sten med to kamre. 
 

  
 

 Stil køretøjet således, at vægskorstenen forsynes med tilstrækkelig frisk 

luft. 
 

 Vægskorstenen skal altid være frit tilgængelig. Vægskorstenen må ikke 

tildækkes. 
 

 Hold vægskorstenen fri for sne og is ved camping om vinteren. 
 

 Kontrollér vægskorstenen med jævne mellemrum, afhængigt af vejret (sne, 

visne blade, snavs osv.). Rengør om nødvendigt vægskorstenen. 
 

 Når køretøjet vaskes, må vandstrålen ikke rettes direkte hen mod vægskor-

stenen. 
 

 Hvis dette ikke overholdes, kan der ikke gives garanti for, at varmeovnen 

fungerer uden problemer. 

 

 

  

Billede 67 Vægskorsten (varmluft-

varmeovn) (eksempel) 

  

 

Vægskorstenen er placeret på venstre sidevæg. 
 

10.3 Klimaanlæg Truma Aventa 
  
 

 Kølekredsløbet må kun åbnes af producenten eller et autoriseret værksted. 
 

 Luftindtag og luftudtag må ikke blokeres. 
 

 Der må ikke køres på hældninger eller skråninger på mere end 8 %, når kli-

maanlæg er tændt. Ellers kan kompressoren beskadiges. 
 

 Apparatet må ikke drives over længere tid i køledrift, når køretøjet står 

skråt. Der kan trænge kondensvand indenfor. 
 

  
 

 Klimaanlægget kører kun, når køretøjet er tilsluttet til en  230 V-forsyning. 
 

 Den eksterne 230 V-forsyning skal være sikret med mindst 4 A (Aventa 

compact) eller 6 A (Aventa compact plus). I modsat fald er en korrekt drift 

af klimaanlægget ikke mulig. 
 

 Fjernbetjeningen skal altid rettes mod den infrarøde modtager. 
 

 Se derudover betjeningsvejledningen fra producenten. 
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Klimaanlægget kan anvendes i følgende forskellige driftsarter: 

⚫ Automatisk 

⚫ Køling 

⚫ Cirkulationsluft 

 

Alle klimaanlæggets funktioner kan betjenes via fjernbetjening. 

 

 

 1 Display 

2 Knap til/fra 

3 Knapper "+" og "–" til valg af tempe-

ratur 

4 Skydeklappe til felt med indstillings-

knapper 

5 Knap ventilator (tre trin) 

6 Knap driftsart 

Billede 68 Fjernbetjening (klimaan-

læg) 

  

 

I den automatiske funktion er det kun den ønskede temperatur der skal indstil-

les. 

Alt efter rumtemperatur vælger klimaanlægget ventilatortrinnet automatisk. 
 

◼ Tryk på knappen til/fra (Billede 68,2). Den sidst valgte indstilling overtages. 
 

  
 

 Når der tændes, løber cirkulationsluftblæseren. Kompressoren tændes auto-

matisk efter senest 3 minutter, den blå LED blinker. 

 
 

◼ Indstil den ønskede temperatur med knapperne "+" og "–" (Billede 68,3). 
 

◼ Tryk på knappen til/fra (Billede 68,2). Belysningen kan stadigvæk betjenes. 

 

 

 1 Luftfordeling højre/venstre 

2 Luftfordeling loft/gulv 

3 IR-modtager, funktionsdisplay, manu-

elt til/fra 

4 Luftfordeling for/bag 

Billede 69 Funktionsdisplay og luftfor-

deling (klimaanlæg) 

  

 

Driftsarter 

Fjernbetjening 

Automatisk funktion 

Tændes: 

Slukkes: 
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10.3.1 Betjening og display ved apparat 

Bestemte funktioner kan betjenes direkte på apparatet. 
 

◼ Indstillingshjul og skyderegulator for trinløs indstilling af luftfordeling. 
 

◼ Tryk mikro-knap (f.eks. med kuglepen, når fjernbetjening ikke er i nærhe-

den). 

 

  Tilstand LED Betydning 

Funktionsdisplay  Blå LED blinker Kompressoren starter (køledrift) 

  Blå LED lyser Køling 

  Røde LED blinker Data overføres 

  Røde LED lyser Fejl 

  Begge LED-lamper lyser Spændingsforsyning ikke tilstrækkelig, kompressor sluk-
kes 

 

I den manuelle funktion kan køling og cirkulationsluft indstilles separat med 

fjernbetjeningen. 
 

◼ Tryk på knappen til/fra (Billede 68,2). 

◼ Tryk knappen driftsart (Billede 68,6), indtil kølesymbolet vises i displayet 

(Billede 68,1). 

◼ Indstil den ønskede temperatur med knapperne "+" og "–" (Billede 68,3). 

◼ Indstil den ønskede ventilatoreffekt ved hjælp af knapperne " " (Bil-

lede 68,5). 

Når den rumtemperatur, som er indstillet på fjernbetjeningen, er opnået, slår 

kompressoren fra, den blå LED i IR-modtageren går ud. Cirkulationsluftblæseren 

fortsætter. 

Når rumtemperaturen stiger over den indstillede temperatur, slår apparatet au-

tomatisk om på køledrift. 
 

◼ Tryk på knappen til/fra (Billede 68,2). 

◼ Tryk knappen driftsart (Billede 68,6), indtil cirkulationsblæsersymbolet vises 

i displayet (Billede 68,1). 

◼ Indstil den ønskede temperatur med knapperne "+" og "–" (Billede 68,3). 

◼ Indstil den ønskede ventilatoreffekt ved hjælp af knapperne " " (Bil-

lede 68,5). 

I cirkulationsblæserdrift cirkulerer indendørsluften og renses via filtrene/pane-

lerne. Der lyser ingen LED'er i IR-modtageren. 

 

Luftfordeling indstilles: 

Slukkes/tændes manuelt: 

Manuel funktion 

Sådan tændes kølingen: 

Cirkulationsluftblæser tændes: 
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 1 Knapper til indstilling af klokkeslet og 

timer 

2 Knap Send (dataoverførsel påny) 

3 Mikro-knap "RESET" (Nulstilles til ind-

stilling ved levering) 

4 Knap Setup til ibrugtagning 

5 Knap Lys (til betjening af belysning) 

6 Knap Dæmpet drift (til dæmpet køle-

drift) 

7 Knap Klokkeslet (til indstilling af klok-

keslet) 

8 Knap "TIMER" til forud fastsat tid tæn-

des/slukkes 
Billede 70 Fjernbetjening med indstil-

lingsknapper (klimaanlæg) 

 

 

◼ Tryk på knappen Dæmpet drift (Billede 70,6). Ventilatoren kører så med 

lavere omdrejningstal og er derfor særlig stille i køledrift. 
 

◼ Tryk på knappen Klokkeslet (Billede 70,7). 

◼ Indstil timer og minutter med knapperne (Billede 70,1). 
 

◼ Tryk på knappen til/fra (Billede 68,2). 

◼ Den ønskede driftsart og temperatur indstilles. 
 

◼ Tryk på knappen "ON" (Billede 70,8). 

◼ Tryk knapperne til tidsindstilling (Billede 70,1), indtil det ønskede tidsrum 

indtil den tændes er opnået. 

◼ Tryk på knappen "ON" (Billede 70,8). 
 

◼ Tryk på knappen "OFF" (Billede 70,8). 

◼ Tryk knapperne til tidsindstilling (Billede 70,1), indtil det ønskede tidsrum 

indtil den slukkes er opnået. 

◼ Tryk på knappen "OFF" (Billede 70,8). 
 

◼ Knappen "ON" eller knappen "OFF" (Billede 70,8) trykkes påny. 

Klimaanlæggets tænde-/slukketiden kan indstilles med den integrerede timer 

til mellem 15 minutter og 24 timer forud (regnet fra det aktuelle klokkeslet af). 
 

◼ Tryk på knappen Lys (Billede 70,5). Lyset tændes med det sidst indstillede 

lysdæmpningstrin. 
 

◼ Tryk knappen Lys (Billede 70,5) og hold den nede indtil den ønskede belys-

ning er opnået. 
 

◼ Tryk på knappen Lys (Billede 70,5). 
 

  
 

 Knappen Setup (Billede 70,4) tjener til at forbinde fjernbetjeningen med kli-

maanlægget ved den første ibrugtagning. 
 

 Yderligere informationer findes i den separate betjeningsvejledning fra pro-

ducenten. 
 

Dæmpet drift tændes: 

Klokkeslæt indstilles: 

Timer tændes: 

Tændetid programmeres: 

Slukketid programmeres: 

Timer deaktiveres: 

Belysning tændes: 

Belysning dæmpes: 

Belysning slukkes: 
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10.4 Komfur 
  
 

 Når gasapparatet er i brug, skal der holdes opsyn med den. Også selvom 

gasapparatet ikke kan overvåges i kort tid (f.eks. ved toiletbesøg), skal 

gasapparatet slukkes. 
 

 Lad aldrig gas strømme uforbrændt ud af hensyn til eksplosionsfaren. 
 

 Sørg for en tilstrækkelig ventilation, før komfuret tages i brug. Åbn vin-

duet eller taglugen. 
 

 Anvend ikke gasapparatet eller gasbageovnen til opvarmning. 
 

 Anvend grydehandsker eller grydelapper ved omgang med varme gryder, 

pander og lignende genstande. Fare for kvæstelser! 
 

 Anbring ikke gardiner eller forhæng umiddelbart i nærheden af komfuret. 

Brandfare! 
 

 Hvis et blus er i brug, skal der altid anbringes en gryde eller en pande på 

ilden. 
 

  
 

 Stil ikke varme genstande som f.eks. gryder på køkkenvaskafdækningen, 

gasapparatets afdækning eller køkkenbordpladen. 
 

10.4.1 Gasapparat 
  
 

 Ved brug af gasapparater skal det sikres, at taglugen og vinduerne er 

åbne. 
 

 Mens der er tændt, og når gasapparatet er i brug, må der ikke være 

brændbare eller let antændelige genstande som viskestykker, servietter 

osv. i nærheden af gasapparatet. Brandfare! 
 

 Når der tændes, skal dette kunne ses oppefra, og blusset må ikke være 

dækket af gryder, der er stillet på gasapparatet. 
 

 Gasapparatets afdækningen lukkes med fjederkraft. Ved lukningen er der 

fare for at komme til skade! 
 

  
 

 Gasapparatets afdækning af glas må ikke bruges som kogeplade. 
 

 Luk ikke gasapparatets afdækning, mens gasapparatet er i brug. 
 

 Gasapparatets afdækning må ikke belastes af tryk, når den er lukket. 
 

 Hold gasapparatets afdækningen åben efter madlavningen, indtil bræn-

derne ikke længere afgiver varme. Glaspladen kan ellers springe. 
 

  
 

 Anvend kun gryder og pander, hvis diameter er egnet til risten over gasap-

paratets brænder. 
 

 Når flammen slukker, spærrer tændsikringsventilen automatisk for 

gastilførslen. 
 

 Yderligere informationer findes i den separate betjeningsvejledning fra pro-

ducenten. 
 

Køretøjets køkkenblok er udstyret med et gasapparat med 2 flammer. 
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 1 Drejeregulator blus 

2 Trykknap tændgnist 

 Billede 71 Gasapparat   

 

◼ Åbn hovedafspærringsventilen på gasflasken og gasafspærringsventilen 

"komfur". 

◼ Åbn gasapparatets afdækning. 

◼ Tryk på drejeregulatoren (Billede 71,1) for det ønskede blus, og drej den 

hen på tændingspositionen (stor flamme). 

◼ Tryk på drejeregulatoren, og hold den inde. 

◼ Tryk på trykknappen (Billede 71,2). Der dannes en tændingsgnist på bræn-

deren. Tryk om nødvendigt flere gange på trykknappen. 

◼ Når flammen brænder, skal drejeregulatoren holdes nede endnu 10 til 

15 sekunder, indtil tændsikringsventilen holder gastilførslen åben. 

◼ Slip drejeregulatoren, og drej den til den ønskede indstilling. 

◼ Hvis det ikke lykkes at tænde, skal proceduren gentages fra starten. 
 

◼ Drej drejeregulatoren hen i 0-stilling. Flammen slukker. 

◼ Luk gasafspærringsventilen "komfur" og hovedafspærringsventilen på gas-

flasken. 
 

10.5 Køleskab 

10.5.1 Kompressorkøleskab Thetford 
  
 

 Der udvikles varme under drift. Undgå overophedning af køleskabet: Hold 

altid ventilationsåbninger fri. 
 

 Sluk køleskabet i forbindelse med rengøring. 

 
  
 

 Opholdsrummets batteri har kun en begrænset energireserve. Brug derfor 

ikke køleskabet i længere tid ad gangen, når køretøjet står stille og ikke er 

tilsluttet en 230 V-forsyning. 
 

 Yderligere informationer findes i den separate betjeningsvejledning fra pro-

ducenten. 

 

Køleskabet drives udelukkende med 12 V jævnspænding. 

Når køretøjet er tændt, overfører den el-blokken strøm fra bilens dynamo til 

køleskabet. 

Når køretøjet står stille og ikke er tilsluttet 230 V-forsyningen, forsyner el-blok-

ken køleskabet med strøm fra opholdsrummets batteri. 

Tændes: 

Slukkes: 

Strømforsyning 
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Når køretøjet står stille og er tilsluttet 230 V-forsyning, konverterer el-blokken 

den indgående spænding til 12 V og sender den videre til køleskabet. 

Skiftet mellem de enkelte forsyningstyper foregår automatisk. 

 

 

 1 Natdriftstast 

2 Temperaturvalgknap 

3 Til/fra-knap 

Billede 72 Betjeningsskinne (køleskab)   

 
  
 

 For at undgå en fejlfunktion, må køleskabet ikke styres samtidig på 7"-pa-

nelet eller i Dethleffs Connect-appen og på betjeningsskinnen (Billede 72) . 
 

 Forlad den pågældende menu i 7"-panelet eller sluk for 7"-panelet, inden 

køleskabet styres via betjeningsskinnen. 

 
 

◼ Tryk på til/fra-knappen (Billede 72,3), og hold den nede i et par sekunder. 

Kontrollampen viser, at køleskabet er i drift. 
 

◼ Tryk på til/fra-knappen (Billede 72,3), og hold den nede i et par sekunder. 

Kontrollampen slukkes. 
 

  
 

 Køleeffekten afhænger af omgivelsestemperaturen og også af, hvor meget 

mad der skal køles ned i køleskabet, og hvor ofte køleskabsdøren åbnes. 

Ved høje omgivelsestemperaturer skal der indstilles en højere køleeffekt, 

og ved lave omgivelsestemperaturer er en lavere køleeffekt tilstrækkelig. 
 

◼ Tryk på temperaturvalgknappen (Billede 72,2), indtil det ønskede køletrin 

vises. Køletrinnet vises med kontrollamper. 
 

Køleskabet har en nattilstand. Når nattilstanden er aktiveret, er driften af køle-

skabet støjsvag og med en lavere effekt. 
 

◼ Tryk på natdriftstasten (Billede 72,1). Kontrollampen viser, at nattilstanden 

er aktiv. 
 

◼ Tryk på natdriftstasten (Billede 72,1). Kontrollampen slukkes. Køleskabet 

arbejder nu i normal drift. 
 

  
 

 Yderligere informationer findes i den separate betjeningsvejledning fra pro-

ducenten. 

 
 
  

Tændes: 

Slukkes: 

Indstilling af køleeffekt: 

Aktivering af nattilstand: 

Deaktivering af nattilstand: 
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11 Sanitære faciliteter 

Kapiteloversigt 

I dette kapitel finder De henvisninger om køretøjets sanitære faciliteter. 
 

11.1 Vandforsyning, generelt 
  
 

 Vandtanken må kun fyldes fra forsyningsanlæg, som bevisligt har drikke-

vandskvalitet. 
 

 Til fyldning må der kun bruges slanger eller beholdere, som er godkendte 

til drikkevand. 
 

 Fyldeslangen eller beholderen skylles grundigt med drikkevand inden 

brug (den 2- til 3-dobbelte mængde af voluminet). 
 

 Efter brug skal fyldeslangen eller beholderen tømmes fuldstændigt, og 

fyldeslangens eller beholderens åbninger lukkes. 
 

 Stående vand i vandtanken eller i vandrørerne bliver efter relativ kort tid 

udrikkeligt. Derfor skal vandrørene og vandtanken rengøres grundigt in-

den hver brug af køretøjet. Hver gang køretøjet har været brugt, skal 

vandtanken og vandrørene tømmes fuldstændigt. 
 

 Hvis vandanlægget er ude af brug længere end en uge, skal det desinfi-

ceres, inden køretøjet bruges (se kapitel 12). 

 
  
 

 Hvis køretøjet ikke er i brug flere dage eller ikke opvarmes ved frostfare, 

skal hele vandanlægget tømmes. Kontroller, at vandpumpen er frakoblet. 

Ellers kører vandpumpen varm og kan beskadiges. Lad vandhanerne være 

åbne i midterstilling. Lad alle aftapningshaner være åbne. På den måde kan 

frostskader på indbyggede apparater, frostskader på køretøjet og aflejringer 

i vandførende dele undgås. 
 

 Vandpumpen løber varm uden vand og kan blive beskadiget efter senest et 

minut. Anvend aldrig vandpumpen, når vandtanken er tom. 
 

Køretøjet er udstyret med en indbygget vandtank. En elektrisk vandpumpe 

pumper vandet til de enkelte forbrugssteder. Når en vandhane åbnes, kobler 

vandpumpen automatisk til og pumper vand til aftapningsstedet. 

Spildevandstanken opfanger det snavsede vand. På panelet kan det forespør-

ges, hvor fuld vandtanken eller spildevandstanken er. 
 

Kontakten til at tænde og slukke vandpumpen er anbragt på panelet. 
 

  
 

 Tænd for vandpumpen på panelet, inden vandarmaturerne anvendes. 
 

 Ved efterfyldning af vandtanken kan der på bunden opstå en luftbobbel. 

Denne luftboble forhindrer, at vandet bliver suget op. Ryst vandpumpen 

kraftigt op og ned i vandet. 
 

Vandpumpe 
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11.2 Vandanlæg 

11.2.1 Vandtank 

Vandtanken rummer op til 100 l. 
 

  
 

 Af hensyn til køresikkerheden og af lovmæssige årsager skal væskemæng-

den reduceres til ca. 20 l under kørsel. Når vandet aftappes vha. drejehånd-

tagets sikkerhedsanordning (se afsnittet 11.2.5), vil der være en rest-

mængde på ca. 20 l i vandtanken. 
 

Vandtanken er indbygget i højre sengetøjsmagasin. 

 

 

 1 Udvendig afskærmning serviceåbning 

til ekstra rengøringsåbning 

2 Udvendig afskærmning generel ser-

viceåbning 

Billede 73 Serviceåbninger, lukket   

 

 

 1 Indvendig afskærmning 

Billede 74 Serviceåbning, udvendig af-

skærmning taget af (eksem-

pel) 

  

 

 

 1 Vandpumpe 

2 Rengøringsåbning 

3 Drejehåndtag vandafløb 

Billede 75 Generel serviceåbning, åben   

 

Monteringssted 
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 1 Drejehåndtag vandafløb 

2 Klap 

Billede 76 Adgang drejehåndtag 

vandafløb 

  

 

Via den generelle serviceåbning kommer man til vandpumpen (Billede 75,1) og 

en rengøringsåbning (Billede 75,2). Med indskrænkninger kan man også 

komme til drejehåndtaget vandafløb (Billede 75,3 og Billede 76,1). 

Men man kommer bedst til drejehåndtaget vandafløb via den i siden anbragte 

klap (Billede 76,2). 
 

◼ For adgang til ekstra rengøringsåbning: Fjern den udvendige afskærmning 

(Billede 73,1). Fjern den indvendige afskærmning (Billede 74,1). 

◼ For adgang til generel serviceåbning: Fjern den udvendige afskærmning 

(Billede 73,2). Fjern den indvendige afskærmning (Billede 74,1). 

◼ For adgang til drejehåndtaget vandafløb (Billede 75,3 og Billede 76,1): Åbn 

klappen (Billede 76,2) på den korte side af højre sengetøjsmagasin. 
 

◼ Følg vejledningen i omvendt rækkefølge for at lukke serviceåbningerne. 

 
 

11.2.2 Påfyldning af vandanlæg 
  
 

 Vær opmærksom på køretøjets teknisk tilladte totalvægt ved påfyldning 

af vandtanken. Når vandtanken er fyldt op, skal bagagen reduceres tils-

varende. 
 

  
 

 Vandpumpen løber varm uden vand og kan blive beskadiget efter senest et 

minut. Anvend aldrig vandpumpen, når vandtanken er tom. 
 

  
 

 Mens vandtanken bliver fyldt, kan vandmængden kontrolleres på panelet. 

 
 

◼ Stil køretøjet vandret. 

◼ Tænd 12 V-forsyningen på panelet. 

 

Åbne adgangen til 

vandtanken: 

Lukke adgangen til 

vandtanken: 
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 1 Drejeknap 

2 Trykknap 

Billede 77 Sikkerheds-/udløbsventilen 

(Truma) 

  

 

 

  

Billede 78 Aftapningshaner (vandled-

ning varmt vand og koldt 

vand) 

  

 

◼ Luk sikkerheds-/udløbsventilen (Billede 77). Dette gøres ved at dreje dreje-

knappen (Billede 77,1) på tværs af sikkerheds-/udløbsventilen og trykke 

trykknappen (Billede 77,2) ind. 

Ved temperaturer under 6 °C kan sikkerheds-/udløbsventilen ikke lukkes. 

◼ Luk alle aftapningshaner (Billede 78). Drej kappen med uret hhv. stil vippe-

grebet vandret. Sikkerheds-/udløbsventilen og aftapningshanerne er instal-

leret i siddebænkmagasinet eller under en gulvlem. 

◼ Luk alle vandhanerne. 

◼ Luk vandtankens aftapningsåbning. 

◼ Åbn drikkevands-påfyldningsstudsen uden på køretøjet. 

◼ Fyld vandtanken med drikkevand. Anvend til påfyldning en vandslange, der 

er certificeret til drikkevand. 

◼ Stil alle vandhaner på varm og skru op for dem. Vandpumpen kobles til. 

Varmtvandsledningerne fyldes med vand. 

◼ Lad vandhanerne være åbne, indtil vandet løber ud af vandhanerne uden 

bobler. Kun på denne måde er det sikret, at vandvarmeren er fyldt med 

vand. 

◼ Stil alle vandhaner på koldt, og lad dem blive åbne. Koldtvandsledningerne 

fyldes med vand. 

◼ Lad vandhanerne være åbne, indtil vandet løber ud af vandhanerne uden 

bobler. 

◼ Luk alle vandhanerne. 

◼ Luk drikkevands-påfyldningsstudsen. 

◼ Kontrollér på vandtanken, om dækslet er tæt. 
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 Når vandanlægget er fyldt, sørg for at temperaturen i køretøjet ikke falder 

under 15 °C. På den måde kan skader undgås. 

 
 

11.2.3 Påfyldning af vand 
  
 

 Vær opmærksom på køretøjets teknisk tilladte totalvægt ved påfyldning 

af vandtanken. Når vandtanken er fyldt op, skal bagagen reduceres tils-

varende. 
 

 

 

 1 Låsecylinder 

2 Dæksel 

Billede 79 Drikkevands-påfyldnings-

studs 

  

 

Drikkevands-påfyldningsstudsen er placeret i køretøjets højre side. 

Drikkevands-påfyldningsstudsen er markeret med symbolet " ". 
 

◼ Stik nøglen i låsecylinderen (Billede 79,1), og drej en kvart omdrejning. 

Dækslet er låst op. 

◼ Træk nøglen ud. 

◼ Drej dækslet (Billede 79,2) en kvart omdrejning. 

◼ Tag dækslet af. 
 

◼ Fyld vandtanken med drikkevand. 
 

◼ Sæt dækslet på drikkevands-påfyldningsstudsen. 

◼ Drej dækslet en kvart omdrejning. 

◼ Stik nøglen i låsecylinderen, og drej en kvart omdrejning. Dækslet er låst. 

◼ Træk nøglen ud. 

◼ Kontrollér, om dækslet sidder fast på drikkevands-påfyldningsstudsen. 
 

Åbning af drikkevands-

påfyldningsstudsen: 

Påfyldning af vand: 

Lukning af drikkevands-

påfyldningsstudsen: 
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11.2.4 Aftapning af vand 

Drejehåndtaget til vandafløb er monteret på vandtanken, og man kan komme 

til den via en klap på den korte side af højre sengetøjsmagasin. 

 

 1 Drejehåndtag vandafløb 

2 Klap 

Billede 80 Drejehåndtag vandafløb    

 

◼ Drej drejehåndtaget (Billede 80,1) på vandtanken mod urets retning indtil 

anslaget. 
 

◼ Drej drejehåndtaget (Billede 80,1) på vandtanken med uret indtil anslaget. 
 

11.2.5 Reduktion af vandmængden inden kørsel 

Drejehåndtaget sidder på vandtanken, og man kan komme til den via en klap 

på den korte side af højre sengetøjsmagasin. 
 

◼ På vandtanken drejes drejehåndtaget (Billede 80,1) mod uret indtil mod-

stand. Vandet løber ud, indtil der er ca. 20 l tilbage. 
 

◼ På vandtanken drejes drejehåndtaget (Billede 80,1) med uret indtil ansla-

get. 
 

11.2.6 Tømning af vandanlægget 

 
  
 

 Hvis køretøjet ikke er i brug flere dage eller ikke opvarmes ved frostfare, 

skal hele vandanlægget tømmes. Sørg for, at 12 V-forsyningen på panelet 

er slået fra. Ellers kører vandpumpen varm og kan beskadiges. Lad vandha-

nerne være åbne i midterstilling. Lad sikkerheds-/udløbsventilen og alle af-

tapningshaner være åbne. På den måde kan frostskader på indbyggede ap-

parater, frostskader på køretøjet og aflejringer i vandførende dele undgås. 
 

  
 

 Læg mærke til miljøhenvisningen i dette kapitel. 

 

Sikkerheds-/udløbsventilen er anbragt i det lille gulvmagasin foran siddebæn-

ken og tilgængelig via et dæksel. 

 

Drejehåndtag 

Åbnes: 

Lukkes: 

Drejehåndtag 

Åbnes: 

Lukkes: 

Monteringssted 

sikkerheds-/udløbsventil 
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Aftapningshanerne er monteret helt nede i det smalle, venstre køkkkenskab og 

tilgængelig via et dæksel. 

 

Gå frem på følgende måde for at tømme og udlufte vandanlægget tilstrække-

ligt. Således undgås frostskader og aflejringer: 

◼ Stil køretøjet vandret. 

◼ Sluk 12 V-forsyningen på panelet. 

◼ Sluk 230 V-forsyningen på 230 V-sikringsskabet. 

◼ Sluk for vandvarmeren. 

 

 

 

 

Billede 81 Sikkerheds-/udløbsventil  Billede 82 Aftapningshaner (vandled-

ning varmt vand og koldt 

vand) 

 

◼ Åbn sikkerheds-/udløbsventilen (Billede 81). Dertil drejes drejeknappen 

(Billede 81) på langs af sikkerheds-/udløbsventilen. 

◼ Åbn alle aftapningshaner (Billede 82). 

◼ Skru dækslet på vandtanken af. 

◼ Tag vandpumpen og vandslangen ud af vandtanken. 

◼ Åbn vandtankens afløb. 

◼ Åbn alle vandhaner, og stil dem i midterstillingen. 

◼ Hold håndbruseren opad. 

◼ Skru dækslet på vandtanken af. 

◼ Tag vandpumpen (fastgjort til dækslet) så langt ud, som tilslutningsrøret 

tillader det. 

◼ Hold vandpumpen op, indtil vandrørene er helt tømt. 

◼ Prøv om vandtanken er helt tom. 

◼ Læg håndbruseren ned i brusekarret. 

◼ Tøm spildevandstanken. Overhold miljøhenvisningerne i dette kapitel. 

◼ Tøm toiletkassetten. Overhold miljøhenvisningerne i dette kapitel. 

◼ Rengør vandtanken, og skyl den derefter grundigt. 

◼ Lad vandanlægget tørre så længe som muligt. 

◼ Lad alle vandhaner stå åbne i midterstilling efter tømningen. 

◼ Lad alle aftapningshaner og evt. sikkerheds-/udløbsventilen være åbne. 
 

Monteringssted 

aftapningshaner 
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11.3 Spildevandstank 
  
 

 Ved frostfare skal spildevandstanken tømmes, og aftapningshanen skal for-

blive åbnet. 
 

 Hæld aldrig kogende vand direkte i vaskens afløb. Kogende vand kan med-

føre deformationer og utætheder i spildevandsrørsystemet. 

 
  
 

 Tøm kun spildevandstanken på særlige og dertil egnede tømningsstationer 

på campingpladser eller parkeringspladser. 

 
 

Spildevandet fra køkkenet og vaskeenheden løber via kunststofrør ned i spilde-

vandstanken. 

 

Spildevandstanken kan rumme 80 l. 

 

Spildevandstanken er placeret under køretøjets bund. 

Afløbsrøret med tilslutning til en spildevandsslange sidder under køretøjet. 

 

Rengør spildevandstanken flere gange om året (se kapitel 12). 

 

Aftapningshane til spildevandstanken åbnes og lukkes via en afbryder på afbry-

derkonsollen i kabinen. 

 

Betjeningskontakten til aftapningshanen er anbragt nede til venstre på instru-

mentbrættet. 
 

  
 

 Spildevandtankens tømning kan kun betjenes via kontakten, hvis køretøjet 

står stille og motoren er slukket. 
 

11.4 Toiletrum 
 

  
 

 For at lufte ud under og efter brusebadet og for at tørre vådt tøj, kan man 

åbne vinduet eller toiletrummets tagluge. 
 

 Efter brusebadet skal sæberester skylles af fra brusebunden, da der med ti-

den ellers kan opstå skader i bunden. 
 

 Tør brusebadet efter brug, da der ellers kan samle sig fugt. 
 

 Opstil køretøjet således, at det står så vandret. Vandet fra brusekarret kan 

ellers ikke løbe rigtigt ud. 
 

 Yderligere informationer om rengøringen af toiletrummet kan ses i af-

snit 12.3. 
 

Påfyldningsmængde 

Monteringssted 

Rengøring 

Elektrisk tømning af 

spildevandstanken 

Betjeningskontaktens 

monteringssted 
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11.4.1 Foldeskillevæg 

Toiletrummet kan adskilles med en foldeskillevæg. 

Hvis der ikke er brug for den kan foldeskillevæggen (Billede 83,3) opbevares til 

højre for rullegardinstolpen (Billede 83,1). 
 

 

 1 Rullegardinstolpe 

2 Låselask 

3 Foldeskillevæg 

Billede 83 Låselask foldeskillevæg   

 

 

 1 Styreskinne i loftet 

2 Grebsliste 

3 Foldeskillevæg 

Billede 84 Foldeskillevæg   

 

◼ Løsn trykknappen på låselasken (Billede 83,2). 

◼ Tag med begge hænder fat i gribelisten (Billede 84,2), og træk foldeskille-

væggen (Billede 84,3) ud af parkeringspositionen. 

◼ Træk foldeskillevæggen i styreskinnen i loftet (Billede 84,1) hen til magnet-

listen ved indgangen til toiletrummet. 
 

◼ Følg vejledningen i omvendt rækkefølge, for at trække foldeskillevæggen 

tilbage. 
 

Trække foldeskillevæggen ud: 

Trække foldeskillevæggen 

tilbage: 
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11.4.2 Brusebad 
 

  
 

 Kontrollér, at køretøjet står vandret. 

 

Brusebadet dannes ved hjælp af en rullegardin-skillevæg, som kan trækkes ud 

mellem opholds- og soveområdet. Brusebunden er integreret trinløs i gennem-

gangen mellem opholds- og soveområdet. Styreskinner i gulvet og i loftet sør-

ger for korrekt justering af rullegardinet. 
 

 

 1 Styreskinne i loftet 

2 Rullegardin 

3 Gribeliste 

Billede 85 Rullegardin til brusebad   

 

 

 1 Styreskinne i gulvet 

2 Afløb (åben) 

3 Afløb (lukket) 

Billede 86 Brusebund   

 

 

 1 Brusehoved 

2 Holder brusehoved 

3 Gribeliste 

4 Åbning 

5 Foldeskillevæg 

6 Styreskinne i loftet 

Billede 87 Brusehoved   
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 1 Magnetliste 

Billede 88 Anslag rullegardin   

 

 

 
  
 

 Brusebunden er udstyret med flere afløb (Billede 86,2 og 3). Åbn dækslet til 

at rengøre afløbene. 

 
 

◼ Tag fat i rullegardinets (Billede 85,2) gribeliste (Billede 85,3) med begge 

hænder, og træk den i styreskinnen i loftet (Billede 85,1) og styreskinnen i 

gulvet (Billede 86,1) hen til magnetlisten. 

◼ Løsn trykknappen på foldeskillevæggens låselask (Billede 83,2). 

◼ Tag med begge hænder fat i gribelisten (Billede 87,3), og træk foldeskille-

væggen (Billede 87,5) halvvejs ud af parkeringspositionen. 

◼ Tag brusehovedet (Billede 87,1) ud af holderen på håndvasken, og sæt det 

ind i holderen (Billede 87,2) i loftet. Før herved bruseslangen gennem åb-

ningen (Billede 87,4) i gribelisten (Billede 87,3). 

◼ Luk foldeskillevæggen (Billede 87,5). Træk hertil gribelisten (Billede 87,3) 

indtil anslaget hen til magnetlisten (Billede 88,1) ved indgangen til toilet-

rummet. 
 

◼ Demonter brusebadet i omvendt rækkefølge af monteringsprocessen. 
 

Opstilling af brusebad: 

Nedtagning af brusebad: 
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11.4.3 Spejlskab 

 
  
 

 Kontroller, at spejlskabets dør er lukket og låst korrekt med låseknappen, 

inden kørsel påbegyndes. 

 
 

 

 1 Magnetliste 

2 Magnetliste 

3 Dør spejlskab 

Billede 89 Spejlskab   

 

 

 1 Låseknap 

Billede 90 Låsning spejlskab   

 

◼ Tryk på låseknappen (Billede 90,1) i højre side af spejlskabet. Låseknappen 

springer ud. 

◼ Skub spejlskabets dør (Billede 89,3) til venstre indtil anslaget. 

 

◼ Skub spejlskabets dør (Billede 89,3) til højre indtil anslaget. Magnetlisterne 

(Billede 89,1 og 2) skal røre hinanden. 

◼ Tryk låseknappen (Billede 90,1) ind. 
 

Åbne spejlskabet: 

Lukke spejlskabet: 
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11.4.4 Håndvask 

Toiletrummet er udstyret med en vipbar håndvask. 
 

 

 1 Håndvask 

Billede 91 Håndvask, vippet op   

 

◼ Drej håndvasken (Billede 91,1) langsomt ned indtil anslaget. 

 
 

◼ Tag fat i forreste kant på håndvasken (Billede 91,1) og drej den op mod 

væggen, indtil den er fikseret. 
 

11.5 Toilet 
  
 

 Toilettet må maksimalt belastes med 120 kg. 
 

 Tøm toiletkassetten, hvis der er frostfare og køretøjet ikke opvarmes. 
 

 Sid ikke på toiletlåget. Dækslet er ikke beregnet til at bære vægten af per-

soner og kan knække. 
 

 Til toilettet skal der anvendes en egnet kemikalie. Udluftningen fjerner kun 

lugten, men ikke bakterier og gasser. Bakterier og gasser angriber gum-

mitætninger. 
 

  
 

 Yderligere informationer findes i den separate betjeningsvejledning fra pro-

ducenten. 

 
 

  
 

 Tøm kun toiletkassetten på specielt udpegede affaldsdepoter på camping-

pladser eller parkeringspladser. 

 
 

Vippe håndvasken ned: 

Vippe håndvasken op: 
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11.5.1 Drejeligt toilet 

Skylningen af Thetford-toilettet sker direkte via køretøjets vandsystem. Hvis det 

er nødvendigt, kan toiletkummen drejes til den ønskede position. 

 

 

 1 Betjeningsenhed 

2 Skylleknap 

3 Skyderhåndtag 

4 Niveauindikator 

Billede 92 Thetford-toiletkumme (dre-

jelig) 

  

 

Betjeningsenheden (Billede 92,1) er anbragt på væggen bag toiletkummen. 
 

◼ Før skylningen åbnes skyderen på Thetford-toilettet. Dertil skubbes skyder-

håndtaget (Billede 92,3) mod uret. 

◼ Der skylles ved at trykke på den blå skylleknap (Billede 92,2). 

◼ Efter skylningen lukkes skyderen. Skub skyderhåndtaget med uret. 

Niveauindikatoren (Billede 92,4) lyser, når toiletkassetten skal tømmes. 
 

11.5.2 Tømning af toiletkassetten 

 
  
 

 Træk udluftningssystemets slange af fra toiletkassetten, inden kassetten 

tømmes. 

 
 

 
 
 

 Toiletkassetten kan kun tages ud, når skyderen er lukket. 

 
 

Skylning: 
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 1 Låsecylinder 

2 Tryklås 

Billede 93 Klap (toiletkassette)   

 

◼ Bevæg skyderhåndtaget ved toiletkummen med uret. Skyderen lukkes. 

◼ Åbn klappen til toiletkassetten udenfor på køretøjet. Sæt hertil nøglen ind i 

låsecylinderen (Billede 93,1) på tryklåsen, og drej en kvart omdrejning med 

uret. 

◼ Træk nøglen ud. 

◼ Tryk samtidigt på begge tryklåse (Billede 93,2), og åbn den udvendige klap. 

 

 

 1 Toiletkassette 

2 Holdebøjle 

Billede 94 Toiletkassette (i køretøjet)  
 

 

◼ Træk holdebøjlen (Billede 94,2) op og toiletkassetten (Billede 94,1) ud. 

 

 

 1 Ventilationsknap 

2 Aftapningsstuds 

3 Låg 

Billede 95 Toiletkassette   

 

◼ På en udpeget tømningsstation drejes aftapningsstudserne (Billede 95,2) 

fremad og dækslet (Billede 95,3) skrues af. 

◼ Tryk på den kulørte ventilationsknap (Billede 95,1) og hold den nede, indtil 

toiletkassetten er tom. 

◼ Rengør toiletkassetten med friskvand. 

◼ Aftapningsstudserne lukkes med dæksel og svinges tilbage. 
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◼ Skub toiletkassetten så langt ind i tømningsskakten, at den går i indgreb. 

◼ Tilslut ventilationssystemets slange. 

◼ Luk klappen til toiletkassetten. 

◼ Nyt sanitærvæske påfyldes. 
 

11.5.3 Vinterdrift 
  
 

 Anvend ikke frostbeskyttelsesmidler. Frostbeskyttelsesmidler kan beskadige 

toilettet. 

 
 

Hvis køretøjet er opvarmet, er toilettet, vandtanken og toiletkassetten i et frost-

sikret område. Toilettet kan derfor også benyttes om vinteren. 

Hvis køretøjet ikke opvarmes, skal vandtanken, toiletkassetten og vandrørene 

tømmes, når der er frostfare. På den måde kan frostskader undgås. 
 

11.5.4 Midlertidig opklodsning 
  
 

 Hvis toilettet ikke anvendes i længere tid, skal vandtanken, toiletkasseten 

og vandrørene tømmes. 

 
 

◼ Tøm vandtanken. 

◼ Aktivér toilettets skylning, indtil der ikke længere løber vand ned i toilettet. 

Hold øje med at pumpen kan tage skade efter senest et minut, hvis den 

løber tør. 

◼ Tøm toiletkassetten. 

◼ Skyl toiletkassetten grundigt. 

◼ Lad tømningsstudsen på toiletkassetten forblive åben. 

◼ Lad toiletkassetten tørre helt. 
 
  

Ud-af-drifttagning af toilettet: 
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12 Pleje 

Kapiteloversigt 

I dette kapitel finder De henvisninger om pleje af køretøjet. 

I slutningen af kapitlet finder De checklister med foranstaltninger, som De skal 

udføre, når køretøjet ikke bruges i længere tid. 
 

12.1 Generelt 
  
 

 Køretøjet er beregnet til fritidsbrug. En brug, der overstiger den sædvanlige 

fritidsbrug (permanent brug), kan resultere i, at der opstår fugt i opholds-

rummet. Og derudover kan interiøret blive forringet. 
 

12.2 Udvendig pleje 

Den normale udvendige pleje består i, at køretøjet væskes regelmæssigt. Hvor 

hyppigt køretøjet skal vaskes, afhænger af anvendelses- og omgivelsesbetin-

gelserne. I områder med kraftig luftforurening, eller når der køres på saltede 

veje, skal køretøjet vaskes oftere. Hvis køretøjet er udsat for saltholdig eller 

fugtig luft (kystområder, varmt og fugtigt klima), skal køretøjet også vaskes of-

tere. 

Parkér om muligt ikke under træer. De harpiksagtige udskillelser, som drypper 

ned fra mange træer, giver lakken et mat udseende og fremmer en mulig kor-

rosionsproces. 

Vask fugleekskrementer af grundigt og med det samme, da syren i fugleekskre-

menter er særlig ætsende. 
 

12.2.1 Vask med højtryksrenser 
  
 

 Rengør ikke dækkene med højtryksspuler. Dækkene kan beskadiges. 
 

 Sprøjt ikke direkte på udvendige applikationer (dekorationsfolier) med høj-

tryksrenseren. De udvendige applikationer kan løsne sig. 
 

Før køretøjet vaskes med en højtryksrenser, så læg mærke til driftsvejledningen 

for højtryksrenseren. 

Hold en afstand på mindst ca. 700 mm mellem rensedysen og køretøjet, når der 

vaskes med rundstråledysen. 

Vær opmærksom på, at vandstrålen kommer ud af rensedysen med tryk. Hvis 

højtryksrenseren anvendes forkert, kan det føre til beskadigelser på køretøjet. 

Vandtemperaturen må ikke overstige 60 °C. Bevæg vandstrålen hele tiden, 

mens der vaskes. Ret ikke vandstrålen direkte mod dørspalter, elektriske kom-

ponenter, stikforbindelser, tætninger, ventilationsgitter eller tagluger. Køretøjet 

kan blive beskadiget, eller der kan trænge vand ind i opholdsrummet. 
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12.2.2 Vaskning af køretøjet 

 
  
 

 Ved rengøring i automatiske vasketunneller kan vand trænge ind i åbninger 

som køleskabets ventilationsrist eller skorstenen. Kør aldrig med køretøjet 

ind i vasketunneller. Vær ved manuelt vask opmærksom på, at der ikke 

trænger vand ind gennem åbningerne. 
 

◼ Rengør køretøjet på en velegnet plads, der er beregnet til at vaske køretø-

jer. 

◼ Vær ved rengøring i direkte sol opmærksom på, at det anvendte rengø-

ringsmiddel ikke fremkalder skadelige reaktioner. 

◼ Hvis du anvender rengøringsmidler, skal du følge producentens brugshen-

visninger. Rengøringsmidler skal være pH-neutrale. 

◼ Test først rengøringsmidlets kompatibilitet på et sted, hvor det ikke kan 

ses. 

◼ Udvendige applikationer og påmonterede dele af kunststof må kun rengø-

res med rigeligt varmt vand, opvaskemiddel og en blød klud. 

◼ Vask køretøjet med så meget vand som muligt, en ren svamp eller en blød 

børste. I tilfælde af fastsiddende snavs tilsættes der opvaskemiddel til van-

det. 

◼ Lakerede ydervægge kan derudover rengøres med en campingvognsrenser. 

◼ Gummipakninger på døre behandles med normalt gummiplejemiddel. 

◼ Låsecylindrene på døre behandles med grafitstøv. 
 

12.2.3 Vinduesruder af acrylglas 

Acryl-vinduesruderne kræver på grund af deres følsomhed en helt speciel om-

hyggelig behandling. 
 

  
 

 Tør aldrig acrylglas-vinduesruderne, da støvkorn beskadiger overfladen. 
 

 Rengør kun acrylglas-vinduesruder med rigeligt varmt vand, lidt opvaske-

middel og en blød klud. 
 

 Brug aldrig glaspudsemiddel med kemiske, skurende eller alkoholholdige 

tilsætningsstoffer. Dette ville føre til, at ruderne bliver skøre før tiden, og at 

der derefter vil danne sig revner. 
 

 Rengøringsmidler, der bruges i karosseriområdet (f.eks. tjære- eller silikone-

fjerne), må ikke komme i kontakt med acrylglas. 
 

 Kør aldrig i vasketunnel. 
 

 Placér ikke klæbemærkater på acrylglas-vinduesruderne. 
 

 Efter rengøring af køretøjet skal acrylglas-vinduesruderne skylles en ekstra 

gang med rent vand. 
 

 Gummipakninger må ikke behandles med silikoneholdige eller korrosive 

midler (f.eks. alkohol, blødgørere, organiske opløsningsmidler osv.). Der kan 

uden problemer anvendes talkum eller hvid vaseline. Til gummiplej anbefa-

ler vi et perfluoreret smøremiddel i høj kvalitet. 
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 Et acrylglas-rengøringsmiddel med antistatisk virkning egner sig godt til ef-

terbehandling efter rengøring. Små ridser kan behandles med en acrylglas-

politur. Tilbehørshandlen tilbyder dette middel. 
 

12.2.4 Påmonterede dele af glasfiberarmeret kunststof (GRP) 
  
 

 Undgå, at polituren kommer i kontakt med vinduestætninger og kantprofi-

ler. 
 

 Det glasfiberarmerede plast må ikke blive for varmt. Bevæg derfor polere-

maskinen hele tiden, når poleres med en poleremaskine. 
 

  
 

 På store GRP-komponenter kan der på grund af aldring forekomme overfla-

diske revner. Det er en egenskab af GRP-materialet med gelcoating, som 

ikke har nogen indflydelse på komponentens funktion. Det er derfor ikke 

nogen grund til reklamation. 
 

Påmonterede dele af glasfiberarmeret plast kan på grund af manglende pleje af 

køretøjet og på grund af materialeældning gulne og forvitre. 

Påmonterede dele af GRP skal derfor regelmæssigt efterbehandles. Dermed 

undgås det, at de påmonterede dele af GRP gulner, og der sørges for, at over-

fladeforseglingen bevares. 
 

◼ Vask køretøjet og lad det tørre som beskrevet ovenfor. Kontrollér, om de 

påmonterede dele af GRP er rene og tørre. 

◼ Påfør poleremiddel jævnt på overfladen af den påmonterede del af GRP 

med en blød klud. 

◼ Vent, indtil der har dannet sig et let gråt slør. 

◼ Polér den påmonterede del af GRP med en ren, blød klud. Bevæg kluden i 

cirkler på overfladen af den påmonterede del af GRP. 

Vi anbefaler at anvende en poleremaskine til dette arbejde. 
 

  
 

 Til konservering af polituren skal der anvendes en lakbeskyttelse. Det frem-

går af brugsanvisningen, hvordan lakbeskyttelsen anvendes. 
 

12.2.5 Undervogn 

Køretøjets undervogn er delvis belagt med en ældningsmodstandsdygtig under-

vognsbeskyttelse. Beskadiges undervognsbeskyttelsen, skal den straks udbed-

res. Flader, der er påført undervognsbeskyttelse, må ikke behandles med sprøj-

teolie. 
 

  
 

 Anvend kun produkter, der er godkendt af producenten. Vores autoriserede 

forhandlere og serviceafdelinger rådgiver Dem gerne. 

 
 

Efterbehandling af GRP, 

påmonterede dele: 
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12.2.6 Motorrum 
  
 

 Rengøring og pleje af motorrummet må kun ske, mens tændingen er sluk-

ket. 
 

 Lad motoren altid køle af, inden der arbejdes i motorrummet. Fare for for-

brændinger ved kontakt med varme motordele! 
 

 Læs og følg inden alt arbejde de pågældende advarsler og håndteringsop-

lysninger i basiskøretøjproducentens driftsvejledning. 
 

 En motorvask må kun gennemføres af et autoriseret værksted. 
 

 Ret dampstrålen ikke direkte mod lampehusene, servomotorerne og pak-

ningerne. På den måde kan fugt i forlygterne og de medfølgende mangler 

undgås. 
 

 Ret dampstrålen ikke mod vinduesviskermotoren og viskerstængerne. 
 

 Påfør kun motorbeskyttelseslak, hvis komponenterne i motorrummet er af-

kølede og rene. 
 

 Anvend kun smøremidler, fedt og væsker, der er godkendt af basiskøretø-

jets producent. 

 

Chassisproducenten overtager intet ansvar for skader, utætheder eller svigt af 

elektriske komponenter, som optræder efter en motorvask. 
 

12.2.7 Sprinkleranlæg og vinduesvisker 
  
 

 Fyld udelukkende de i driftsvejledningen til basiskøretøjet opførte rengø-

ringsmidler (med/uden frostbeskyttelse) i det angivne blandingsforhold ind 

i sprinklervæskebeholderen. Anvend ingen kølerfrostbeskyttelse eller andre 

midler. Disse midler påvirker rengøringseffekten og angriber viskerbladene. 
 

 Tænk ikke for sprinkleranlæg eller vinduesvisker, når viskerbladene er fros-

set fast. Løsn først viskerbladene med isfjerner. 
 

 Fjern sne, der ligger på frontruden, ikke med vinduesviskerne. Fej først 

sneen fra frontruden. 
 

 Tænd ikke for vinduesviskeren, hvis frontruden er tør. 
 

 Rengør vinduesviskerstænger og vinduesviskermotor ikke med dampstråle. 
 

◼ Kontroller regelmæssigt, at sprinkleranlæg og vinduesviskerfungerer kor-

rekt. 

◼ Kontroller regelmæssigt niveauet i sprinklervæskebeholderen. Kun hvis der 

kommer tilstrækkelig rengøringsvæske op frontruden, kan vinduesviskerne 

rengøre den fornuftigt. Klart udsyn er afgørende for sikker kørsel. 

◼ Fyld sprinklervæskebeholderen med rengøringsmiddel med tilstrækkelig 

frostbeskyttelse, inden frostperioden begynder. 

◼ Påfyld rettidigt sprinklervæske. Anvend kun rent vand til at fortynde sprink-

lervæsken. 

◼ Fjern insektrester hurtigst muligt fra viskerbladene. 

◼ Rengør viskerbladene regelmæssigt med sprinklervæske. Før hertil en 

svamp eller en klud langs med gummilæben. 

◼ Fjern voksrester fra en bilvask med voksopløsende sprinklervæske. 
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◼ Frigør sprinkleranlæggets dyder regelmæssigt for smudsaflejringer. 

◼ Sprøjt efter kørsel på meget snavsede veje rent vand sprinklerdyserne, for 

at forebygge skorpedannelse. 

◼ Rengør tilstoppede sprinklerdyser med en fin nål. 
 

12.2.8 Klimaanlæg 
  
 

 Rengør ikke klimaanlægget med en højtryksspuler. Indtrængende vand kan 

beskadige klimaanlægget. 
 

 Kør aldrig i vasketunnel. 
 

 Anvend ingen skarpe eller hårde genstande til rengøringen. Klimaanlæg og 

tagluger kan ellers blive beskadiget. 

 
  
 

 Anvend til rengøring af taglugen udelukkende de af producenten anbefa-

lede rengøringsmidler. Vores autoriserede forhandlere og serviceafdelinger 

rådgiver Dem gerne. 

 

◼ Rengør klimaanlægget udelukkende ved brug af vand og et skånsomt ren-

gøringsmiddel. 

◼ Tør jævnligt klimaanlæggets og luftudsendingsenhedens indkapsling af 

med en fugtig klud. 

◼ Tør jævnligt fjernbetjeningen af med en fugtig klud. Rengør displayet med 

en klud til brillepudsning. 

◼ Rengør rullegardiner om nødvendigt med mild sæbelud og rigeligt vand. 

◼ Fjern regelmæssigt blade og andet snavs fra klimanlæggets ventilationsåb-

ninger. 

◼ Tjek afløbet til kondensvand regelmæssigt for at se, om det kondensvand, 

der opstår, kan løbe af frit. 

◼ Rengør filtrene på begge sider af luftudstrømningsenheden regelmæssigt. 

◼ Udskift aktivkulfiltrene på begge sider af luftudstrømningsenheden en gang 

om året. 

◼ Tjek profilpakningen til køretøjets tag for beskadigelser en gang om året. 
 

  
 

 Yderligere informationer findes i den separate betjeningsvejledning fra pro-

ducenten. 
 

12.2.9 Indgangstrin 

Hvis indgangstrinet smøres, kan grove smudspartikler sætte sig fast under kørs-

len og dermed forstyrre indgangstrinets funktion eller beskadige indgangstrinet. 

Påfør derfor ikke indgangstrinets bevægelige dele fedt eller olie. 
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12.3 Indvendig pleje 
  
 

 Behandl altid pletter med det samme, hvis det er muligt. 
 

 Kunststofdelene i toilet- og beboelsesområdet er sarte og kræver en særlig 

omhyggelig behandling. Der må ikke benyttes opløsningsmidler eller alko-

holholdige rengøringsmidler og heller ingen skuremidler. Dermed forebyg-

ges det, at materialet bliver mørt, og at der dannes revner. 
 

 Hårfarvningsmidler, neglelak, cigaretaske og lignende stoffer kan forårsage 

pletter eller misfarvninger på kunststofdele, som senere ikke kan fjernes. 

Derfor skal det undgås, at disse stoffer kommer i kontakt med kunststofde-

lene. Stofferne skal omgående fjernes, hvis de alligevel kom i kontakt med 

kunststofdelene. 
 

 Hæld ikke ætsende midler i afløbene. Hæld aldrig kogende vand i afløbet. 

Ætsende midler eller kogende vand beskadiger afløbsrørene og vandlåsene. 
 

 Brug ikke eddikeessens til rengøringen af toilettet og vandanlægget eller 

ved afkalkningen af vandanlægget. Eddikeessens kan beskadige pakninger 

eller dele af anlægget. Anvend kun normale afkalkningsmidler til afkalk-

ning. 
 

 Spar på vandet. Tør alle vandrester op. 
 

  
 

 Yderligere informationer vedrørende brug af plejemidler får De ved henven-

delse til vores agenturer og servicekontorer. 

 
 

◼ Rengør møbeloverflader, møbelhåndtag, lamper og samtlige plastdele i toi-

let- og opholdsområdet skal med vand og en uldklud. Der kan tilsættes et 

mildt rengøringsmiddel til vandet. Plej efter behov lakoverflader med mø-

belpolitur. 

◼ Rengør gardiner og stores kemisk. 

◼ Rens gulvtæppet efter behov med tæppeskum, og støvsug det. 

◼ Rengør PVC-gulvbelægningen med mildt, sæbeholdigt rengøringsmiddel til 

PVC-gulve. Læg ikke gulvtæppe på den våde PVC-gulvbelægning. Gulvtæp-

per og PVC-gulvbelægning kan klæbe sammen. 

◼ Børst nettet hhv. insektrullegardinet af med en blød børste, eller støvsug 

dem med støvsugerens børstestykke. 

◼ Børst de mørke rullegardin af med en blød børste, eller støvsug dem med 

støvsugerens børstestykke. Fedt eller fastsiddende snavs fjernes med 30 °C 

varmt sæbelud (natronlud). 

◼ Børst foldegardinerne af med en blød børste, eller støvsug dem med støv-

sugerens børstestykke. Fedt eller fastsiddende snavs fjernes med 30 °C 

varmt sæbelud (natronlud). 

◼ Når sikkerhedsselerne rulles ud, kan de rengøres med varm sæbelud. Før 

sikkerhedsselerne rulles ind, skal de være helt tørre. 
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12.4 Køkkenfaciliteter 

12.4.1 Generelle plejehenvisninger 

◼ Rengør aldrig køkkenvasken og gasapparatet med et sandholdigt skurepul-

ver. Undgå alt, der kan føre til ridser og furer. 

◼ Køkkenbordpladens overflade er ikke ridsefast. Du skal altid bruge et under-

lag, når du arbejder med skarpe genstande. Til rengøring og pleje må der 

kun anvendes milde rengøringsmidler. Der må ikke anvendes skrubbemid-

ler eller ridsende midler til intensivrengøring og heller ej svampe, der kan 

lave ridser i overfladen. 

◼ Gasapparatets brænder må kun rengøres fugtigt. Der må ikke komme vand 

ind i åbningerne på brænderafdækningerne. Vand kan beskadige gasappa-

ratets brænder. 

◼ Når du rengør brænderringen, skal du sørge for, at hullerne ikke er forstop-

pet. 

◼ Komfurets overflade og særligt selve kogepladen skal rengøres med varmt 

vand og en smule opvaskemiddel. Skurecreme eller skarpe genstande be-

skadiger kogepladen. 

Kogepladen er lettere at rengøre, når den stadig er lidt varm. Før rengørin-

gen skal du sørge for, at kogepladen kun er håndvarm (restvarmeindikator 

er slukket). 

Kogepladen skal rengøres, før den anvendes igen. 

◼ Drejeknapperne kan afmonteres ved rengøring. 

◼ Rengør køkkenfaciliteterne ved hjælp af en fugtig klud, der ikke indeholder 

slibemiddel eller ætsende eller kloridholdige rengøringsmidler. Der må ikke 

anvendes ståluld. 

◼ Syreholdige og alkaliske stoffer (eddike, salt, citronsaft og lignende) skal 

fjernes med det samme. 

◼ Bageovn og grill skal køle af før rengøring. Koldt vand og fugtige klude kan 

beskadige meget varme overflader. Emaljerede overflader må kun rengøres 

med sæbevand eller vand med opvaskemiddel. 
 

12.4.2 Køleskab 

◼ Rengør køleskabet ud- og indvendigt med en blød klud og lunkent vand 

(tilført et mildt rengøringsmiddel). 

◼ Skyl derefter køleskabet med rent vand, og lad det tørre. 

◼ Materialedeformeringer kan opstå, hvis der anvendes sæbe eller stærke, 

kornede eller sodaholdige rengøringsmidler. 

◼ Der må ikke komme olie eller fedt på dørtætningen. 
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12.5 Overflader af rustfrit stål 
  
 

 Overflader af rustfrit stål må ikke rengøres med blegemiddel, bagepulver, 

sølvrensemiddel eller produkter, der indeholder klorid eller saltsyre. 
 

 Der må ikke anvendes skurecreme eller grove svampe. 
 

  
 

 Før du starter rengøringen, bør du på et diskret sted kontrollere, om det an-

vendte rengøringsprodukt egner sig til overfladen. 
 

 Efter rengøringen, skal du tørre overfladen grundigt af for at undgå kalkplet-

ter. 
 

 På overflader af børstet rustfrist stål skal du tørre i børstningens retning. 
 

◼ På overflader af rustfrit stål må der kun anvendes bløde rengøringsklude 

tilsat særligt rense-/pudsemiddel til rustfrit stål. 

◼ Skyl ståloverfladen, og tør den af med en køkkenklud. 
 

◼ Rengør ståloverfladen med en almindelig køkkensvamp og rensecreme. 

◼ Skyl ståloverfladen, og tør den af med en køkkenklud. 
 

◼ Rengør ståloverfladen med en blød rengøringsklud og vand tilsat opvaske-

middel eller glasrengøringsmiddel. 

◼ Skyl ståloverfladen, og tør den af med en køkkenklud. 
 

◼ Påfør en sodaopløsning på ståloverfladen. Lad sodaopløsningen virke i 

15 minutter. 

◼ Skyl ståloverfladen, og tør den af med en køkkenklud. 
 

◼ Rengør ståloverfladen med en almindelig køkkensvamp og rensecreme. 

Anvend en blød rengøringsklud og rensemiddel til rustfrit stål om nødven-

digt. 

◼ Skyl ståloverfladen, og tør den af med en køkkenklud. 
 

12.6 Hynde 

Pleje- og rengøringshenvisningerne, der er anført efterfølgend, er kun beregnet 

som hjælp. Henvisningerne giver ingen garanti for, at rengøringen lykkes. Der 

kan ikke afledes garantikrav af henvisningerne. 
 

  
 

 Behandl altid pletter med det samme, hvis det er muligt. 
 

 Fjern aldrig pletter med husholdningsrengøringsmidler (f.eks. opvaskemid-

del). 
 

 Afprøv rengøringen på et skjult sted på hyndebetrækkene, før pletter be-

handles. Dermed kan det fastslås, om rengøringen påvirker stoffet eller far-

verne. 
 

 Tør altid kun fugtige eller olieholdige pletter op, men gnid dem aldrig væk. 

Det er mest effektivt at trykke en sugende klud eller en svamp let mod 

pletten. 
 

 Hyndebetrækkene må ikke vaskes. 
 

 Når læderbetræk rengøres, må læderet ikke blive gennemvædet, og der må 

ikke sive vand gennem læderbetrækkenes sømme. 
 

Sådan fjernes ridser på 

overfladen: 

Sådan fjernes stærke 

urenheder og brændt fedt: 

Sådan fjernes fingeraftryk: 

Sådan fjernes pletter fra kaffe 

eller te: 

Sådan fjernes rustpletter: 
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 Behandl pletten udefra og ind. På den måde kan pletten ikke brede sig. 
 

 Fjern først grove dele ved faste eller blødere urenheder. Behandl derefter 

forsigtigt pletten med en stump kniv eller en spartel. 
 

 Hvis pletten allerede er indtørret, skal de grove dele forsigtigt børstes væk. 

Tør derefter pletten op med en fugtig klud eller svamp. 
 

 Hvis solen skinner på hynderne, bliver stoffet med tiden lysere. Hvis tempe-

raturen i køretøjet samtidig stiger kraftigt, fremskyndes ændringen af far-

ven. 

Derfor anbefaler vi at tildække hynderne ved kraftigt sollys. 
 

 Afhængigt af udstyret er hynderne beskyttet mod pletter. 
 

◼ Væd en klud med sædvanlig rengøringsmiddel på vandbasis. (Bland som 

alternativ 2 spiseskeer ammoniak med 1 liter vand.) 

◼ Væd pletten forsigtigt med kluden. 

◼ Vend kluden tit, så pletten kun kommer i berøring med en ren del af klu-

den. 
 

◼ Væd en klud med sædvanlig rengøringsmiddel på vandbasis. (Bland som 

alternativ 2 spiseskeer ammoniak med 1 liter vand.) 

◼ Væd pletten forsigtigt med kluden. 

◼ Vend kluden tit, så pletten kun kommer i berøring med en ren del af klu-

den. 
 

◼ Væd klud med lunt vand. 

◼ Væd pletten forsigtigt med kluden. 
 

◼ Væd klud med koldt vand. 

◼ Væd pletten forsigtigt med kluden. 
 

◼ Skrab forsigtigt stearinen af med en stump kniv eller en spartel. 

◼ Tildæk pletten med flere lag trækpapir. 
 

◼ Bland 2 spiseskeer salt og 1 liter vand. 

◼ Fugt pletten, og tør den op med en tør klud. 

◼ Tør op med salmiakspiritus ved fastsiddende pletter. 
 

◼ Væd klud med rensebenzin. 

◼ Væd pletten forsigtigt med kluden. 

◼ Vend kluden tit, så pletten kun kommer i berøring med en ren del af klu-

den. 
 

◼ Fjern forsigtigt så meget snavs som muligt med en stump kniv eller en 

spartel. 

◼ Lad snavsen tørre, og sug den derefter op. 

◼ Ved fastsiddende pletter vædes en klud med sædvanlig rengøringsmiddel 

på vandbasis. (Bland som alternativ 2 spiseskeer salmiakspiritus med 1 liter 

vand.) 

◼ Væd pletten forsigtigt med kluden. 

◼ Vend kluden tit, så pletten kun kommer i berøring med en ren del af klu-

den. 
 

Fjern fedt, olie, vin, mælk, 

alkoholfri drikkevarer: 

Fjern urin, sved: 

Fjern chokolade, kaffe: 

Fjern frugtrester: 

Fjern voks: 

Fjern blod: 

Fjern (kuglepens-)blæk: 

Fjern slam: 
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◼ Væd klud med mildt, vandfrit og rent tekstilrengøringsmiddel. 

◼ Væd pletten forsigtigt med kluden. 

◼ Vend kluden tit, så pletten kun kommer i berøring med en ren del af klu-

den. 
 

◼ Fjern forsigtigt opkastet. 

◼ Vask hynden af med koldt vand. 

◼ Væd en klud med sædvanlig rengøringsmiddel på vandbasis. (Bland som 

alternativ 2 spiseskeer ammoniak med 1 liter vand.) 

◼ Væd pletten forsigtigt med kluden. 

◼ Vend kluden tit, så pletten kun kommer i berøring med en ren del af klu-

den. 
 

12.7 Vandanlæg 

12.7.1 Rengøring af vandtanken 

◼ Tøm vandtanken og luk aftapningsåbningen. 

◼ Fjern dækslet på vandtanken. 

◼ Fyld vand med lidt opvaskemiddel i vandtanken (brug ikke skurepulver). 

◼ Skrub vandtanken med en almindelig opvaskebørste, til der ikke længere 

kan ses nogen belægning. 

◼ Skrub også pumpens hus. 

◼ Rengør friskvandssonderne manuelt gennem rengøringsåbningerne, hvis 

det er muligt. 

◼ Fyld vandtanken rigeligt med drikkevand. 
 

  
 

 Hvis det ikke er muligt at rense vandtanken mekanisk på grund af dens 

byggeform: Brug et egnet kemisk rengøringsmiddel. 

 

De autoriserede forhandlere hjælper gerne med valg af et egnet rengørings-

middel. 

 

Overhold betjeningsvejledningerne fra producenten af rengøringsmidlet. 
 

12.7.2 Rengøring af vandrør 
  
 

 Brug kun godkendte rengøringsmidler fra faghandlen. 
 

 Rengøringsmidlet skal overholde de nationale regler og (hvis det kræves) 

være godkendt. 
 

  
 

 Den udløbende blanding af vand og rengøringsmiddel opfanges og bortskaf-

fes korrekt. 

 
 

◼ Tøm vandanlægget. 

◼ Luk alle aftapningsåbninger og aftapningshaner. 

◼ Fyld en blanding af vand og rengøringsmiddel i vandtanken. 

Overhold herved producentens angivelser for blandingsforholdet. 

Fjern blyant: 

Fjern opkast: 
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◼ Åbn aftapningshanerne enkeltvis. 

◼ Lad aftapningshanerne være åbne, til blandingen af vand og rengørings-

middel har nået det pågældende udløb. 

◼ Luk aftapningshanerne igen. 

◼ Stil alle vandhaner på varm og skru op for dem. 

◼ Lad vandhanerne være åbne, til blandingen af vand og rengøringsmiddel 

har nået udløbet. 

◼ Stil alle vandhaner på kold og skru op for dem. 

◼ Lad vandhanerne være åbne, til blandingen af vand og rengøringsmiddel 

har nået udløbet. 

◼ Luk alle vandhanerne. 

◼ Tryk flere gange på toiletskylningen. 

◼ Lad rengøringsmidlet indvirke i overensstemmelse med producentens angi-

velser. 

◼ Tøm vandanlægget. Herved skal blandingen af vand og rengøringsmiddel 

opfanges og bortskaffes korrekt. 

◼ Til skylning skal hele vandanlægget fyldes med drikkevand flere gange og 

tømmes igen. 
 

12.7.3 Desinfektion af vandanlægget 
  
 

 Der må kun bruges godkendte desinfektionsmidler fra faghandlen. Det skal 

sikres, at mennesker og dyr kan tåle dem. 
 

 Desinfektionsmidlet skal overholde de nationale regler og (hvis det kræves) 

være godkendt. 
 

  
 

 Den udløbende blanding af vand og desinfektionsmiddel opfanges og bort-

skaffes korrekt. 

 
 

Ved desinficering af vandanlægget skal der benyttes samme fremgangsmåde 

som ved rengøring af vandrørene (se afsnit 12.7.2). Der skal dog bruges desin-

fektionsmiddel i stedet for rengøringsmiddel. 
 

12.7.4 Rengøring af spildevandstank 

Rens spildevandstanken efter hver brug. 

◼ Tøm spildevandstanken. 

◼ Åbn rengøringsåbningen på spildevandstanken og aftapningshanen. 

◼ Skyl spildevandstanken grundigt med friskvand. 

◼ Rengør om muligt spildevandssonderne manuelt gennem rengøringsåbnin-

gen. 
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12.8 Pleje ved brug af køretøjet om vinteren 

Vejsalt skader undervognen og de dele, der udsættes for vandsprøjt. Vi anbefa-

ler at vaske køretøjet hyppigere om vinteren. Mekaniske og overfladebehand-

lede dele samt køretøjets underside er særlig belastede, derfor skal disse dele 

rengøres særlig grundigt. 
 

  
 

 Stil altid varmeovnen på mindst 15 °C ved fare for frost. Stil cirkulationsluft-

blæseren (hvis den forefindes) på automatik. Ved ekstreme udendørs tem-

peraturer skal skabslåger og skabsdøre derudover åbnes lidt. Den indstrøm-

mende varmluft kan modvirke, at f.eks. vandrør fryser til, og at der dannes 

kondensvand i magasinerne. 
 

 Dæk desuden ved fare for frost om natten vinduerne på køretøjets yderside 

til med vinterisoleringsmåtter. 
 

12.9 Opklodsning 

12.9.1 Midlertidig opklodsning 
  
 

 Lad bremseanlæg og gasanlæg kontrollere af et autoriseret værksted ef-

ter en længere opklodsning (ca. 10 måneder). 
 

 Vær opmærksom på, at vandet allerede efter kort tid bliver udrikkeligt. 
 

 Kabelskader på grund af dyr kan føre til kortslutning. Brandfare! 
 

Dyr (især mus) kan forårsage betydelige skader i vognens indre. Det gælder 

især, hvis dyrene kan bevæge sig frit i det parkerede køretøj. 

For at undgå skader fra dyr, der er trængt ind, eller begrænse dem skal køretø-

jet regelmæssigt undersøges for skader eller spor fra dyr. 

Hvis der kan ses spor fra dyr, bedes De kontakte den autoriserede forhandler 

eller serviceafdelingen. Hvis der er opstået kabelskader, kan disse skader ud-

løse en kortslutning. Der kan gå ild i køretøjet. 
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Gennemgå checklisten inden opklodsning: 

  Arbejde Udført 

Basiskøretøj  Fyld benzintanken helt. Derved kan korrosionsskader på tanksystemet for-
hindres 

 

  Klods køretøjet op, så hjulene er aflastede, eller flyt køretøjet hver 4. uge. 
Derved forhindres tryksteder på dækkene og hjullejerne 

 

  Beskyt dækkene mod direkte sollys. Fare for, at der dannes revner!  

  Pump dækkene op til det anbefalede mask. dæktryk  

  Sørg altid for tilstrækkelig luftventilation på undervognen 

 Fugtighed og iltmangel, f.eks. ved tildækning med kunststof-

folier, kan på undervognen give optiske uregelmæssigheder. 

 

  

  Overhold desuden forskrifterne i driftsvejledningen til basiskøretøjet  

 
 

Karosseri  Alle skorstene skal lukkes med de passende afdækningshætter og alle 
yderligere åbninger (undtagen mekaniske ventilationsanordninger) tæt-
nes. På den måde forhindres det, at der trænger dyr (f.eks. mus) ind 

 

  For at undgå dannelse af kondensvand og som følge heraf dannelse af 
mug skal opholdsrummet, alle magasiner, der er tilgængelige udefra, og 
parkeringspladsen (f.eks. garage) udluftes hver 3. uge 

 

 
 

Opholdsrum  Rejs hynderne op, så de bliver luftet, og fjern tildækninger  

  Rengør køleskabet  

  Lad køleskabsdøren blive lidt åben  

  Søg efter spor fra dyr, der er kommet ind  

 
 

Gasanlæg  Luk hovedafspærringsventilen på gasflasken  

  Luk alle gasafspærringsventiler  

  Tag gasflaskerne ud af gaskassen, også selv om de er tomme  

 
 

Elektrisk anlæg  Oplad opholdsrummets batteri og startbatteriet helt 

 Lad batteriet op i mindst 20 timer før en midlertidig opklods-

ning. 

 

  

  Skil opholdsrummets batteri fra 12 V-instrumentnettet. Sluk batterikon-
takten på el-blokken (se kapitel 9) 

 

 
 

Vandanlæg  Tøm hele vandanlægget. Blæs resterende vand ud af vandrørene (maks. 
0,5 bar). Lad vandhanerne være åbne i midterstilling. Lad alle aftapnings-
haner være åbne. Overhold henvisningerne i kapitel 11 
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12.9.2 Opklodsning vinteren over 

Supplerende forholdsregler er nødvendige ved opklodsning vinteren over: 
 

  Arbejde Udført 

Basiskøretøj  Rengør karosseri og undervogn grundigt, og sprøjt det med varmvoks el-
ler konservér med lakplejemiddel 

 

  Fyld benzintanken med vinterdiesel  

  Kontrollér frostbeskyttelsesmidlet i kølevandet  

  Foretag udbedring af ladskader  

  Fyld sprinklerdysernes vand med frostbeskyttelse  

 
 

Karosseri  Rens køretøjet udvendigt grundigt  

  Hold de mekaniske ventilationsanordninger åbne  

  Rengør og smør alle dør- og klaphængsler  

  Låsene skal pensles med olie eller glycerin  

  Alle gummiipakninger skal behandles med normal gummiplejemiddel  

  Låsecylindrene skal behandles med grafitstøv  

 
 

Opholdsrum  Stil en luftaffugter (granulat) op  

  Fjern hynderne og madrasserne fra køretøjet, og opbevar dem tørt  

  Udluft det indvendige rum hver 3. uge  

  Tøm alle skabe og magasiner, og åbn klapper, døre og skuffer  

  Rengør det indvendige rum grundigt  

 
 

Elektrisk anlæg  Afmontér startbatteriet og opholdsrummets batteri, og opbevar dem 
frostfrit (se kapitel 9) hhv. tilslut køretøjet til en 230 V-forsyning. Før af-
montering skal sikringerne på opholdsrummets batteri fjernes 

 

 
 

Vandanlæg  Rengør vandanlægget med særlige rengøringsmidler fra faghandlen  

 
 

Hele køretøjet  Læg afskærmningsplade på, så ventilationsåbningerne ikke tildækkes, el-
ler anvend presenninger, der ikke er lufttætte 
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12.9.3 Ibrugtagning af køretøjet efter en midlertidig opklodsning el-

ler efter vinterstilstanden 

Gennemgå checklisten inden ibrugtagningen: 
 

  Arbejde Udført 

Basiskøretøj  Kontrollér dæktrykket  

  Kontrollér dæktrykket i reservehjulet (hvis den findes)  

 
 

Karosseri  Rengør drejelejet på indgangstrinet  

 Kontrollér dørenes, vinduernes og taglugernes funktion  

 Kontrollér alle udvendige låses funktion  

 Tag afdækningen på varmeovnens skorstenen af (hvis den findes)  

 Fjern vinterafdækningen på køleskabets ventilationsgitter (hvis den fin-
des) 

 

 
 

Gasanlæg  Stil gasflaskerne i gaskassen, spænd dem fast, og tilslut dem til gastrykre-
gulatoren 

 

 
 

Elektrisk anlæg  Tilslut 230 V-forsyningen via den udvendige stikdåse  

  Forbind opholdsrummets batteri med 12 V-instrumentnettet. Hertil tæn-
des for batterikontakten på el-blokken (se kapitel 9) 

 

  Funktionskontrol af det elektriske anlæg, f.eks. indvendig lampe, stikdå-
ser og elektriske apparater 

 

 
 

Vandanlæg  Desinfektion af vandrør og vandtank  

  Luk aftapningshanerne og vandhanerne  

  Kontrollér vandanlægget tæthed  

 
 

Indbyggede apparater  Kontrollér, at de indbyggede apparater fungerer  

 

  



Pleje 
 

 154 Globetrail Performance - 24-05 - 3641328 - EHG-0054-00DA 

12 

 

 

 
  



Kundeservice og vedligeholdelse 
 

Globetrail Performance - 24-05 - 3641328 - EHG-0054-00DA 155 

13 

13 Kundeservice og vedligeholdelse 

Kapiteloversigt 

I dette kapitel finder De henvisninger om officielle inspektioner samt eftersyns- 

og vedligeholdelsesarbejder på køretøjet. 

I slutningen af kapitlet finder De vigtige henvisninger vedr. bestilling af reserve-

dele og om vores forhandlere og serviceafdelinger. 
 

13.1 Officielle inspektioner 

Alt efter national lovgivning skal følgende officielle inspektioner gennemføres 

regelmæssigt: 

⚫ Hovedundersøgelse 

⚫ Undersøgelser af udstødning 

⚫ Kontrol af gasanlægget 
 

Kontrolintervaller skal overholdes i henhold til de nationale regler. Kontrolpla-

kette, som er anbragt på køretøjet, viser, hvornår den næste kontrol skal foreta-

ges. 

I Tyskland gælder eksempelvis følgende regler: 

Fra den 1. april 2022 bortfalder forpligtelsen til at få gasanlægget kontrolleret i 

forbindelse med en hovedundersøgelse (HU). I stedet skal der gennemføres en 

særskilt gaskontrol (i henhold til DVGW-Arbeitsblatt G 607) for campingkøretøjer 

(autocampere og campingvogne). Dokumentationen af gaskontrollen består af 

den korrekt udfyldte kontrolbog og en gyldig kontrolplakette på køretøjet. 

Yderligere oplysninger om gaskontrollen og de intervaller, den skal udføres i, 

kan findes på følgende websteder: 

⚫ Bundesministerium für Digitales und Verkehr (BMDV): www.bmvi.de 

⚫ Deutscher Verein des Gas- und Wasserfaches e.V. (DVGW): www.dvgw.de 

⚫ Deutscher Verband für Flüssiggas (DVFG): www.dvfg.de 
 

Så længe det ikke er fastsat ved lov i hvilke intervaller gaskontrollerne skal ud-

føres, anbefaler DVGW en kontrol hvert andet år.  

Mange ejere af campingpladser forlanger dokumentation af en gyldig gaskon-

trol, inden man kan køre ind på parkeringspladsen. 
 

  
 

 Ændringer ved gasanlægget skal kontrolleres af en certificeret sagkyndig in-

den for gasanlæg. 
 

 Kontrol af gasanlægget er også nødvendig ved ikke registrerede køretøjer. 
 

http://www.dvfg.de/
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13.2 Eftersynsarbejder 

Som ethvert teknisk apparat skal køretøjet undersøges med regelmæssige mel-

lemrum. 

Disse eftersynsarbejderne skal foretages af fagpersonale. 

Til disse arbejder er speciel fagviden nødvendig, som ikke kan formidles inden 

for rammerne af denne betjeningsvejledning. Denne fagviden står til rådighed 

ved alle serviceafdelinger. Erfaringer og regelmæssige tekniske oplæringer fra 

fabrikken samt anlæg og værktøj garanterer et fagligt korrekt eftersyn af køre-

tøjet, der svarer til den nyeste tekniske udvikling. 

Den udførende serviceafdeling bekræfter de udførte arbejder. 

Lad eftersynsarbejderne for chassiset bekræfte i kundeserviceheftet fra produ-

centen af chassiset. 
 

  
 

 Vær opmærksom på de af producenten fastsatte eftersyn, og lad dem ud-

føre i de foreskrevne intervaller. På den måde bevares køretøjets værdi. 
 

 Bekræftelsen af de udførte eftersynsarbejder gælder samtidig som doku-

mentation ved evt. skader og garantikrav. 
 

13.3 Vedligeholdelsesarbejder 

Som alle andre tekniske apparater kræver køretøjet også vedligeholdelse. Om-

fanget og hyppigheden af vedligeholdelsen retter sig efter de forskellige drifts- 

og anvendelsesbetingelser. Ved vanskelige driftsbetingelser skal køretøjet ved-

ligeholdes hyppigere. 

Lad basiskøretøjet og de indbyggede apparater vedligeholde i de intervaller, der 

er anført i de pågældende betjeningsvejledninger. 
 

13.4 Udskiftning af glødepærer, udvendig 
  
 

 Glødepærer og lampeholdere kan være meget varme. Derfor skal man 

lade lampen køle af, inden glødepæren udskiftes. 
 

 Opbevar glødepærer utilgængeligt for børn. 
 

 Undlad at benytte glødepærer, som er faldet ned eller har ridser i glasset. 

Glødepæren kan springe. 
 

  
 

 Rør ikke den nye glødepære med bare fingre. Brug en stofklud, når den nye 

glødepære sættes i. 
 

 Benyt altid kun glødepærer af samme type og med det rigtige watt-tal. 
 

 Hvis LED'er i lamper er defekte, opsøg et autoriseret værksted. 
 

Den udvendige belysning er en del af basiskøretøjet. Udskiftningen af glødepæ-

rer er beskrevet i betjeningsvejledningen til basiskøretøjet. 
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13.5 Belysning i opholdsområdet 
  
 

 LED'erne i lygterne må ikke erstattes med almindelige pærer. Brandfare 

som følge af kraftig varmeudvikling. 

 
 

I opholdsområdet er alle lamper baseret på LED-teknologi. 

LED-lamper er strømbesparende, vedligeholdelsesfri og har en meget lang leve-

tid. Et lampeskift er normalt ikke nødvendigt. 
 

  
 

 Hvis LED'erne i lysene er defekte, skal man kontakte en autoriseret forhand-

ler eller en serviceafdeling. 
 

13.6 Reservedele 
  
 

 Hver ændring af tilstanden, som køretøjet har fra fabrikkens side, kan re-

ducere køreegenskaberne og trafiksikkerheden. 
 

 Ekstraudstyr og originale reservedele, der anbefales af os, blev specielt 

udviklet og frigivet til Deres køretøj. Den autoriserede forhandler eller 

serviceafdelingen fører disse produkter. Den autoriserede forhandleren 

eller serviceafdelingen er informeret om tilladte tekniske enkeltheder og 

udfører nødvendige reparationer fagligt korrekt. 
 

 Tilbehør og dele til påmontering, ombygning eller indbygning, som ikke 

er godkendt af os, kan føre til skader på vognen og til reduktion af trafik-

sikkerheden. Selv hvis der foreligger en erklæring fra sagkyndig, en stan-

dardtypegodkendelse eller en typegodkendelse, er der ikke sikkerhed for 

produktets korrekte beskaffenhed. 
 

 Der ydes ingen garanti, hvis produkter, som ikke er godkendt af os, er år-

sag til skader. Dette gælder også for ikke-tilladte ændringer på køretøjet. 
 

Af sikkerhedsmæssige grunde skal reservedele til apparaterne svare til fabri-

kantens angivelser og være godkendt som reservedel af denne. Reservedelene 

må kun indbygges af producenten af apparatet eller et autoriseret værksted. De 

autoriserede forhandlere samt serviceafdelingerne står til rådighed ved behov 

for reservedele. 

Her nogle forslag til vigtige reservedele: 

⚫ Sikringer 

⚫ Glødepærer 

⚫ Vandpumpe (dykpumpe) 

Ved bestilling af reservedele skal serienummeret hhv. stelnummeret og køretø-

jets type oplyses til forhandleren. 

Køretøjet, som er beskrevet i denne betjeningsvejledning, er lavet og udstyret 

efter fabriksstandarden. Alt efter anvendelsesformålet tilbyder vi nyttigt special-

tilbehør. Ved montering af specialtilbehør skal det kontrolleres, om dette skal 

registreres i indregistreringsattesten. Overhold den teknisk tilladte totalvægt. 

Den autoriserede forhandler eller serviceafdelingen rådgiver Dem gerne. 
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13.7 Typeskilt køretøj 

 

 1 Type 

2 Producentforkortelse og karosseri-

nummer 

3 Køretøjets teknisk tilladte totalvægt 

4 Fri 

5 Tilladt akselbelastning bag 

6 Tilladt akselbelastning for 

7 Køretøjets teknisk tilladte totalvægt 

med anhænger 

8 Stelnummer basiskøretøj 

9 Serienummer 
Billede 96 Typeskilt  

 

Typeskiltet med serienummeret er placeret på rammen af højre kabinedør. 

Fjern ikke typeskiltet. Typeskiltet: 

⚫ Identificerer køretøjet 

⚫ Er en hjælp ved bestilling af reservedele 

⚫ Dokumenterer sammen med indregistretringsattesten, hvem der ejer køre-

tøjet 
 

  
 

 Ved henvendelser til kundeservicen skal serienummeret altid oplyses. 

 
 

13.8 Klæbemærkat med advarsel og klæbemærkat med hen-

visning 

På og i køretøjet er der anbragt klæbemærkater med advarsler og henvisninger. 

Klæbemærkater med advarsler og henvisninger tjener sikkerhedsmæssige for-

mål og må ikke fjernes. 
 

  
 

 Reserveklæbemærkater kan rekvireres hos autoriserede forhandlere eller 

hos serviceafdelingen. 
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13.9 Forhandlere 

De autoriserede forhandlere er serviceafdelingerne er Deres kontakter, hvis der 

er brug for reservedele til køretøjet. 

Adresserne og telefonnumrene på de autoriserede forhandlere og serviceafde-

linger finder De: 

⚫ i brochuren, der er vedlagt køretøjet ved leveringen 

⚫ i internettet på producentens website 
 

13.10 Reservenøgler 

For at skaffe reservenøgler er følgende henvisninger vigtige: 

Låse i: Kræves til bestillingen: Fås hos: 

Basiskøretøj VW Stelnummer Autoriseret VW-værksted 

Karosseri Serienummer, stelnummer, 
reservenøgle eller nøgle-
nummer 

Forhandlere 
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14 Hjul og dæk 

Kapiteloversigt 

I dette kapitel finder De henvisninger om køretøjets dæk. 

I slutningen af kapitlet finder De en tabel, hvor De kan finde det korrekte dæk-

tryk for Deres køretøj. 
 

14.1 Generelt 
 
 

  
 

 Kontrollér campingvognens dæktryk regelmæssigt, før der køres, eller 

med et mellemrum på to uger. Et forkert dæktryk forårsager en for stor 

slitage og kan føre til beskadigelse af dækkene eller endda til at dæk-

kene eksploderer. Derved kan man miste herredømmet over køretøjet 

(se afsnit 14.6). 

 
  
 

 Kontrollér dæktrykket på kolde dæk. Sænk ikke forhøjet dæktryk, hvis dæk-

kene er varme. 
 

 På køretøjet er der monteret slangeløse dæk. Montér aldrig slanger i disse 

dæk. 
 

 Se betjeningsvejledningen for basiskøretøjet. 
 

 Den maksimale vanddybde, som et køretøj kan køre igennem uden at blive 

beskadiget, kaldes for "vadedybde". Maksimal vadedybde bestemmes af 

stødfangerens underkant, men er maksimal 40 cm. Det gælder for alle på-

læsningstilstande. 

Kør aldrig gennem dybere vand. Vand og snavs kan beskadige køretøjet. 

Føreren skal sikre, at der ikke beskadiges udstyr, når der køres gennem 

vand eller mudder eller over forhøjninger. 

Yderligere detaljer kan findes i betjeningsvejledningen fra Mercedes Benz. 
 

  
 

 Alt efter udførelse er køretøjet seriemæssigt kun udstyret med et dækrepa-

rationssæt. 
 

 Kør ved en punktering køretøjet over i rabatten. Køretøjet skal sikres med 

en advarselstrekant. Tænd for advarselsblinket. 
 

 Dækkene må ikke være mere end 6 år gamle, da materialet med tiden bli-

ver sprødt. Det firecifrede DOT-nummer på dækkets flanke angiver produkti-

onsdatoen. De første to cifre angiver ugen, og de sidste to cifre angiver 

fremstillingsåret. 
 

Eksempel:  Uge 07, fremstillingsår 2023 

 

◼ Kontrollér regelmæssigt (hver 14. dag) dækkene for en ensartet profilsli-

tage, profildybde og udvendig beskadigelse. 

◼ Vær opmærksom på den minimale profildybde, der er fastsat af lovgivnin-

gen. 

◼ Benyt altid ens dæk på de respektive aksler. 

◼ Bemærk henvisningerne i indregistreringsattesten. 

Bemærk: 
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◼ Anvend kun dæk, der er tilladt til den type fælge, der benyttes. De tilladte 

størrelser på fælge og dæk er opført i køretøjets indregistreringsattest, men 

Deres autoriserede forhandler eller serviceafdelingen rådgiver Dem også 

gerne. 

◼ Kør nye dæk til på en strækning på ca. 100 km med en moderat hastighed, 

først da er den fulde vejkontakt givet. 

◼ Spænd hjulmøtrikkerne og hjulboltene over kors. Anvend hertil en moment-

nøgle, og overhold det foreskrevne tilspændingsmoment. 

◼ Kontrollér regelmæssigt, at hjulmøtrikkerne eller hjulboltene sidder fast. 

Efterspænd hjulmøtrikkerne eller hjulboltene på et udskiftet hjul efter 

50 km. 

◼ Hvis der anvendes nye eller nylakerede fælge, skal hjulmøtrikkerne eller 

hjulboltene derudover efterspændes efter ca. 1 000 til 5 000 km. 

◼ Ved opklodsning eller længere stilstandsperioder forhindres tryksteder på 

dæk og hjullejer: 

Klods køretøjet op, så hjulene er aflastede, eller flyt køretøjet hver 4. uge, 

så hjulene position ændres. 
 

14.2 Valg af dæk 
  
 

 Det forkerte dækvælg kan under kørslen føre til beskadigelse af dækkene 

og/eller punktering. 

 
 

  
 

 Hvis der monteres dæk, som ikke er godkendt til køretøjet, kan køretøjets 

typegodkendelse og dermed også forsikringen bortfalde. Den autoriserede 

forhandler eller serviceafdelingen rådgiver Dem gerne. 
 

De dækstørrelser, der godkendt til Deres køretøj, er angivet i indregistreringsat-

testen eller kan oplyses hos de autoriserede forhandlere eller serviceafdelin-

gerne. Hvert dæk skal passe til køretøjet, hvor det skal anvendes. Det gælder 

først og fremmest for de ydre mål (diameter, bredde), der angives med stan-

dard-størrelsesbetegnelse. Derudover skal dækket opfylde kravene til det på-

gældende køretøj mht. vægt og hastighed. 

Ved vægten gås der ud fra den teknisk tilladte totalvægt på akslen, der fordeles 

på to dæk. Et dæks maksimale bæreevne bestemmes med dets Load-Index 

(= LI, bæreevne-karakteristik). 

Maksimumhastigheden, der er tilladt for et dæk, (ved fuld bæreevne) angives 

med dets Speed-Index (= GSY, hastighedssymbol). Load-Index og Speed-Index 

udgør tilsammen et dæks driftsidentifikation. Den er en officiel bestanddel af 

den fuldstændige, normbundne dimensionsbetegnelse, som står på alle dæk. 

Disse oplysninger på dækket skal stemme overens med dem i indregistrering-

sattesten. 
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14.3 Betegnelser på dækket 

  Betegnelse Forklaring 

215/70 R 15C 109/107 Q 
(eksempel) 

 215 Dækkets bredde i mm 

 70 Forhold mellem dækkets højde og bredde i procent 

 R Dækmodel (R = radial) 

 15 Fælgdiameter i tommer 

 C Commercial (kassevogn) 

 109 Bæreevne-identifikation enkelthjuldæk 

 107 Bæreevne-identifikation dobbelthjuldæk 

  Q Hastighedssymbol (Q = 160 km/h) 

 

14.4 Omgang med dæk 

◼ Kør over kantsten i den stumpe vinkel. Ellers klemmes dækket evt. på flan-

ken. Hvis der køres over kantstenen i en spids vinkel, kan dækket beskadi-

ges og efterfølgende punktere. 

◼ Kør langsomt over højtliggende kloakdæksler. Ellers klemmes dækket evt. 

Hvis der køres hurtigt over højtliggende kloakdæksler, kan dækket beskadi-

ges og efterfølgende punktere. 

◼ Kontrollér regelmæssigt støddæmperne. Kørsel med dårlige støddæmpere 

fører til tydeligt forøget slitage. 

◼ Ved ujævn slid på profilen skal kundeservice kontaktes. 

◼ Rengør ikke dækkene med en højtryksspuler. Dækkene kan i løbet af få 

sekunder beskadiges kraftigt og efterfølgende punktere. 
 

14.5 Skift af hjul 

14.5.1 Generelle henvisninger 
  
 

 Køretøjet skal stå på en plan, fast og skridsikker undergrund. 
 

 Skift til stilling "P" ved automatgear. 
 

 Før køretøjet løftes, skal håndbremsen trækkes. 
 

 Køretøjet skal sikres mod at rulle væk med underlagskiler på siden over-

for. 
 

 Løft under ingen omstændigheder køretøjet med de monterede støtte-

ben. 
 

 Når en anhænger er tilkoblet: Anhængeren skal kobles fra, før køretøjet 

løftes. 
 

 Sæt donkraften på de punkter, der er beregnet hertil (se afsnittet 14.5.2). 
 

 Overbelast aldrig donkraften. Den maks. tilladte last er angivet på ty-

peskiltet på donkraften. 
 

 Donkraften må kun benyttet til at løfte køretøjet kortvarigt under dæk-

skiftet. 
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 Start ikke motoren, mens køretøjet er løftet. 
 

 Personer må ikke lægge sig ind under det løftede køretøj. 
 

  
 

 Ved hjulskiftet må gevindboltens eller hjulboltens gevind ikke beskadiges. 
 

 Spænd hjulmøtrikkerne og hjulboltene over kors. 
 

 Hvis der skiftes til andre fælge (f.eks. aluminiumsfælge eller vinterdæk), 

skal der anvendes de dertil hørende hjulbolte med den rigtige længde og 

hovedform. Dette er afgørende for, at hjulene er fastgjort sikkert, og at 

bremseanlægget fungerer korrekt. 
 

 Alle fire hjul skal være af samme type og størrelse og være godkendt til kø-

retøjet. 
 

 Fælge og dæk, der ikke er tilladt til køretøjet, kan påvirke trafiksikkerheden 

og skal vurderes og godkendes separat af en tilladt kontrolinstans. 
 

 Udskift ikke hjul over kors. 
 

  
 

 Køretøjet skal sikres svarende til de nationale bestemmelser f.eks. med ad-

varselstrekant. 
 

 Kontrollér, før hjulet skiftes, størrelsen på fælg og dæk, dækkets bæreevne 

og hastighedsindekset for dækket. Anvend kun de fælg- og dækstørrelser, 

der er angivet i indregistreringsattesten. 
 

 Bilværktøjet er afstemt til de monterede hjulmøtrikker eller hjulbolte. Hvis 

der er monteret aluminiumsfælge, skal der medbringes egnet værktøj til re-

servehjulet (stålfælg). 
 

 Yderligere informationer findes i betjeningsvejledningen til basiskøretøjet. 
 

14.5.2 Hjulskift 

 
  
 

 Donkraftens bundplade skal stå plant på jorden. 

 
  
 

 Lad det udskiftede hjul reparere med det samme. 
 

 Overhold de generelle henvisninger i dette kapitel. 
 

◼ Parkér så vidt muligt køretøjet på jævn og fast undergrund. 

◼ Skift til stilling "P" ved automatgear. 

◼ Træk håndbremsen. 

◼ Læg bremseklodser eller lignende egnede genstande under for at sikre kø-

retøjet. 

◼ Løsn reservehjulet fra reservehjulsholderen. 

◼ Hvis undergrunden er blød, skal der lægges et stabilt underlag under don-

kraften, f.eks. et bræt. 

◼ Optagningspunkterne for donkraften kan findes i driftsvejledningen til ba-

siskøretøjet. 

◼ Drej hjulboltene et par omdrejninger med en hjulnøgle, men skru dem ikke 

ud. 

◼ Løft køretøjet, indtil hjulet er 2 til 3 cm over jorden. 
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◼ Skru hjulboltene ud, og tag hjulet af. 

◼ Sæt reservehjulet på hjulnavet, og justér det. 

◼ Skru hjulboltene i, og spænd dem over kors. 

◼ Drej donkraften ned, og fjern den. 

◼ Spænd hjulmøtrikker eller hjulbolte, og få tilspændingen kontrolleret på 

nærmeste værksted. 
 

14.5.3 Hjulskift ved aluminiumsfælge 
  
 

 På aluminiums- og stålfælge kræves der forskellige hjulbolte. Hvis der er 

monteret aluminiumsfælge, er der vedlagt passende hjulbolte til reserve-

hjulet (stålfælg). 
 

Der skiftes hjul på samme måde med aluminiumsfælge som med stålfælge (se 

afsnittete 14.5.2). 
 

14.6 Dæktryk 
  
 

 For lavt dæktryk fører til overophedning af dækket. Alvorlige skader på 

dækket kan være konsekvensen. 
 

 Kontrollér campingvognens dæktryk regelmæssigt, før der køres, eller 

med et mellemrum på to uger. Et forkert dæktryk forårsager en for stor 

slitage og kan føre til beskadigelse af dækkene eller endda til at dæk-

kene eksploderer. Derved kan man miste herredømmet over køretøjet. 
 

 Anvend kun ventiler, der er godkendte til det foreskrevne dæktryk. 
 

  
 

 Kontrollér dæktrykket på kolde dæk. Sænk ikke forhøjet dæktryk, hvis dæk-

kene er varme. 

 
 

Køretøjet blev ab fabrik udstyret med de anbefalede dæktryk for din indviduelle 

konfiguration. Disse forindstillinger blev tilpasset for at opnå optimal ydelse, 

sikkerhed og komfort. Kravene til dæktrykket kan være forskellige alt efter spe-

cifikt udstyr og køretøjets læsning. Ved usikkerhed om de ideelle dæktryk til 

Deres konfiguration, henvend Dem til din autoriserede forhandler eller service-

partner. 

Et dæks bæreevne og dermed dets holdbarhed hænger umiddelbart sammen 

med dæktrykket. Luft er et flygtigt medium, som uundgåeligt også strømmer ud 

af dæk. 

Som tommelfingerregel kan man gå ud fra, at der ved en fyldt dæk forekom-

mer et tryktab på 0,1 bar hver anden måned. For at undgå, at dækkene beska-

diges eller punkterer, skal dæktrykket kontrolleres regelmæssigt. 
 

  
 

 Når dækkene er varme, skal trykket være 0,3 bar højere, end når de er 

kolde. Kontrollér det korrekte tryk igen, når dækkene er kolde. 
 

 Over 4,75 bar er en metalventil generelt påkrævet. 
 

 Dæktryktolerancen er på +/- 0,05 bar. 
 

 Dataene for den tilladte akselbelastning står i indregistreringsattesten. 
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15 Fejlsøgning 

Kapiteloversigt 

I dette kapitel finder De henvisninger om mulige fejl på Deres køretøj. 

Fejlene er oplistet med deres mulige årsag og et forslag til udbedring. 

De nævnte fejl kan man selv let kan udbedre uden større fagkundskaber. Hvis 

hjælpen, der er anført i denne betjeningsvejledning, ikke er nok, skal et autori-

seret værksted søge og udbedre fejlårsagen. 
 

15.1 Bremseanlæg 
  
 

 Lad straks fejl på bremseanlægget reparere på et autoriseret værksted. 

 
 

15.2 Elektrisk anlæg 
  
 

 Ved udskiftning af opholdsrummets batteri må der kun benyttes batterier af 

samme type og kapacitet. 

 
 

  
 

 Om udskiftning af sikringerne, se kapitel 9. 

 

  Fejl Årsag Afhjælpning 

  Den indvendige belysning 
virker ikke 

LED-lampe eller ledning 
defekt 

Kontakt kundeservice 

  Sikringen på el-blokken 
defekt 

Udskift sikringen på el-blok-
ken 

  Det elektriske indgangstrin 
kan ikke køres ud hhv. ind 

Sikringen på el-blokken 
defekt 

Udskift sikringen på el-blok-
ken 

  Ingen 230 V-forsyning på 
trods af tilslutning 

230 V-sikringsautomaten 
er udløst 

Tænd for 230 V-sikringsauto-
maten 

  Startbatteriet eller op-
holdsrummets batteri opla-
des ikke ved 230 V-drift 

Jumbo-fladsikring på start-
batteriet eller på opholds-
rummets batteri defekt 

Udskift jumbo-fladsikring på 
startbatteriet eller på op-
holdsrummets batteri 

  Lademodul i el-blokken de-
fekt 

Kontakt kundeservice 

  Opholdsrummets batteri 
oplades ikke af køretøjet 

Sikring på dynamoen 
klemme D+ defekt 

Udskift sikringen 

  Skillerelæ i el-blokken de-
fekt 

Kontakt kundeservice 

  Kontrollampe 12 V lyser 
ikke 

12 V-forsyning slukket Tænd 12 V-forsyningen 

  Afbryd opholdsrummets 
batteri fra køretøjets 12 V-
elsystem 

Forbind opholdsrummets bat-
teri med køretøjets 12 V-el-
system 

  Startbatteri eller opholds-
rummets batteri ikke opla-
det 

Oplad startbatteriet eller op-
holdsrummets batteri 

  Skillerelæ i el-blokken de-
fekt 

Kontakt kundeservice 
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  Fejl Årsag Afhjælpning 

  12 V-forsyning virker ikke 12 V-forsyning slukket Tænd 12 V-forsyningen 

  Afbryd opholdsrummets 
batteri fra køretøjets 12 V-
elsystem 

Forbind opholdsrummets bat-
teri med køretøjets 12 V-el-
system 

  Opholdsrummets batteri er 
afladet 

Oplad opholdsrummets bat-
teri 

  Jumbo-fladsikring på op-
holdsrummets batteri de-
fekt 

Udskift jumbo-fladsikring på 
opholdsrummets batteri 

  Skillerelæ i el-blokken de-
fekt 

Kontakt kundeservice 

  12 V-forsyning virker ikke 
ved 230 V-drift 

12 V-forsyning slukket Tænd 12 V-forsyningen 

  Afbryd opholdsrummets 
batteri fra køretøjets 12 V-
elsystem 

Forbind opholdsrummets bat-
teri med køretøjets 12 V-el-
system 

  Lademodul i el-blokken de-
fekt 

Kontakt kundeservice 

  230 V-sikringsautomaten 
er udløst 

Kontakt kundeservice 

  Jumbo-fladsikring på op-
holdsrummets batteri de-
fekt 

Udskift jumbo-fladsikring på 
opholdsrummets batteri 

  Startbatteriet aflades ved 
12 V-drift 

Delerelæ i el-blokken de-
fekt 

Kontakt kundeservice 

  Afbryd opholdsrummets 
batteri fra køretøjets 12 V-
elsystem 

Forbind opholdsrummets bat-
teri med køretøjets 12 V-el-
system 

  Ingen spænding fra op-
holdsrummets batteri 

Opholdsrummets batteri er 
afladet 

Oplad opholdsrummets bat-
teri omgående 

 Dybafladning bes-

kadiger batteriet. 

Hvis køretøjet står stille i 
længere tid, skal opholds-
rummets batteri oplades helt 

  

  Opholdsrummets batteri 
bliver overopladet ("ko-
ger") 

Batterivalgkontakten er in-
dstillet forkert 

Indstil batterivalgkontakten i-
gen 

  Ladningssensor eller relæ 
defekt 

Træk jumbo-fladsikringen ud 
af opholdsrummets batteri, 
og henvend dig til kundeser-
vicen 
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15.3 Gasanlæg 
  
 

 Hvis gasanlægget er defekt (gaslugt, højt gasforbrug), er der eksplosions-

fare! Luk straks hovedafspærringsventilen på gasflasken. Åbn vinduer og 

døre, og luft grundigt ud. 
 

 Hvis gasanlægget er defekt: Undlad at ryge, bruge åben ild eller tænde 

for el-kontakter (lyskontakter osv.). Opsøg omgående et autoriseret 

værksted. 
 

 Lad et autoriseret værksted udbedre fejlen ved gasanlægget. 

 

  Fejl Årsag Afhjælpning 

  Ingen gas Gasflasken er tom Udskift gasflasken 

  Gasafspærringsventil lukket Åbn gasafspærringsventilen 

  Hovedafspærringsventil på 
gasflasken lukket 

Åbn hovedafspærringsven-
tilen på gasflasken 

  Udetemperaturen er for lav 
(‐42 °C ved propangas, 0 °C 
ved butangas) 

Afvent en højere udetem-
peratur 

  Det indbyggede apparat er 
defekt 

Kontakt kundeservice 

 

15.4 Komfur 
 

  Fejl Årsag Afhjælpning 

  Tændsikringerne går ikke i 
gang (flammen brænder 
ikke, når regulatorhåndta-
gene slippes) 

For kort opvarmningstid Hold regulatorhåndtagene 
trykket ind i ca. 15 til 
20 sekunder efter antæn-
dingen 

  Tændsikringen er defekt Kontakt kundeservice 

  Flammen slukker i lav stil-
ling 

Tændsikringsføleren står 
ikke rigtigt 

Indstil tændsikringsføleren 
rigtigt (uden at bøje den). 
Følerspidsen skal rage ca. 
5 mm ud over brænderen. 
Følerhalsen må ikke være 
mere end 3 mm væk fra 
brænderkransen; kontakt 
evt. kundeservice 
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15.5 Varmeovn/vandvarmer 

Ved en defekt skal et nærliggende kundeserviceværksted for apparatet kontak-

tes. Adresselisten er vedlagt ledsagepapirerne til apparaterne. Kun autoriseret 

fagpersonale må reparere apparatet. 
 

15.5.1 Varmeovn/vandvarmer med digital betjeningsdel CP plus 
  
 

 Vær opmærksom på oplysninger og informationer vedrørende fejl/fejlfin-

ding i den særskilte betjeningsvejledning fra producenten. 

 
 

  Fejl Årsag Afhjælpning 

  Varmeovnen tænder ikke Temperaturføleren på be-
tjeningsdelen eller fjernfø-
leren er defekt 

Træk stikket på betjenings-
delen ud. Varmeovnen fun-
gerer så uden termostaten. 
Kontakt kundeservice så 
hurtigt som muligt 

  Ingen visning på betjeni-
ngsdelen 

Sikringen på el-blokken de-
fekt 

Udskift sikringen på el-
blokken 

  Sikringen i den elektroniske 
styreenhed har slået fra 

Kontakt kundeservice 

  Opholdsrummets batteri 
defekt 

Oplad eller udskift opholds-
rummets batteri 

  Fejlen vises med fejlkode Se tabellen "Fejlsøgevejled-
ning" 

Se tabellen "Fejlsøgevejled-
ning" 

  Vandvarmeren tømmes, 
sikkerheds-/udløbsventilen 
har åbnet sig 

Indetemperatur under 8 °C Opvarm opholdsrummet 

  Sikkerheds-/udløbsventilen 
kan ikke lukkes 

Temperaturen på sikker-
heds-/udløbsventilen er un-
der 8 °C 

Opvarm opholdsrummet 

  Ventilatorhjul kører med 
støj eller ikke ensartet 

Ventilatorhjulet snavset Kontakt Truma-Service 

 

  Fejlkode Årsag Løsning 

Fejlsøgevejledning  E 111 H Rumtemperaturføler eller 
‐kabel defekt 

Kontakt kundeservice 

  E 122 H Brændstofmangel 
(brændstoftank tom eller 
køretøj står skævt) 

Påfyld brændstof 

  E 131 H Ingen forbindelse mellem 
varmeovn og betjenings-
del 

Kontakt kundeservice 

  E 150 H Ikke alle varmluftrør 
tilsluttet 

Kontakt kundeservice 

  Varmluftafgangene er 
blokeret 

Kontrollér afgangsåbningerne 

  Indsugningen af recirkula-
tionsluft er blokeret 

Fjern blokade 
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  Fejlkode Årsag Løsning 

  E 151 H 
E 152 H 

Overtemperatur i vandbe-
holder 

Sluk for apparatet, og lad det køle af. Fyld 
vandvarmeren med vand 

  Varmluftafgangene er 
blokeret 

Kontrollér afgangsåbningerne 

  Indsugningen af recirkula-
tionsluft er blokeret 

Fjern blokade 

  E 160 H Underspænding < 10,2 V Kontrollér batterispændingen, oplad evt. 
batteriet eller få det udskiftet 

  Sluk for alle forbrugere eller start køretø-
jets motor, indtil varmeovnen løber (ca. 4 
minutter) 

  E 161 H Overspænding > 16,4 V Kontrollér batterispændingen og spæn-
dingskilderne (f.eks. ladeaggregatet) 

  E 162 H Sikkerhedsknap er blevet 
udløst 

(Anvendes ikke her) 

  E 164 H Ingen 230 V-forsyning Kontrollér ekstern nettilslutning 

  230 V-sikringsautomaten 
er udløst 

Tænd for 230 V-sikringsautomaten 

  Overophedningsbeskyt-
telse er blevet udløst 

Nulstil overophedningsbeskyttelse. Lad 
varmeovnen køle af. Tag tilslutningsaf-
skærmningen af, og tryk på nulstillings-
knappen 

  E 170 H Truende underspænding 
<11,5 V 

Oplad batteriet 

  W 255 H Ingen 12 V-forsyning Tjek forsyningsspændingen 

  Ingen forbindelse mellem 
varmeovn og betjenings-
del 

Kontakt kundeservice 

 

Hvis disse foranstaltninger ikke udbedrer fejlen, bedes du kontakte kundeser-

vice. 
 

15.6 Klimaanlæg 

  Fejl Årsag Afhjælpning 

  Klimaanlægget går ikke i 
gang 

Ingen 230 V-forsyning Tilslut køretøjet til den 
stedlige strømforsyning 

  230 V-sikringsautomaten er 
udløst 

Tænd for 230 V-sikringsau-
tomaten 

  Kompressoren slukkes og 
tændes igen efter ca. 3 mi-
nutter 

Spændingsdyk i 230 V-for-
syningen 

Kontrollér 230 V-forsynin-
gen 

  Fjernbetjening fungerer 
ikke 

Fjernbetjeningens batterier 
er flade 

Udskift fjernbetjeningens 
batterier 

  Klimaanlæg reagerer ikke 
på fjernbetjeningens signa-
ler 

Forhindring mellem fjern-
betjening og IR-modtager 

Fjern forhindringen 
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  Fejl Årsag Afhjælpning 

  Klimaanlægget køler ikke Temperatur forkert indstillet Indstil temperaturen 

  Termostat defekt Kontakt kundeservice 

  Afisning er i gang  Vent til optøningen er af-
sluttet 

  Klimaanlægget køler ikke 
tilstrækkeligt 

Filter/paneler tilsmudset Udskift filter/rengør pane-
ler 

  Luftveje ude er snavsede Rengør luftvejene 

  Der trænger vand ind i kø-
retøjet 

Udløbshullerne til kondens-
vand tilstoppede 

Rengør klimaanlægget 

  Tætning defekt Kontakt kundeservice 

  Skråstilling Der må ikke køres på hæld-
ninger eller skråninger på 
mere end 8 % 

 

15.7 Køleskab 

15.7.1 Generelt 

Ved en defekt skal et nærliggende kundeserviceværksted for apparatet kontak-

tes. Adresselisten er vedlagt ledsagepapirerne til apparaterne. Kun autoriseret 

fagpersonale må reparere apparatet. 
 

  
 

 Yderligere informationer findes i den separate betjeningsvejledning fra pro-

ducenten. 

 
 

15.7.2 Thetford T2000 

  Fejl Årsag Afhjælpning 

  Køleskabet køler ikke, kom-
pressor kører slet ikke 

Batterispænding for lav Opladning af batteri 

  Startforsinkelse på 1 minut 
(ingen fejl) 

Vent 1 minut 

  Omgivelsestemperatur for 
høj 

Sluk køleskabet for en time; 
udluft køretøjet; tænd for 
nattilstand 

  Sikringen defekt Udskift sikringen på el-blok-
ken 

  Køleskabet køler ikke; kom-
pressor starter op, men 
slukkes straks igen 

Omgivelsestemperatur for 
høj 

Sluk køleskabet for en time; 
udluft køretøjet; tænd for 
nattilstand 

  Køleskabet køler for meget Indstillet for højt køletrin Indstil lavere køletrin 

  Løbestøj større end i nattil-
stand 

Køleskabet arbejder i nor-
mal modus 

Skift til nattilstand (kun hvis 
temperatur under 30 °C) 

  Køleskabet køler ikke, kom-
pressor kører hele tiden 

Fejl i køleskabet Kontakt kundeservice 
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  Fejl Årsag Afhjælpning 

  Køleskabet køler ikke til-
strækkelig 

Omgivelsestemperatur for 
høj 

Sluk køleskabet for en time; 
udluft køretøjet; tænd for 
nattilstand 

  Ventilationsåbninger helt 
eller delvist blokeret 

Fjern blokering 

  Køleskabsdør ikke lukket 
helt 

Luk køleskabsdøren, kon-
troller pakning 

 

15.8 Vandforsyning 
 

  Fejl Årsag Afhjælpning 

  Lækagevand i køretøjet Der er et utæt sted Find ud af, hvor det utætte 
sted er, tilslut vandrørene 
igen 

  Intet vand Vandtank tom Fyld drikkevand på 

  Aftapningshane ikke lukket Luk aftapningshanen 

  12 V-forsyning slukket Tænd 12 V-forsyningen 

  Kontakt til vandpumpen 
slukket 

Tænd vandpumpen 

  Sikring til vandpumpen de-
fekt 

Udskift sikringen på el-
blokken 

  Vandpumpe defekt Udskift vandpumpen (lad 
den udskifte) 

  Vandrør knækket Læg vandrøret lige, hhv. 
udskift det 

  El-blok defekt Kontakt kundeservice 

  Toilettet har ikke skylle-
vand 

Vandtank tom Fyld drikkevand på 

  Spildevandstanken kan ikke 
tømmes 

Aftapningshanen stoppet til Udblæs spildevandstank og 
afløbsrør. Skyl spildevands-
tanken grundigt 

  Elektrisk ventil defekt Åbn ventilen manuelt 

  Afløbet på enhånds-
blandingsbatteriet tilstop-
pet 

Perlator tilkalket Vip perlatoren ud, afkalk 
den i eddikevand (kun ved 
produkter af metal) 

  Dyserne på bruserhovedet 
tilstoppede 

Dyserne tilkalkede Afkalk bruserhovedet i ed-
dikevand (kun ved produk-
ter af metal) eller gnid dy-
senopperne rene 

  Vandet løber langsomt eller 
slet ikke ud af brusekarret 

Køretøjet står ikke vandret Stil køretøjet vandret 

  Sifon tilsmudset, f.eks. med 
hår 

Fjern tilsmudsningen 
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  Fejl Årsag Afhjælpning 

  Vandet er uklart Der er fyldt snavset vand 
på 

Rengør vandtanken meka-
nisk og kemisk, derefter 
desinficeres og skylles rige-
ligt med drikkevand 

  Rester i vandtanken eller i 
vandanlægget 

Rengør vandanlægget me-
kanisk og kemisk, derefter 
desinficeres og skylles rige-
ligt med drikkevand 

  Friskvandsmålere viser 
forkerte værdier 

Friskvandsmålere tilkalket Rengør friskvandsmålere 

  Spildevandsmålere viser 
forkerte værdier 

Spildevandsmålere tilkalket 
eller dækket med sæbere-
ster 

Rengør spildevandsmålere 

  Vandet smager eller lugter 
anderledes 

Der er fyldt snavset vand 
på 

Rengør vandanlægget me-
kanisk og kemisk, derefter 
desinficeres og skylles rige-
ligt med drikkevand 

  Der er ved en fejltagelse 
fyldt brændstof i vandtan-
ken 

Rengør vandanlægget me-
kanisk og kemisk, derefter 
desinficeres og skylles rige-
ligt med drikkevand. Hvis 
det ikke hjælper: Opsøg et 
autoriseret værksted 

  Mikrobiologiske aflejringer i 
vandanlægget 

Rengør vandanlægget me-
kanisk og kemisk, derefter 
desinficeres og skylles rige-
ligt med drikkevand 

  Aflejringer i vandtanken 
og/eller i vandførende 
komponenter 

Vandet har stået for længe i 
vandtanken og de vandfø-
rende dele 

Rengør vandanlægget me-
kanisk og kemisk, derefter 
desinficeres og skylles rige-
ligt med drikkevand 

 

15.9 Karosseri 

  Fejl Årsag Afhjælpning 

  Klaphængslerne/dørhængs-
lerne er stramme 

Klaphængslerne/dørhængs-
lerne er ikke smurt/smurt 
for lidt 

Smør klaphængslerne/dør-
hængslerne med syre- og 
harpiksfrit fedtstof 

  Hængsler/led i brusekabi-
nen/toiletrummet er 
stramme/knirker 

Hængslerne/leddene er 
ikke smurt/smurt for lidt 

Smør hængslerne/leddene 
med opløsningsmiddelfri og 
syrefri olie 

 I spraydåser er 

der ofte inde-

holdt opløs-

ningsmidler 

  Magasinskabets hængsler 
er stramme/knirker 

Magasinskabets hængsler 
er ikke smurt/smurt for lidt 

Smør magasinskabets 
hængsler med syre- og har-
piksfri syntetisk olie 

 
  
 

 De autoriserede forhandlere samt serviceafdelingerne står til rådighed ved 

behov for reservedele. 
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16 Ekstraudstyr 

16.1 Ekstraudstyrets vægt 
  
 

 Tilbehør og dele til påmontering, ombygning eller indbygning, som ikke 

er godkendt af os, kan føre til skader på vognen og til reduktion af trafik-

sikkerheden. Selv hvis der foreligger en erklæring fra sagkyndig, en stan-

dardtypegodkendelse eller en typegodkendelse, er der ikke sikkerhed for 

produktets korrekte beskaffenhed. 
 

 Hver ændring af tilstanden, som køretøjet har fra fabrikkens side, kan re-

ducere køreegenskaberne og trafiksikkerheden. 
 

 Der ydes ingen garanti, hvis produkter, som ikke er godkendt af os, er år-

sag til skader. Dette gælder også for ikke-tilladte ændringer på køretøjet. 

 

Afhængigt af modellen tilbydes der forskelligt ekstraudstyr. Hvilket ekstraud-

styr, der fås til køretøjet, fremgår af det særskilte dokument "Prisliste og tekni-

ske data". Der kan de også finde oplysninger om ekstraudstyrets vægt. 
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17 Tekniske data 

17.1 Tekniske data 
  
 

 Bindende for de tekniske data er angivelserne i indregistreringsattesten. 
 

 Ved monteringen af tilbehør eller ekstraudstyr kan køretøjets dimensioner 

og egenvægt ændres. Det kan medføre, at det tilladte antal personer bliver 

reduceret. Afvigelser inden for rammerne af værkstolerancerne (+/- 5 %) er 

mulige og tilladte. 
 

Yderligere angivelser fremgår af driftsvejledningen fra basiskøretøjets produ-

cent. De tekniske data er ikke en integreret del af betjeningsvejledningen. 

De tekniske data fremgår af dokumentationen fra producenten, men den autori-

serede forhandler eller serviceafdelingen rådgiver Dem også gerne. 
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18 Juridiske oplysninger vedrørende vægtrelaterede oplysninger 

Vægtangivelser og -afprøvninger for autocampere er i hele EU reguleret ensar-

tet i Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2021/535 (til juni 2022: 

Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 1230/2012). De væsentlige be-

greber og juridiske bestemmelser i denne forordning har vi sammenfattet og 

forklaret nedenstående: Vores forhandlere og Dethleffs-konfiguratoren på vores 

website skal være en ekstra hjælp ved konfiguration af dit køretøj. 
19 Største tekniske tilladte totalvægt 

1. Køretøjets største tekniske tilladte totalvægt (også kaldt største teknisk til-

ladte totalvægt i belastet tilstand), (f.eks. 3.500 kg) er en vægtindstilling, 

der er fastlagt af producenten og den må ikke overskrides. Oplysninger 

vedrørende den største tekniske tilladte totalvægt for den model, du har 

valgt, findes i de tekniske data. Overskrider køretøjet i den praktiske drift 

den største teknisk tilladte totalvægt, udgør dette en overtrædelse af Færd-

selsloven og kan med medføre en bøde. 

2. Vægt i køreklar stand 

Simpelt udtrykt er der ved vægt i køreklar stand tale om basiskøretøjet med 

standardudstyr plus en standardvægt på 75 kg for føreren, som er fastlagt i 

loven. Dette omfatter hovedsageligt følgende positioner: 

⚫ køretøjets tomvægt samt opbygning, inklusive påfyldte driftsstoffer 

som smørefedt, olie og kølervæske; 

⚫ standardudstyr, dvs. alle udstyrsgenstande, der som standard er inde-

holdt i det fabriksmæssigt monterede leveringsomfang; 

⚫ den 100 % fyldte ferskvandstank i køredrift (kørefyldning iht. produ-

centens angivelser; 20 liter) samt en 100 % fyldt aluminium-gasflaske 

med en vægt på 16 kg; 

⚫ den 90 % fyldte brændstoftank samt brændstof; 

⚫ føreren, hvis vægt – uafhængigt af den faktiske vægt – iht. EU-lovgiv-

ningen antages med 75 kg. 

Oplysninger vedrørende vægt i køreklar stand for alle vores modeller findes 

i vores salgsdokumenter. Det er vigtigt, at der ved den værdi for vægt i kø-

reklar stand der er angivet i salgsdokumenterne er tale om en standard-

værdi, der er fastlagt i typegodkendelsessystemet og kontrolleret af myn-

dighederne. Det er lovligt og muligt at vægten i køreklar stand for det køre-

tøj, der er udleveret til dig, afviger fra den nominelle værdi, der er angivet i 

salgsdokumenterne. Den lovlige afvigelse er ± 5 %. Dermed tager EU-lov-

givningen hensyn til at der pga. vægtforskelle ved dele fra underleverandø-

rer samt pga. processer og vejrliget kan opstå visse afvigelser ved vægten i 

køreklar stand. 

Vægtafvigelserne kan tydeliggøres ved et beregningseksempel: 

⚫ vægt i køreklar stand iflg. salgsdokumenterne: 2.850 kg 

⚫ lovlig tolerance på ± 5 %: 142,50 kg 

⚫ lovligt spænd for vægt i køreklar stand: 2.707,50 kg til 2.992,50 kg 

Det konkrete spænd for de tilladte vægtafvigelser for alle modeller findes i 

de tekniske data. Dethleffs gør sig store anstrengelser for at reducere vægt-

afvigelserne til et produktionsteknisk uundgåeligt minimum. Afvigelser ved 

spændets øverste og nederste ende er derfor meget sjældne, men kan ikke 

udelukkes helt, selv ved alle tænkelige optimeringer. Køretøjets faktiske 

vægt samt overholdelsen af den tilladte tolerance kontrolleres derfor af 

Dethleffs ved at veje hvert køretøj ved slutning af båndet. 
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3. Passagerernes vægt 

Passagerernes vægt beregnes for hver siddeplads, producenten har fastlagt, 

som standard til 75 kg, uanset hvor meget passagerne faktisk vejer. Føre-

rens vægt er allerede indeholdt i vægten i køreklar stand, (se foroven nr. 2) 

og indgår derfor ikke i beregningen. Ved en autocamper med fire tilladte 

siddepladser er passagerernes vægt altså 3 x 75 kg = 225 kg. 

4. Ekstraudstyr og reel vægt 

Ekstraudstyr (også: Ekstraudstyr eller specialudstyr) tæller efter lovens defi-

nition ikke med i de valgfrie udstyrsdele, der er indeholdt i standardudsty-

ret, der monteres på køretøjet på producentens ansvar – dvs. ab fabrik – og 

som kan bestilles af kunden (f.eks. markise, cykel- eller motorcykelstativ, 

satellitanlæg, solvarmeanlæg, bageovn etc.). Oplysninger om enkelt- eller 

pakkevægt af det ekstraudstyr, som kan bestilles, findes i vores salgsdoku-

menter. Ikke til ekstraudstyr i denne forstand hører øvrigt tilbehør, der 

monteres efter udlevering af køretøjet fra fabrikken af forhandleren eller 

dig. 

Vægt af køretøjet i køreklar stand (se foroven nr. 2) og vægten af det eks-

traudstyr, der er monteret på fabrikken på et konkret køretøj, betegnes 

samlet som reel vægt. De tilsvarende oplysninger for dit køretøj finder du 

efter aflevering under pkt. 13.2 af overensstemmelseserklæringen (Certi-

ficate of Conformity, CoC). Bemærk at der ved disse oplysninger er tale om 

en standardværdi. Da der for vægten i køreklar stand – som element af den 

reelle vægt – gælder en lovlig tolerance på ± 5 % (se Nr. 2), kan også den 

reelle vægt afvige tilsvarende over for den angivne nominelle værdi. 

5. Nyttelast og minimum nyttelast 

Også montering af ekstraudstyr er underlagt tekniske og juridiske grænser: 

Der kan kun bestilles og fabriksmonteres så meget ekstraudstyr, at der sta-

dig er tilstrækkeligt fri vægt for bagage og øvrigt tilbehør, (såkaldt nytte-

last), uden at den største tekniske tilladte vægt overskrides. Nyttelasten 

beregnes ved at trække vægt i køreklar stand (nominel værdi iht. salgsdo-

kumenter, se foroven nr. 2), ekstraudstyrets masse og passagerernes vægt 

(se foroven nr. 3) fra den største tekniske tilladte vægt (se foroven nr. 1). 

EU-lovgivningen fastlægger for autocampere en fast minimum nyttelast, 

der for bagage eller andet tilbehør, der ikke er monteret på fabrikken, 

mindst skal være til rådighed. Denne minimum nyttelast beregnes på føl-

gende måde: 

Minimum nyttelast i kg ≥ 10 x (n + L) 

Her gælder: »n« er det maksimale antal passagerer plus føreren og »L« = er 

køretøjets samlede længde i meter. 

Ved en autocamper med en længde på 6 m og 4 tilladte sæder er den mini-

mum nyttelast altså f.eks. 10 kg x (4 + 6) = 100 kg. 
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For at minimum nyttelast kan opretholdes, findes der for hver køretøjsmo-

del en kombination af ekstraudstyr, der maks. kan bestilles. I ovennævnte 

eksempel med en minimum nyttelast på 100 kg ville ekstraudstyrets sam-

lede vægt ved et køretøj med fire tilladte passagersæder og en vægt i kø-

reklar stand på 2.850 kg f.eks. maks. være 325 kg: 

3.500 kg største tekniske tilladte samlede vægt 

- 2.850 kg vægt i køreklar stand 

- 3 x 75 kg passagerernes vægt 

- 100 kg minimum nyttelast 

= 325 kg maksimalt tilladt vægt af ekstraudstyr 

Det er vigtigt at vide at denne beregning går ud fra den standardværdi, der 

er fastlagt i typegodkendelsessystemet for vægt i køreklar stand uden at 

tage hensyn til de tilladte vægtafvigelser ved vægt i køreklar stand (se for-

oven, pkt. 2). Udnyttes den maks. tilladte værdi for ekstraudstyret på (i ek-

semplet) 325 kg næsten eller helt, kan det ved en vægtafvigelse opad der-

for ske, at minimum nyttelasten på 100 kg ved beregningen på basis af 

standardværdien for vægt i køreklar stand er overholdt, men der faktisk 

ikke er en tilsvarende belastningskapacitet. Også her et beregningseksem-

pel for et køretøj med fire sæder, hvis faktisk vejede vægt i køreklar stand 

ligger 2 % over den nominelle værdi: 

3.500 kg teknisk tilladt samlet vægt 

- 2.907 kg faktisk vejet vægt i køreklar stand (+ 2 % over for den angivne 

værdi på 2.850 kg) 

- 3 x 75 kg passagerernes vægt 

- 325 kg ekstraudstyr (maksimalt tilladt værdi) 

= 43 kg faktisk belastningskapacitet (< minimum nyttelast på 100 kg) 

For at undgå en sådan situation, sænker Dethleffs den tilladte maks. vægt 

for hele det ekstraudstyr, der kan bestille yderligere, alt efter model. Be-

grænsning af ekstraudstyr skal sikre at den minimum nyttelast, dvs. den i 

loven foreskrevne frie vægt for bagage og efterfølgende monteret tilbehør 

også faktisk står til rådighed for nyttelasten ved de af Dethleffs udleverede 

køretøjer. 

Da vægten på et konkret køretøj først kan findes ved vejning ved slutning 

af båndet, kan der i meget sjældne tilfælde til trods for denne begrænsning 

af ekstraudstyret opstå en situation, hvor den minimum nyttelast på slut-

ning af båndet ikke er garanteret. For at garantere en minimum nyttelast 

også i disse tilfælde kontrollerer Dethleffs inden udlevering af køretøjet 

sammen med din forhandler og dig, om køretøjets belastning skal øges, der 

skal reduceres siddepladser eller fjernes ekstraudstyr. 
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6. Virkninger af tolerancer for vægt i køreklar stand på nyttelasten. 

Også uafhængigt af minimum nyttelast bør du være opmærksom på at 

uundgåelige produktionsbetingede afvigelser ved vægt i køreklar stand – 

opad eller nedad – spejlvendt påvirker de resterende belastningskapacitet: 

Hvis f.eks. du bestiller køretøjet i vores eksempel (se foroven nr. 3), f. eks. 

med ekstraudstyr med en samlet vægt på 150 kg, beregnes der på basis af 

standardværdien for vægten i køreklar stand en nyttelast på 275 kg. Den 

belastningskapacitet, der faktisk står til rådighed, kan på grund af toleran-

cerne for denne værdi være en anden og ligge højere eller lavere. Er væg-

ten i køreklar stand på dit køretøj lovlige 2 % højere end angivet i salgsdo-

kumenterne, reduceres belastningskapaciteten fra 275 kg til 218 kg: 

3.500 kg teknisk tilladt samlet vægt 

- 2.907 kg faktisk vejet vægt i køreklar stand (+ 2 % over for den angivne 

værdi på 2.850 kg) 

- 3 x 75 kg passagerernes vægt 

- 150 kg bestilt ekstraudstyr for det konkrete køretøj 

= 218 kg faktisk belastningskapacitet 

For at være sikker på at den beregnede nyttelast faktisk står til rådighed, 

bør du ved konfigurationen af dit køretøj derfor tage de mulige og tilladte 

tolerancer for vægt i køreklar stand med i betragtning. 

Vi anbefaler desuden at veje den læssede autocamper inden hver rejse på 

en ikke selvindstillende vægt, og under hensyntagen til passagerernes indi-

viduelle vægt at fastlægge om den tekniske tilladte samlede vægt og det 

tekniske tilladte akseltryk overholdes. 
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